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معرفى شركت ايران غلتك

  ¹Ô/� قي/ان, �م¾ عر�Ôyا] آق/اى عب/اس ا/Àج
و �y/ته نباش/يد و ت�/كر از §ر�تÖ كه در اyتيار ما قرار 
داده اي/د, به عÀوان مديرعامل محتر¹ ش/ركd ايران £¸ت®, 
�Ôyه اى از �/ابقه �ÀعتÖ و تح�ي¸y Öود و ني� شركd  را 

بيان §رماييد.
  ــگاه  صنعتى ــاس اخÔقيان دانش آموخته دانش ــب عب اينجان

ــي� و  ــتم كه از بدو تاس ــى صناي�  هس ــته مهندس اصفهان در رش
بهره بردارى شركت در سمت هاى مختل¦ مشغول به فعاليت بوده ام .

شركت ايران £لتك در سال 1375 با �رفيت سالانه 3 هزار تن 
ــتيبانى و تامين £لتك هاى  مح�ولات فولادى و چدنى با هد¥ پش
ــان،  ــتان كاش صناي� نورد به خ�و� مح�ولات فولادى در شهرس
منطقه صنعتى كوير به بهره بردارى رسيد و در حال حا�ر �رفيت 
ــركت تا سال 90 تحت ن�ارت  توليد 8 هزار تن £لتك داريم. اين ش
ــيا فلز اسbادانا بوده و  مجموعه هلدين² هاى صناي� قاWم ر�ا و پرش
بعد از آن به طور كامل به بخش خ�وصى به مالكيت آقاى مهندس 
ــاى ابتدايى فعاليت  ــال ه ــتانى واگذار گرديد. و�يفه س ر�ا شهرس

تامين نياز م�ر¥ داخل، دست يابى تكنولو�ى توليد جديد و بهبود 
ــت كه اين مو�وع  كاركرد مح�ولات بوده و پ� از آن صادرات اس
ــت. هم چنين پ�  ــال حا�ر نيز جارى و در حال پيگيرى اس در ح
ــعه شركت جهت  ــركت به بخش خ�وصى طرs توس از واگذارى ش
توليد آهن اسفنجى به روش تونلى كليد خورد و بيش از 70 درصد 
ــرفت فيزيكى داشته كه اميد واريم در نيمه دوم سال جارى در  پيش
فاز اول با توليد 50 هزار تن به بهره بردارى رسيده و در فاز سوم به 

توليد 200 هزار تن برسد.

  كاربرد و,dتو·يدى ش/رك cÓطفا در م/ورد مح�/و·
yوا� آن ها در �Àعd ريخته گرى تو�يt دهيد.

  ،مح�ولات اين شركت عموما در صناي� نورد فولاد، آلومينيوم
ــتيك مورد استفاده  ــى و در صناي� لاس م�، صناي� £ذايى، رو£نكش
ــز از مركز و برخى  ــد. برخى از مح�ولات به روش گري ــرار مى گيرن ق
ــه اى و يا فلزى ريخته گرى مى شوند.  به روش iقلى در قالب هاى ماس
ــه فولادهاى  ــوده ك ــى ب ــاى آهن ــروه آليا�ه ــات از گ ــ� قطع جن
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پركربن كم آليا� و چدن هاى داكتيل آليا�ى مى باشند. فولاد هايى 
ــدن هايى ن�ير  ــتيل بي� و هم چنين چ ــر فولاد گرافيته، اس ن�ي
آسيكولار، چدن سفيد آليا�ى از مهم ترين موارد آليا�ى مى باشند. 
ــوند.  به عبارت  ــى قطعات نيز به صورت دو جن� توليد مى ش برخ
ــى از قطعه با جنسى £نى از عناصر آليا�ى و بخش ديگر  ديگر بخش
ــكل و £يره توليد  ــا�ى ن�ير كروم، موليبدن، ني ــر از عناصر آلي فقي
ــوند. اين مو�وع عÔوه بر اهدا¥ اقت�ادى، كنار هم بودن دو  مى ش
ــترين حد ممكن خود فراهم مى كند.  ــت مكانيكى را در بيش خاصي
ــمت بازوى  ــش كارى £لتك و انعطا¥ پذيرى در قس ــردى در بخ ت

£لتك ها.

  طف/ا· ,dش/رك cه مي/�ان تو·ي/د و �/ادرا/Àدر زمي
تو�يحاتÖ را براى yوانÀدگان شرs دهيد.

  .ــركت ايران £لتك 8هزار تن برنامه توليد در سال را دارد ش
ــه دليل حجم بالاى  ــادرات نداريم. اين مو�وع ب ــال حا�ر ص در ح
ــته در چند  نوبت از  ــت. البته در سال گذش ــات داخلى اس سفارش
ــت  ــتان درخواس ــورهايى همrون عرا©، تركيه، ايتاليا و افغانس كش
ــرايط مذكور امكان صادرات نداريم. البته  ــته ايم اما به دليل ش داش
طى سال هاى اخير مجموعا حدود 100 تن £لتك فولادى به كشور 
ــته ايم و با توجه به تغييرات از دولتى به  هاى اروپايى صادرات داش
ــرگيرى آن داراى  ــد و از س ــى امكان صادرات محدود تر ش خ�وص

شرايطى است كه اميد است در سال جارى تكميل گردد . 

   dه ج¸/ب ر�اي/Àدر زمي dه/اى ش/رك d/يا��      
م �/ترى و yدماc پ� از §رو� q´ونه ا�/d. ·طفا آنÆا را 

شرs دهيد.
  .ــود ــدم توليد انبوه مى ش ــى باعh ع ــتم iبت سفارش سيس

ــنجى توليد  ــترى ابتدا قطعا امكان س بنابراين پ� از اعÔم نياز مش
قرار گرفته و پ� از تاWيد نسبت به اعÔم پيشنهادات فنى – بازرگانى 
ــود. هم چنين  اقدام نموده و در نهايت منجر به عقد قرارداد مى ش
در صورت نياز از محل م�ر¥ قطعه بازديد به عمل مى آيد. لذا هر 
ــود تكنولو�ى توليد منح�ر به فردى  ــه با توجه به محل كار خ قطع
ــمى خود مورد  ــت. به اين علت £لتك ها تا �رفيت اس خواهد داش
ــان  ــوند. در صورت بروز حادiه، كارشناس ــت و گارانتى مى ش �مان
ــوند تا از موارد موجود بازديد  ــركت در اولين فرصت اعزام مى ش ش

ميدانى انجام و ت�ميم مناسب اتخا{ گردد.  

  5 و نقش آن در	D ود را در رابطه ب/ا بخشy cن�/را
عم¸كرد شركd بفرماييد.

  ªبه دليل بومى بودن تكنواو�ى توليد اين شركت، واحد تحقي
و توسعه تاiير بسزايى در پيشرفت و حتى در امور توليد قطعات دارد 

لذت اين واحد به طور مستمر، كاركرد قطعات را مورد بررسى قرارداده 
و در صورت نياز تغييراتى در روند توليد ايجاد مى كند.

  هاى µجديدى را كه در �/ا Ö/د�ÀÆم ÖÀ§ cÓتح/و
اyير در شركd رw داده ا�d براى yوانÀدگان بيان نماييد.

  ــن تكنولو�ى ــنگين، تدوي ــود تكنولو�ى £لتك هاى س بهب
ــتفاده از نرم افزارهاى شبيه سازى  قالب هاى مود نياز مجموعه با اس
ــت.  ــد ريخته گرى از جمله موارد بارز امور تكنولو�ى بوده اس فرآين
ــمينار M$7,  و كسب  ــمbوزيوم فولاد، شركت در س شركت در س
ــمار  ــال هاى اخير به ش مقام مقاله برتر از ديگر فعاليت هاى اين س
ــم و تالي¦ كتابى در  ــغول به تن�ي ــى رود. در حال حا�ر نيز مش م

زمينه توليد £لتك هاى نورد هستيم.    

  هq طو� تو·يدy cÓو� نو�/ازى ماش/ي¾ آ�y در
برنامه هايÖ داريد.

  ــركت به بخش خ�وصى واگذار گرديده ــال 90 كه ش از س
ــمگيرى در كارگاه ماشينكارى انجام شده است . ن�ب  تحولات چش
ــتگاه تراش  ــا وزن 30 تن، دس ــن² زنى £لتك هاى ت ــتگاه س دس
ــراش رين²، از جمله  ــن و افزايش �رفيت ت ــنگين تا وزن 40 ت س
ــال هاى اخير مى باشد. ماشين ريخته گرى مداوم فولاد  اقدامات س
ــت و در حال حال حا�ر در حال  نيز ن�ب و راه اندازى گرديده اس
ــفنجى به روش تونلى هستيم و اميد است تا  تكميل پرو�ه آهن اس

پايان سال به بهره بردارى برسد .

  Öبا توجه به م�/ا·ه ا�/تانداردها و §اكتورهاى آ·ودگ
محي� زي�d و بÆداش/d و ايمÖÀ كارگران, شركd شما qه 

ا�تانداردهايÖ را در راس كارyود دارد. 
  ــخت ــور كه مى دانيم صنعت ريخته گرى يكى از س همانط

ــناخته مى شود. به خ�و� در  ــاز ترين حرفه ها ش ترين و خطر س
ــر و كار  ــه با اوزان حداقل 3 و تا 50 تن س ــه گرى هاى ما ك ريخت
ــازى و ريخته گرى  داريم. بنابراين تمام فرآيند قالبگيرى،  {وب س
توسط جرiقيل هاى سقفى انجام مى شود  و تمام فعاليت ها تحت 
ــتورالعمل ها  ــى و با رعايت تمام دس ــتقيم   واحد ايمن ن�ارت مس
مى باشد. �منا مانند واحد تعميرات و نگهدارى آزمايشات دوره اى 
ــزات از ن�ر ايمنى صورت مى گيرد. به عنوان مjال زنجيرهاى  تجهي
ــه تحت آزمايش  ــش ماه ــل كننده به صورت دوره حداكjر ش حم
 kيد از خط توليد خارWــورت عدم تا ــونيك قرارگرفته و در ص آلتراس
ــت كلكتور اقدام نموده  ــتگاه داس مى گردند. در خ�و� ن�ب دس
ــيده است. هم چنين با توجه  ــال جارى به بهره بردارى رس و  در س
ــانى صورت  به نياز مجموعه اقدام به ايجاد ت�فيه خانه فا�Ôب انس

گرفته است.  
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  ,ك�/ب و كار از ديدگاه ش/ما Ö¸ب/ا توجه به §�اى §ع
qه م�/كÔتÖ عمده تر بوده و qه راهكارهايÖ را براى بÆبود 

§�اى كارى پي�ÆÀاد مÖ كÀيد.
  ن�ر به اينكه توليدات اين شركت سفارشى بوده و قراردادهاى

ــانات قيمت مواد اوليه به دليل  طولانى مدت منعقد مى گردد. نوس
ــا و در نتيجه كاهش  ــرw ارز باعh عدم توالى تامين آنه ــانات ن نوس
ــرعت توليد شده است. اميدواريم شرايط نامطلوب اقت�ادى حال  س

حا�ر را هرچه سريعتر بگذرانيم تا به شرايط عادى بازگرديم .  

  و تو�/عه با دان�´اه هاى مرتب� ªآيا در بخش تحقي
تاكÀون پرو�ه هاى م�تركÖ اجرا نموده ايد.

  ــگاه صنعتى ــاى مخلت¦ از جمله دانش ــگاه ه تا كنون دانش
ــان و جهت بهبود تكنولو�ى با مو�وعاتى  ــگاه كاش اصفهان و دانش
ــود فرآيند  ــونيك، بهب ــختى با روش آلتراس ــتيابى به س ــر دس ن�ي
ــبيه سازى قطعات، بهبود خوا� مكانيكى و  ريخته گرى دو لايه، ش

متالور�يكى £لتك ها همكارى داشته ايم.  

  ريخت/ه گرى ايران در Öش/ما از انجم¾ ع¸م cانت�ارا
جdÆ ر§ع م�كÀ� cÔعd را ·طفا بيان §رماييد.

  ــگاهى و كاربرد آن در صنعت خLÔ موجود در آموزش دانش
ــد. به عبارتى انتقال  ــتر مى كن نياز به آموزش £يرآكادميك را بيش
تجربيات جزL اساسى ترين اقدامات پيشرفت يك مجموعه مى باشد. 
ــد اين مو�وع مهم را انجام دهد  ــر اين مجموعه اى كه مى توان بناب
ــد. از طرفى  ــى ن�ير انجمن علمى ريخته گرى مى باش انجمن هاي
ــده حاWز اهميت  ــده مواد اوليه و توليد كنن ــا� بين تامين كنن ارتب
است كه اين مو�وع نيز با تشكيل بانك اطÔعاتى مناسب در انجمن 
مى تواند تاiير بسزايى در چرخه صنعت ريخته گرى داشته باشد.   

  Ö/ا اگ/ر مطا·ب/Æدر انت ,Ö/·ابعاÀم/¾ ت�/كر از ج�
باقÖ مانده ا�d, ·طفا بيان §رماييد.

 ممنون و تشكر از زحمات شما
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ــور و جهان جولان  ــت كه همrنان در كش ــى اس كرونا ويروس
ــت  ــده اس ــد و هنوز درمان قطعى براى مقابله با آن پيدا نش مى ده
ــد كارخانه ها، صنعت و ديگر  ــا£ل مانن ــى كه برخى مش و از آن جاي
ــور  ــه فعاليت خود ادامه داده و چرخه اقت�ادى كش ــا£ل بايد ب مش
ــن بيمارى در  ــگيرى از ابتÔ به اي ــتاى پيش ــد، در راس را بrرخانن
ــده است كه در  ــب وكار، راهكارهايى پيش بينى ش محيط هاى كس

{يل به آنها اشاره شده است.
ــى  ــراد مبتÔ به عفونت هاى تنفس ــور اف ــرى از ح� 1) جلوگي
ــت.  ــرل بيمارى درمبدا اس ــ� اين روش كنت ــط كار: درواق درمحي
ــى وعÔيم بيمارى مانند سرفه  ــكÔت تنفس وقتى بيمارى داراى مش
ــد از ورود آنها به محل  ــد، باي ــن، تب بالا ، تنگى نف� مى باش مزم
ــود. مديران  ــÔمت ديگرافراد حف� ش كار جلوگيرى بعمل آيد تا س
ــم بيمارى مانند  WÔــيفت كارى، افرادى را كه داراى ع ــداى ش درابت
ــ� ورود آنها به محيط  ــدا كنند و مان ــتند را ج ــرفه هس تب بالا، س
كارشوند و براى بازگشت به كار افراد مبتÔ، تاييديه سÔمت از سوى 
پزشك معتمد اخذ شود و يا اگر �رورت به ح�وراين افراد درمكان 

كار را دارند، بايد درمكانى ايزوله مشغول به كار شوند. 
ــتم هاى تهويه مناسب درمحيط  ــتفاده از سيس 2) طراحى و اس
ــى تواند براى كنترل عوامل  ــب در محيط كارى، م كار: تهويه مناس
آسيب زا در محيط كار و كاهش احتمال شيوع ويروس كرونا، نقش 
ــحات  ــد.  زيرا انتقال اين بيمارى از طريª  ترش ــته باش زيادى داش
ــودن {رات ويروس  ــال معلª ب ــت واحتم ــل انتقال اس ــ�، قاب تنف
ــب وجود ندارد، بازكردن  وجود دارد و درمكان هايى كه تهويه مناس

پنجره مناسبترين روش است.
ــطوs مشتر­ و يادآورى آن به   3) �دعفونى كردن داWمى س
ــا در محيط كار،  ــگيرى ابتÔ به كرون ــان : از ديگرعوامل پيش كاركن
ــرده ها و ديگر  ــور، ن ــطوs مانند دكمه آسانس �د عفونى كردن س
ــطوs مشتر­ مى باشند. همrنين سروي� حمل و نقل  كاركنان  س

بايد مرتبا با مواد �دعفونى استاندارد، �د عفونى شوند.
ــه يكى از  ــان: اين نكت ــتى به كاركن ــكات بهداش 4) آموزش ن
 ªــگيرى از كرونا است كه از طري ــتاى پيش مهم ترين عوامل در راس
رسانه ها در حال انجام است و لازم است در محيط كارى به صورت 
ــود، چرا كه آموزش به شا£Ôن درمحيط كارى در  جدى تر انجام ش

ــتن  دست ها، رعايت فاصله اجتماعى يك يا  مورد نحوه صحيt شس
ــايل حفا�ت فردى در پيشگيرى از بيمارى  ــتفاده از وس دو متر، اس

بسيار مفيد است.
ــات به  ــات كاركنان و برگزارى جلس ــردن تجمع ــدود ك 5) مح
ــت در صورت امكان جلسات به صورت  صورت £يرح�ورى: بهتر اس
 ªــود، چرا كه جلسات £يرح�ورى و از طري £ير ح�ورى برگزار ش
ــارى را كاهش دهد.  ــك ابتÔ به بيم ــو كنفران� مى تواند ريس Wويد
ــى و  ــكان در محيط هاى مذهبى، ورزش ــد ام ــد تا ح ــا£Ôن نباي ش

مكان هاى شلو¡ و پر تردد ح�ور داشته باشند.
ــت هاى كارى: كاهش  ــافرت ها و ماموري 6) محدود كردن مس
مسافرت ها و ماموريت هاى كارى و در صورت امكان كاهش ساعت 
ــتم ايمنى  ــن بالا و يا �ع¦ سيس كار كاركنان به وي�ه آنهايى كه س

دارند، در كاهش شيوع بيمارى كرونا نقش موiرى دارد.
ــتى دررستوران ها و محل هاى پذيرايى  7) رعايت �وابط بهداش
ــاى پذيرايى  ــتى درمحل ه ــت �وابط بهداش ــط كار:  رعاي درمحي
ــت، زيرا  ــه �رورى و الزامى اس ــركت و يا كارخان ــان يك ش كاركن
ــه پخته، �رو¥  ــارى از طريª مواد £ذايى نيم ــال انتقال بيم احتم

پذيرايى و پرسنل دست اندركاروجود دارد. 
ــتكش  ــك و دس ــت فردى: ماس ــايل حفا� ــتفاده از وس 8) اس
ــارى كرونا و  ــيوع بيم ــراى جلوگيرى از ش ــيله ب ــن وس متداولتري
ــتفاده نادرست از ماسك ( نشتى  ماسك و  حفا�ت از آن است. اس
قرار نگرفتن كامل ماسك روى بينى و دهان) ميزان  تاiيرگذارى در 

حفا�ت از بيمارى را كاهش مى دهد. 
ــايعات در محيط كار:  در  ــترش ش 9) جلوگيرى از انتشاروگس
ــ� علمى معتبر، در كاهش  ــت ازمناب اختيار قراردادن اطÔعات درس
ا�طراب شا£Ôن موiراست. اطÔعيه هاى دانشگاه هاى علوم پزشكى 
ــتور العمل ها  مى تواند م­Ô عمل  ــت همراه با دس و وزارت بهداش

خوبى باشد.
ــان و واحدهاى  ــرات كارشناس ــداوم از ن� ــره گيرى م 10) به
ــتى وكاركنان اين  ــتقر در صنعت:  واحد هاى بهداش بهداشتى مس
ــتورالعمل ها ى بهداشتى را از مراج�  معتبر اخذ و  واحدها بايد دس

به اطÔع  كاركنان خود برسانند. 

ده اقدام اساسى براى پيشگيرى از بيمارى كرونا در محيط كار
جامعه ريخته گران ايران   
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تاثير تركيب شيميايى, عمليات حرارتى و خواص مكانيكى بر مقاومت به سايش 
DIN1.8735 و عمر فولاد

نجº ا·دي¾ عر]
استاديارگروه مهندسى مواد- دانشگاه آزاد اسÔمى واحد ساوه

najmarab@iau-saveh.ac.ir

qكيده 
در اين تحقيª عوامل مختل¦ براى رسيدن به مقاومت سايشى و عمر مطلوب فولاد1/8735 مورد استفاده در صنعت ناخن لودر مورد 
بررسى قرار گرفت. در ابتدا ناخن هاى لودر ساخت داخل كشور تهيه و پ� از تعيين جن� ناخن لودر،سختى سنجى، تست كشش و �ربه، 
ــى ساختار ميكروسكوپى با نتايl بدست آمده از نمونه مرج� مقايسه شد. س�b ناخن لودر با تركيب شيميايى  ــايش و بررس مقاومت به س
ــ�b تحت عمليات حرارتى سخت كارى در دماى 860 درجه سانتى گراد به مدت60 دقيقه و  ــابه با ناخن لودر مرج� ريخته گرى و س مش
ــختى، كشش، �ربه،  ــت س ــانتى گراد به مدت 90 دقيقه صورت گرفت. نتايl حاصله از تس كوWنp در رو£ن و تمbر در دماى 610 درجه س
ــكوپى ناخن لودر ريخته گرى و عمليات حرارتى شده بسيار مشابه با ناخن لودر مرج� بود. با توجه به اطÔعات  ــايش و ساختار ميكروس س
ــده مشخ� شد روش توليد و عمليات حرارتى انجام شده در ناخن هاى لودر ساخت داخل كشور مناسب نبوده كه همين عامل  ــب ش كس

مى تواند سبب شكست ناخن لودر در حين كار شود.
كلمات كليدى: ناخن لودر، مقاومت سايشى، سختى، عمليات حرارتى، ساختار ميكروسكوپى.

Abs tract
In this essay we’ve considered different factors for reaching suitable Wear resistance and desirable durabil-
ity of Bucket teeth’s. In the beginning Iranian made Bucket teeth’s were determines by their material, Hard-
ness test, Impact and Tensile test, Wear resistance and Microstructure and then was compared to reference 
Bucket teeth. Then Bucket teeth’s with similar Chemical compositions to reference Bucket teeth were Casted 
and Hardened under Heat treatment in 860 degree Centigrade for 90 minutes. Results of Hardness, Tensile, 
Impact, Wear and Microstructure test of Casted and Heat Treated Bucket teeth’s were very similar to reference 
Bucket teeth’s. By Considering obtained information, we’ve found out that technique of production and Heat 
Treatment of Iran made Bucket teeth’s was not suitable and these factors were reasons of Bucket teeth’s break-
ing during usage. 
Keywords: Bucket teeth, Wear resistance, Hardness, Heat Treatment, Microstructure

Chemical composition,heat treatment and mechanical properties 
effects on wear resistance and life Time of DIN 1.8735 Steel

Najmeddin Arab
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1-مقدمه
ــت كه به روش ريخته گرى در  ــن لودر قطعه اى فولادى اس ناخ
ــخت كننده گازى  ــيليكات سديم و س ــه اى با چسب س قالب ماس
ــود[1].  ــات حرارتى توليد مى ش ــ�b عملي ــيد كربن و س دى اكس
ــد كربن،  ــر از 0/4 درص ــودر كمت ــيميايى اين ناخن ل ــب ش تركي
ــر از 0/5 درصد  ــروم، نيكل و كمت ــد منگنز، ك ــر از 1/5 درص كمت
ــن² زنى و  ــد. اين قطعات پ� از ريخته گرى و س موليبدن مى باش
ــتحكام  ــختى، اس ــوند تا به س ــزكارى، عمليات حرارتى مى ش تمي
ــختى بالا براى  ــند. اين قطعه نياز به س ــى مورد ن�ر برس و چقرمگ
جلوگيرى از سايش و همrنين چقرمگى براى جلوگيرى از شكست 
ــختى بالا باشد قطعه به راحتى شكسته مى شود و  دارند.[2] اگر س
ــايش آن كاهش مى يابد[3].  ــختى پايين باشد مقاومت به س اگر س
ــايش بدليل تنوعى  ــون مقاوم در برابر س ــش آليا�هاى گوناگ پيداي
ــر چقرمگى و  ــود دارد. از ن� ــى وج ــت كه در پديده هاى سايش اس
مقاومت در برابر سايش مى توان آليا�هاى فو© را به گروه فولادهاى 
ــتنيتى و چدن هاى پر  ــا� مارتنزيتى، فولادهاى منگنزى آس كم آلي
ــاى منگنزى  ــه به اينكه فولاده ــدى نمود. با توج ــيم بن كروم تقس
ــايش مقاومت خوبى از خود نشان مى دهند  ــتنيتى در مقابل س آس
ــب  ــى مناس ــتفاده از اين فولادها در كليه كاربردهاى سايش ولى اس
ــتفاده از فولادهاى كم  ــا اس ــد[4]. در بع�ى از كاربرده ــى باش نم
ــهولت توليد،  ــايش بهترى را به همراه دارد. س ــا�، مقاومت به س آلي
ــر، از جمله  ــينكارى بهت ــن تر، قابليت ماش ــده پايي قيمت تمام ش
ــتنيتى  ــبت به فولادهاى منگنزى آس مزاياى فولادهاى كم آليا� نس
ــاخت ناخنهاى لودر از فولادهاى ساختمانى  ــد[5]. براى س مى باش
وي�ه استفاده مى شود كه داراى عناصر آليا�ى منگنز، كروم موليبدن 
و نيكل بوده و كربن آن ها زير 0/47درصد مى باشد[6]. اين فولادها 
ــخت كارى، با توجه به عناصر آليا�ى در  پ� از عمليات حرارتى س
ــختى داشته و ساختار مارتنزيت لايه  حدود (550- 520) برينل س
اى و در مواردى مارتنزيت لايه اى همراه با مقدارى بينايت مى باشد. 
ــختى و همrنين اين ساختار ميكروسكوپى بسيار ترد  اين مقدار س
و شكننده مى باشد. به همين دليل اين قطعه تحت عمليات حرارتى 
ــده و سختى آن  ــاختار مارتنزيت تمbر ش تمbر قرار مى گيرد تا به س
در حدود (400- 360) برينل باشد[7]. اين عدد سختى براى قطعه 
ــت, زيرا هم قطعه داراى چقرمگى مناسب بوده و  ــبى اس عدد مناس
ــد. با توجه به  ــب برخوردار مى باش ــايش مناس هم از مقاومت به س
ــت آمده از عمليات حرارتى, اين قطعات بايد دردماى  اطÔعات بدس
ــتنيته شده و س�b در رو£ن  ــانتى گراد آس (880- 840) درجه س
ــرد شود و س�b در دماى  ــرعت س مخ�و� عمليات حرارتى به س
ــدا كند[8].  ــت پي ــختى مورد نياز دس ــب تمbر گردد تا به س مناس
ــختى ناخنهاى لودر  ــيميايى و حتى س ــباهت تركيب ش علير£م ش
ــور نسبت به ناخنهاى لودر توليد خارk از كشور از  توليد داخل كش

عمر كمترى برخوردار هستند. به همين دليل توليدات داخلى ا£لب 
ــازار اين مح�ول به  ــر¥ كنندگان مواجه نبوده و ب ــتقبال م� با اس

جولانگاه توليدكنندگان خارجى تبديل شده است.

ª2-رو� تحقي
ــور و يك  ــاخت داخل كش ــن تحقيª چهار ناخن لودر س در اي
ــدا ناخن هاى  ــد. در ابت ــ� در اندازه PC200 تهيه ش ــن لودر مرج ناخ
 $S7M (���-�� ــتاندارد ــتگاه كوانتومتر طبª اس ــط دس لودر توس
ــتاندارد  ــنجى نمونه ها طبª اس ــختى س ــدند. س تعيين جن� ش
S7M (�0$ به روش راكوالC از نمونه مانت انجام شد و پ� از تهيه 

ــتاندارد  �D,1 �0�2 تست كشش و طبª استاندارد نمونه طبª اس
S7M   (23$ تست �ربه انجام گرفت. مقاومت به سايش نمونه هاى 

�* S7M$ به روش پين �ــده از ناخن لودر طبª استاندارد  تهيه ش
ــك با نيروى اعمالى 80 نيوتون، مسافت طى شده 1000  روى ديس
ــرعت چرخش 2 متر بر iانيه و جن� ديسك ساينده فولاد  متر و س
ــده با سختى 52 راكول C انجام گرفت. ساختار  عمليات حرارتى ش
ــورى و ناخن لودر  ــكوپى ن ــكوپى ناخنهاى لودر با ميكروس ميكروس
ــى مورد بررسى قرار گرفت.  ــكو_ الكترونى روبش مرج� با ميكروس
ناخن لودر با تركيب شيميايى مشابه با ناخن لودر مرج� ريخته گرى 
ــتگاه كوانتومتر تعيين گرديد،  ــيميايى آن با دس ــد و تركيب ش ش
ــراد به مدت 1  ــانتى گ ــن لودر در دماى 860 درجه س ــ�b ناخ س
ساعت و كوWنp در رو£ن عمليات حرارتى شد و در دماى 610 درجه 
ــد. پ� از تهيه نمونه هاى استاندارد از ناخن  ــانتى گراد  تمbر ش س
ــختى، كشش،  ــت س ــده، تس لودر ريخته گرى و عمليات حرارتى ش
ــكو_ نورى و  ــكوپى با ميكروس ــاختار ميكروس ــايش و س �ربه، س

ميكروسكو_ الكترونى روبشى مورد بررسى قرار گرفت.

3-1 تعيي¾ ج�À ناy¾ ·ودر
ــا از فولاد كم آليا�ى و  ــ� ناخن هاى لودر در تمام ناخن ه جن
درصد كربن كمتر از0/35 مى باشد، از ن�ر مقدار منگنز كه از عناصر 
ــايش و �ربه مى باشد تمام ناخن ها بسيار به  تاiير گذار در برابر س
ــند. همrنين از ن�ر درصد كروم نيز تقاوت  يكديگر نزديك مى باش
ــفر و م� در تمام ناخنهاى لودر  چندانى ندارند، عناصر گوگرد، فس

بسيار ناچيز مى باشد.

3-2 �ختÀ� ÖجÖ نمونه ا�تاندارد از ناy¾ ·ودر
ــنجى نمونه مانت ناخنهاى  ــختى س ــت آمده از س نتايl به دس
لودر حاكى از آن است كه نمونه هاى ساخت داخل كشور از سختى 
ــد كه همين عامل  ــن لودر مرج� برخوردارن ــبت به ناخ بالاترى نس
ــتن ناخن لودر در حين  ــد علت اصلى تر­ خوردن و شكس مى توان
ــختى ناخن هاى لودر ساخت داخل  ــد، علت بالاتر بودن س كار باش
كشور نسبت به ناخن لودر مرج� مى تواند به دليل عمليات حرارتى 
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ــد. نتايl بدست آمده از تست  ــب پ� از توليد قطعه نيز باش نامناس
سختى سنجى در جدول 2 آمده است.

جدوµ 1) تركيب شيميايÖ ناÆÀyاى ·ودر
�S�P�Si�CX�1i�Mo�Cr�Mn�C¾yنا¹ نا
0/030/0351/50/050/060/051/11/30/231
0/020/030/80/090/90/111/41/10/282
0/020/030/50/250/10/020/620/930/23
0/020/03510/070/750/051/40/990/224
مرجع0/010/0250/350/040/040/020/771/20/22

ريخته گرى0/0080/02210/050/620/161/210/35

جدوµ 2) نتايl بد�d آمده از �ختÀ� ÖجÖ نمونه مانd ناy¾ ·ودر
(C)µراكو Öودر�خت· ¾yنا¹ نا

48-491
48-492

453
41-424
مرجع37-38
ريخته گرى 36-37

3-3 نتيجه ت�d ك�ش ناÆÀyاى ·ودر
ــد و با  ــتاندارد �D,1 �0�2 تهيه ش ــتاندارد طبª اس نمونه اس
دستگاه تست تست كشش 10 تن سنتام مورد آزمايش قرار گرفت. 

نتايl حاصل از تست در جدول 3 نشان داده شده است. 
با توجه به نتايl تست كشش ناخنهاى لودر ساخت داخل كشور 
ــتحكام كششى و تسليم بالاتر نسبت به ناخن  به دليل دارا بودن اس
ــبب  لودر مرج� از انعطا¥ پذيرى كمترى برخوردارند. اين عامل س
مى شود كه ناخن لودر در حين كار به سرعت شكسته و از بين رود.

جدوµ 3) نتايl ت�d ك�ش ناÆÀyاى ·ودر

در�د كاهش 
�طt مقطع

در�د 
µازديار �و

ا�تحكا¹ 
 Öك��
�MPa�

ا�تحكا¹ 
 ºت�¸ي
�MPa�

قطر نمونه
�mm�

 ¾yنا¹ نا
·ودر

64/5��0��3����031
108�������3��022
68�����3��  �3
64�����003����4
51�2�3�0�3����مرجع
169/5�����0�����ريخته گرى�

3-4 نتيجه ت�d �ربه ناy¾ ·ودر
 $S7M (23 ــتاندارد ــª اس ــت �ربه طب ــتاندارد تس ــه اس نمون

ــاخت داخل  ــاى لودر س ــد. ناخنه ــام گردي ــى انج ــه روش چارپ ب
ــودر مرج�  ــبت به ناخن ل ــر�ى �ربه پايين نس ــور به دليل ان كش
ــبب  ــل س ــن عام ــد اي ــرى برخوردارن ــيار كمت ــى بس از چقرمگ
ــن كار خواهد  ــاى لودر در حي ــر­ زود هنگام ناخنه ــت و ت شكس

شد. 

جدوµ 4) نتايl ت�d �ربه ناÆÀyاى ·ودر

(µو�)ابعاد نمونه ا�تاندارد به انر�ى �ربه
نا¹ ناy¾ ·ودرمي¸يمتر

1855×10×101

2455×10×102

1255×10×103

855×10×104

مرجع9/9×10/16×3255

ريخته گرى10×10×2655

3-5 �اyتار ميكرو�كوپÖ ناy¾ هاى ·ودر
ــاى لودر پ�  ــده از ناخنه ــن نمونه مانت ش ــر�ى �ربه پايي ان
ــده و ت�وير با  ــا نايتال 2درصد اo ش ــى و پوليش، ب ــمباده زن از س
ــكو_ نورى گرفته شد. دو نمونه مرج� و نمونه ريخته گرى  ميكروس
ــى نيز  ــكو_ الكترونى روبش ــده با ميكروس ــى ش ــات حرارت و عملي
ــى ساختارى شدند. ت�اوير ميكروسكوپى حاكى از آن بود كه  بررس
ناخن هاى لودر ساخته شده در داخل كشور داراى ساختار مارتنزيت          
تمbر شده و آستنيت باقى مانده مى باشد. ناخن لودر مرج� متشكل 
ــده و مقدارى آستنيت باقى مانده بوده  از بينايت، مارتنزيت تمbر ش
ــدار بينايت در آن كمتر بوده و در زمينه {رات  ــا اين تفاوت كه مق ب
ــاى لودر داخل  ــت ناخن ه ــود. احتمال شكس كاربيدى ديده مى ش
ــى مارتنزيت  ــاختار ترد و £ير تعادل ــوان به دليل س ــور را مى ت كش
دانست، زيرا ساختار ميكروسكوپى  مارتنزيت از شكنندگى بيشترى 
ــن ناخن لودر  ــد[9]. همrني ــوردار مى باش ــبت به بينايت برخ نس
ــاختار مشابه با ناخن  ــده داراى س ريخته گرى و عمليات حرارتى ش
مرج�  ناخن هاى لودر ساخت داخل كشور را مى توان به دليل روش 
ــت كه امكان وجود آخال، حفره و تخلخل در  ــب دانس توليد نامناس
ــدت سبب چقرمگى  قطعه را با خود به همراه دارد، اين عوامل به ش
ــت آمده از تست �ربه  ــود. در جدول4 نتايl بدس پاين قطعه مى ش
ــاخت  ــت. ناخن هاى لودر س ــده اس ناخن هاى لودر نمايش داده ش
ــبت به ناخن  ــترى نس ــور از عيوب گازى و انقبا�ى بيش داخل كش
لودر مرج� برخوردارند. در زير ت�اوير ميكروسكوپى ناخن هاى لودر 

نشان داده شده است. 
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      شكل 1) �اyتارميكرو�كوپÖ نورى ناy¾ ·ودر 1          

 شكل 2) �اyتارميكرو�كوپÖ نورى ناy¾ ·ودر 2

شكل 3) �اyتارميكرو�كوپÖ نورى ناy¾ ·ودر 3    

 شكل 4) �اyتارميكرو�كوپÖ نورى ناy¾ ·ودر 4

شكل5) �اyتار ميكرو�كوپÖ نورى ناy¾ ·ودر مرجع

شكل 6) �اyتار ميكرو�كوپÖ ا·كترونÖ روب�Ö از ناy¾ ·ودر مرجع

شكل 7) �اyتار ميكرو�كوپÖ نورى ناy¾ ·ودر تو·يدى  

 شكل 8) �اyتار ميكرو�كوپÖ ا·كترونÖ روب�Ö ناy¾ ·ودر تو·يدى
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3-6 مقاومd به �ايش ناÆÀyاى ·ودر
نتايl بدست آمده از تست پين روى ديسك ناخنهاى لودر نشان 
ــختى بالاتر  ــور به دليل س ــاخت داخل كش داد كه ناخنهاى لودر س
ــبت به ناخن لودر مرج� و ناخن  ــايش بالاترى نس از مقاومت به س
ــه دليل چقرمگى  ــند، اما ب ــده برخوردار مى باش لودر ريخته گرى ش
ــرعت  ــور اين   ناخنهاى لودر به س ــاخت داخل كش كم ناخنهاى س
ــده و از بين خواهند رفت. نتايl تست پين روى ديسك  شكسته ش

در نمودارهاى 1 تا 6 نشان داده شده است[10].

نمودار 1) ن�بd كاهش وزن به وزن او·يه به م�ا§Ö� d شده ناy¾ ·ودر 1

نمودار 2) ن�بd كاهش وزن به وزن او·يه به م�ا§Ö� d شده ناy¾ ·ودر 2

نمودار 3) ن�بd كاهش وزن به وزن او·يه به م�ا§Ö� d شده ناy¾ ·ودر 3

نمودار 4) ن�بd كاهش وزن به وزن او·يه به م�ا§Ö� d شده ناy¾ ·ودر 4

نمودار 5) ن�بd كاهش وزن به وزن او·يه به م�ا§Ö� d شده ناy¾ ·ودر 
مرجع5

نمودار 6)  ن�بd كاهش وزن به وزن او·يه به م�ا§Ö� d شده ناy¾ ·ودر 
تو·يدى

4 - نتيجه گيرى
ــاخت داخل  ــى چهار ناخن لودر س در اين تحقيª پ� از بررس
ــه ريخته گرى و  ــ� و نمون ــودر مرج ــه ناخن ل ــك نمون ــور و ي كش

عمليات حرارتى شده ناخن لودر به نتايl زير دست پيدا شد:
1- نمونههاى توليد شده در داخل داراى عيوب گازى و انقبا�ى 
ــتند. وجود اين عيوب باعh تمركز تنش و كاهش عمر توليدات  هس

مى گردد. �رورى است در تكنولو�ى توليد آن بازنگرى شود.
ــده از ناخن هاى لودر، به دليل  ــختى گرفته ش 2- با توجه به س
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ــاخت داخل كشور نسبت به  ــختى ناخن هاى لودر س بالاتر بودن س
ــت ناخن هاى لودر  ــبب شكس ــ�، اين عامل مى تواند س ناخن مرج

ساخت داخل كشور شد.
ــاخت  3- با توجه به جذب انر�ى �ربه پايين ناخن هاى لودر س
داخل كشور نسبت به ناخن لودر مرج�، اين ناخن هاى لودر از تردى 
ــودر را افزايش  ــت ناخن ل ــترى برخوردار بوده كه امكان شكس بيش

مى دهد.
ــودر  ــاى ل ــكوپى ناخن ه ــاختار ميكروس ــه س ــه ب ــا توج 4- ب
ــاى لودر از  ــن ناخن ه ــود كه اي ــور ديده مى ش ــاخت داخل كش س
ــبت به ناخن مرج� برخوردارند.  ــتنيت باقى مانده بيشترى نس آس
همrنين ناخن لودر مرج� داراى ساختار ميكروسكوپى بينايت بوده 
ــبت به ساختار مارتنزيت كمتر بوده و همين عامل  كه تردى آن نس

سبب عمر بيشتر ناخن لودر مرج� مى باشد.
ــل و مديران و كاركنان  ــكر: از مديريت محترم عام تقدير و تش
ــركت پولاد فوم پويا كه امكان انجام اين تحقيª را فراهم كردند  ش

سbاسگزارى مى شود.
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ازبين بردن عيوب درريخته گرى با قالب دائمى
شيوا yاتمÖ زاده, انجم¾ ع¸مÖ ريخته گرى ايران

.Katami]adefar]am��20#gmail.com

ــاي� در ريخته گرى با قالب  ــناخت علل بروزعيوب ش  فهم و ش
داWمى، به ريخته گران  كمك مى كند تا بهترين روش، براى اجتناب 
از آنها را پيدا كنند. علت اصلى عيوب عمدتا ناشى ازخطاهايى است 
كه در حين كار اتفا© مى افتد. تمركز بركنترل كيفيت، بايد مبتنى 
بر اصsÔ خطاها باشد، نه مبتنى بر بازرسى پ� از ريخته گرى. اما 
ــتند.  ــايى و كنترل نيس تمام عوامل تاiيرگذار بر كيفيت قابل شناس
خوردگى قالب، ناپايدارى هاى حرارتى، شرايط محيطى و خطا هاى 
 Ôــند كه كام ــى در ريخته گرى باقالب داWم مى باش ــانى، ازعوامل انس
پايدار و قابل پيش بينى نيستند. به طور كلى خطاها در ريخته گرى 

با قالب داWم مى تواند به دو گروه تقسيم شوند:
1.مرتبط  به قالب 

2.مرتبط به ريخته گرى
ــوند.دو نوع  ــن خطا ها  منجر به عيوب قالب و قطعه مى ش و اي
ــرايط و آسيب ها است.  ــى از دو عامل، ش عيب مربو� به قالب ناش
عدم بسته شدن كامل دو لنگه قالب، سايش قالب، تعمير و نگهدارى 
ــازى نامناسب قالب و عدم وجود سيستم خنك كنندگى  و آماده س
مناسب براى قالب از جمله عوامل شرايطى هستند كه مى توانند در 
ــزايى داشته باشند. براى مjال، طراحى �عي¦  بروز عيوب تاiير بس
قالب با �خامت مقاط� ناكافى، عدم وجود گراديان حرارتى مناسب 
ــرعت مداب در هنگام ورود به قالب و انتخاب  و بيش از حد بودن س
ــبت به آليا�  ــاب جن� قالب نس ــواد قالب، (عدم انتخ ــب م نامناس
ــى كه منجر به تشكيل  ــارات سايش ريختگى) مى تواند در بروز خس
ــود نقش داشته باشند. عدم انتخاب مناسب براى مواد  عيوب مى ش
ــب، ناپايدارى  ــختى، پرداخت سطحى نامناس ــبب ايجاد س قالب س
هاى حرارتى، عدم انطبا© كم ابعادى قالب و همrنين سايش قالب 
مى شود. ازنقطه ن�ر تعمير و نگهدارى  و آماده سازى تجهيزات قالب 
ــان قالب  ــا در نوع، �خامت، يكنواختى يا £ل�ت  پوش داWمى، خط
ــد. عدم حف� دماى  ــبب بروزعيوب مربو� به قالب باش مى تواند س
يكنواخت در حين پيش گرم كردن قالب، افزايش بيش از حد دماى 
قالب و يا خوب پيش گرم نكردن قالب نيز مى تواند منجر به عيوب 

ــود. عيوب مربو� به ريخته گرى در اiر وجود مواد خارجى  قالب ش
ــاد جهت دار در  ــدم طراحى  صحيt انجم ــذاب، وجود گاز، ع در م
قالب  و جريان فلز مذاب ايجاد مى شود. مى توان گفت كه احتمالا 
ــى از فقدان انجماد  ــاد درصد عيوب مربو� به ريخته گرى ناش هفت
جهت دار در قالب است. ممكن است، مهندسين ريخته گرى ت�ور 
ــان  كنند كه دماى قالب در ابتداى هر بار ريخته گرى iابت و يكس
ــت، در صورتى كه اين عامل تيازمند يك دوره زمانى مشخ� و  اس
ــدن قالب)، تنوع در شرايط  ــدن و تخليه ش ــت. (زمان پرش iابت اس
ــش قالب، اجراى بازرسى و ن�ارت  ــرايط پوش توليد و لزوم حف� ش
ــت. بهترين روش،  براقدامات ديگر از اهدا¥ متعالى در اين روش اس
ــط نمودار  ــرل دماى قالب در يك يا چند نقطه اصلى قالب توس كنت
ــرمايش و گرمايش را در  ــوان چرخه ى س ــت تا بت ــا كامbيوتر اس ي
ريخته گرى قطعات با تيرا� بالا مشاهده كرده و تحت كنترل درآورد. 
ــت دادن اطÔعات با قطعات معيوب توليد  ــى و مطابق بنابراين بررس
شده به ايجاد فرصت هايى براى رسيدن به مق�ود و آموزش دروس  

كيفيت و راندمان آن كمك مى كند.

1- رو� هاى ج¸وگيرى از عيو]
ــرى بايد يك  ــا£ل در ريخته گ ــنل ش ــت پرس ــن حال در بهتري
ــازى  ــه مراحل توليد از آماده س ــتاندارد براى كلي ــتورالعمل اس دس
ــبت  ــند تا نس ــته باش ــب تا بارريزى و بعد از آن را در اختيار داش قال
ــى نمام موارد اشاره شده اطمينان حاصل نمايند. همrنين  به بازرس
ــت كم گرفت.  ــب در كارگاه ريخته گرى را نمى توان دس ــور مناس ن
ــب اiر مهمى در كيفيت  ــته قال تعمير و نگهدارى و تميزكارى پيوس
ــب بايد بى خطر  ــى كارگران به قال ــه طورى كه دسترس كار دارد، ب
ــز كردن پين  ــردن  قالب و تمي ــت كافى جهت جدا ك ــد و فرص باش
ــود كه چرخه  ــنهاد مى ش ــند. پيش ــته باش هاى بيرون انداز را داش
ــزى نماييد. بازخورد  ــى- بازخورد) را طرs ري ــرs- انجام - بررس (ط
ــد. در حين  ــر باش ــورت زي ــه ص ــت ب ــت ممكن اس ــرل كيفي كنت
ــود. روش  ــكار مى ش ــين كارى و يا رن² زدن قطعه، عيوب آش ماش
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ــراى رديابى و پيدا كردن  ــى - اقدام، مى تواند ب طرs- انجام – بررس
ــرى و ريخته گرى  ــب، قالب گي ــه قال ــرايط محف� ــى كه به ش عيوب
ــد را مرور كنيد. به  ــتفاده قرار گيرد. روند فرآين برمى گردد، مورد اس
ــات تميز كارى قطعات گوش دهيد و آنها را مورد  بازخورد تيم عملي
ــبت به توع  ــى قرار دهيد. اين امر مى تواند اطÔعات دقيقى نس ارزياب

عيب و فراوانى آنها ارايه دهد.

شكل 1) عيب ك�يدگÖ در قا·ب §¸�ى 

ــان داده شده در شكل 1،كشيدگى مى باشد. هنگامى  عيب نش
ــبد و كشيده مى شود.  ــود، فلز به قالب مى چس كه قالب باز مى ش
ــوند و از  ــبيده بايد حذ¥ ش براى جلوگيرى از اين عيب، فلزات چس

پوشش مناسب تر پوشان استفاده شود.

شكل 2) عيب ناyا·�Ö ناشÖ از ي® {ره yارجÖ در قا·ب 
ــان داده شده در شكل 2 ناخال�ى است ودر نتيجه پر  عيب نش
ــى از يك {ره خارجى در قالب بوجود آمده است.  شدن ناكامل ناش
ــوا در قالب مابين  ــديد ه ــيله دميدن ش ــن عيب مى تواند به وس اي

دفعات ريخته گرى حل شود.

م�كcÔ  در قا·ب
ــايش و اعوجاk در  ــر­، فرس ــايش قالب، با ت ــيدگى و س پوس

ــت. اين خطاها مى تواند با  ــده اس ــان داده ش قطعات ريختگى نش
ــراش روى قالب، هنگام  ــانى از قبيل اiرتيغه ى ت ــيب هاى انس آس
ــادن ابزار روى قالب  ــخت و يا روكش ها، افت ــن بردن فلزات س ازبي
ــد. اين  ــود، همراه باش ــى و خراش آن مى ش ــه باعh لب پريدگ ك
ــش دهى قالب را سخت تر  ــارات با توجه به اينكه شرايط پوش خس
ميكند، سبب چسبندگى فلز مذاب در اين نقا� مى شود. همrنين 
تر­ هاى ريز به خ�و� وقتى كه به قالب دا¡ �ربه وارد مى شود، 
ــري� تر قالب ناشى از  ــايش س بوجود مى آيند. اين امر منجر به فرس

خارk شدن تنش هاى سطحى مو�عى مى شود.

تر­ yوردن
ــتگى حرارتى در محلى كه تحت  ــر­ خوردگى، به دليل خس ت
سيكل حرارتى بالا است وسبب ايجاد تنش مكانيكى در ريزساختار 
فلز قالب مى شود، رw مى دهد. تر­ خوردگى به وسيله در آوردن 
ــى و تن�يم پين هاى  ــده در قالب، بازرس ــه منجمد ش ــري� قطع س
بيرون انداز قطعه جهت عملكرد صحيt، قراردادن مسير هاى خنك 
ــى  ــب به جهت  كمك به انجماد جهت دار و يا بررس ــده در قال كنن

مجدد طراحى قالب، قابل اصsÔ است.

§ر�ايش
ــش مذاب ، جايى كه تنش هاى حرارتى  ــى حرارت و پاش بررس
ــطt فلز مى شود،  ــطحى معمول باعh ايجاد تنش مكانيكى برس س
ــود. براى جلوگيرى از رخداد  ــايش قالب ش مى تواند منجر به فرس
ــه گنجاندن  ــبت ب ــان قالب بايد تمهيداتى را نس ــن عيب، طراح اي
ــال آرام مذاب به محف�ه  ــمت هايى در قطعات عميª براى انتق قس

قالب و اصsÔ ورودى هاى مذاب به قالب  در ن�ر بگيرند.

kاعوجا
اين عيب در اiر آزاد شدن تنش هاى حرارتى و شيب دمايى بالا 
ــتفاده از پوشان هاى قالب  ــود. اين عيب مى تواند با اس ايجاد مى ش

جهت جلوگيرى از چسبيدن فلز مذاب به قالب، برطر¥ شود.

dاز پر ن�دن كامل قا·ب ا� Öشكل 3)عيب نيامد كه ناش
عيب مشاهده شده در شكل 3 نيامد است كه ناشى از پرنشدن 
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ــت. گازحاصل از محاف� هاى مدادى شكل در درجه  كامل قالب اس
ــروk بخار  ــى گردد. اجازه خ ــدن قالب م ــى، مان� كامل پرش پايين
ــمت هاى قالب  دراولين دفعه {وب ريزى، پيش گرم كردن بهتر قس
ــدادى در قالب از راه حل هاى  ــتفاده نكردن از محاف� هاى م و اس

جلوگيرى از اين عيب است.

شكل 4) عيب جمع شدگÖ پوشان در قا·ب 
ــان داده شده در اينجا در اiرجم� شدگى پوشان  اiر جريان نش
ــى ازتكرار جريان فلز با سرعت بالا اتفا© افتاده است. اين  قالب ناش
مشكل مى تواند با آرام ريختن مذاب وتعوي� پوشان با يك پوشان 

مقاومتر حل گردد. (شكل 4)

 ºا�ب و �خيÀنام dشكل 5) عيب ور© پوشان قا·ب كه به د·يل �خام
 dپوش¾ ايجاد شده ا�

ــكل 5) با نام  ورقه پوشان قالب ناميده مى شود و  اين عيب (ش
ــب و خيلى �خيم پوشان قالب ايجاد شده  به دليل �خامت نامناس
است. براى جلوگيرى از اين عيب، ريخته گر بايد قالب را تميز كند، 
آن را پيش گرم كند و مجددا قالب را با مواد پوشان، پوشش بدهد.

شكل 6) انقبا� انجمادى در قا·ب §¸�ى 

ــود.  ــاهده مى ش ــكل 6) مش ــا� انجمادى در اين جا (ش انقب
ــش قالب  ــد، پوش ــده باش حتى زمانى كه قالب به خوبى طراحى ش
ــد اين عيب را  ــتم خنك كننده مى توان ــب نبودن سيس ــا مناس و ي
ــر گذار  ــاى تاiي ــن عيب، دم ــرى از اي ــراى جلوگي ــد. ب ــاد كن ايج
ــى تواند تخلخل گاز  ــى كنيد. صبر كنيد، اين نم ــد را بررس برفرآين
ــت. تخلخل هاى گازى  ــطوs آنها دليل خوبى اس ــد. بررسى س باش
ــى فيزيكى دندريت هاى داخل  ــطحى گرد هستند. بررس داراى س
ــان  ــت را نش ــاد بدون تغذيه صورت گرفته اس ــرات كه با انجم حف
ــده،  ــدود ش مى دهد. اين عيب در لبه ناز­ چرw كه تغذيه آن مس
اتفا© افتاده است. لبه ى آن محل �خيم تر بود چون پره چرw به آن 
مت�ل بود. گرما دادن كمى طولانى تر براى خوب تغذيه شدن مناسب

 است.

شكل 7) عيب �رد جوشÖ بي¾ دو جبÆه §¸� مذا] 

ــى است كه در  ــكل 7 سرد جوش ــده در ش ــان داده ش عيب نش
ــى بين پيشانى دو جبهه فلزمذاب ايجاد مى شود.  اiر عدم همجوش
مى توان با ريختن مذاب با ا£تشاش كمتر و يا  محدود كردن جريان 
ــدن آن از اين عيب جلوگيرى  ــى دماى فلز و سرد ش مذاب و بررس

نمود.

شكل 8) عيب پو�تÖ در قا·ب §¸�ى 
ــه ريختگى  ــود. قطع ــاهده مى ش ــتى در اين جا مش عيب پوس
ــت و طى فرآيند ماشين كارى از بين نمى رود. راه  اعوجاk يافته اس
ــتم در آوردن قطعه از قالب  حل جلوگيرى ازاين عيب، اصsÔ سيس
 kو كاهش حركات قالب (تغيير ابعاد قالب) براى از بين بردن اعوجا
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ــود،�اين��عمليات�بايد�به� ــتفاده�ش ــت��اگر�از�عمليات�حرارتى�اس اس
خوبى�مورد�بررسى�قرار�گيرد�

شكل����عيب�حفره�گازى�محبوس�شده�در�قطعه�

ــان�داده�شده�در�شكل���يك�حفره�ى�گازى�است�كه� عيب�نش
ــده�و�ايجاد�جاى�خالى�كرده� ــك�حباب�گاز�در�اين�جا�محبوس�ش ي
است��براى�جلوگيرى�از�اين�عيب،�بايد�ازآرام�بودن�جريان�فلزمذاب،�

و�بهينه�بودن�دماى�مذاب�اطمينان�حاصل�نمود�

شكل������نقش�كاربرد�و�نوع�پوشان�در�تغذيه�و�انجماد�آن�ها�

ــزايى�درتغذيه�ها�و� ــان�مى�تواند�نقش�به�س ــرد�و�نوع�پوش كارب
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ــكل�را�در�قطعات� ــان�در�آن�ناحيه،�اين�مش ــب�پوش يك�لايه�مناس

بعدى�از�بين�برد�
ــت�حرارتى�قالب�دايم)� ــر�گرفته�از�دوره�(�مديري ــن�گزارش�ب اي
ــط�انجمن�ريخته�گران� ــى�حين�خدمت�توس كه�بعنوان�دوره�آموزش

آمريكا�برگزار�شده�است،�مى�باشد�
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ــم  ــاع یافتی ــر، اط ــف و تأث ــت تأس ــا نهای ب
مانــدگار  چهــره  و  برجســته  اســتاد  کــه 
دانشــگاه  فنــی  دانشــکده  پیشکســوت  و 
ایــران،  متالــورژی  علــم  پــدر  و  تهــران 
حیــات  بــدرود  وقــار  رامــز  دکتــر 
ــت. ــیده اس ــاک کش ــاب خ ــه و رخ در نق  گفت

ــتین  ــه نخس ــار ک ــز وق ــر رام ــاد دکت روانش
رشــته  در  کشــور  تحصیلکــرده  اســتاد 
ــصت  ــش از ش ــول بی ــود، در ط ــورژی ب متال
ســال تدریــس و تحقیــق در دانشــگاه تهــران، 
ــام  ــزرگ انج ــای ب ــیاری از کاره ــذار بس بنیانگ
ــت  ــور و تربی ــورژی در کش ــت متال ــده صنع ش
کننــده نســل های متمــادی از دانشــجویان، 
پژوهشــگران و اســتادان ایــن رشــته راهبــردی 
در کشــور بــود و میــراث باقیمانــده از او در ایــن 
 زمینــه، بــه حــق کــم نظیــر و ســتودنی اســت.

هیــأت رئیســه دانشــگاه تهــران، ضمــن اظهــار 
تأســف عمیــق از درگذشــت ایــن اســتاد 
ــواده  ــه خان ــخ را ب ــه تل ــن ضایع ــته، ای برجس
ــجویان  ــتادان و دانش ــان، اس ــتگان ایش و بس
ــای  ــه اعض ــر وی و هم ــدان از محض ــره من و به
ــه  ــران و جامع ــگاه ته ــزرگ دانش ــواده ب خان
تســلیت  کشــور  صنعتــی  و  دانشــگاهی 
می گویــد و بــرای روح آن اســتاد تاشــگر 
ــب  ــی طل ــوان اله ــت و رض ــه، رحم و فرهیخت

. یــد می نما

روحشان شاد و یادشان همیشه سبز
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اخبار دانشگاه ها 
معرفى گروه مهندسـى مواد و متالورژى، دانشـگاه 

سمنان
Ɣ تاريخچه

ــÊ مهندسÊ مواد از سال 1356 با پذيرش دانشجو  گروه آموزش
ــود را آ£از  ــرÉ فعاليت خ ــا گرايش ريخته گ ــÊ ب ــ� كاردان در مقط
ــÊ با  ــجو در مقط� كارشناس ــال 1375 با پذيرش دانش كرد، در س
ــال 1379  ــش متالور�É صنعتÊ به فعاليت خود ادامه و در س گراي
ــايÊ و انتخاب مواد در اين  ــÊ ارشد با گرايش شناس دوره كارشناس
ــي� گرديد. در سال 1386 به دنبال جذب اع�اÉ هيXت  گروه تPس
ــÊ ارشد در گرايش  ــتر و با پذيرش دانشجوÉ كارشناس علمÊ بيش
ــكل دادن فلزات براÉ توسعه بيشتر اين گروه اقدام شد. در سال  ش
ــجو در گرايش  ــروه موفª به اخذ مجوز پذيرش دانش 1388 اين گ

ــد. در ادامه توسعه  ــÊ ش ــتخراجÊ در مقط� كارشناس متالور�É اس
ــال 1389 پذيرش  ــروه، از س ــÊ گ ــÊ و پ�وهش فعاليت هاÉ آموزش
دانشجوÉ مقط� دكترÉ مواد صورت گرفت. در دو گرايش بيو مواد 
ــد نيز از سال 1390 پذيرش  ــÊ ارش و نانو مواد در مقط� كارشناس
دانشجو صورت گرفته است كه عمÔ توسعه چشمگيرÉ را در مقط� 
ــان مÊ دهد. در نهايت با ت�ويب  تح�يÔت تكميلÊ در اين گروه نش
هيXت امنا گروه آموزشÊ مهندسÊ مواد در سال 1390 به دانشكده 
ــÊ مواد و متالور�É ارتقاL پيدا كرد. در حال حا�ر دانشكده  مهندس
 Êت علمXدانشگاه سمنان با 16 نفر هي Éمواد و متالور� Êــ مهندس
متخ�� تمام وقت و دونفر مربى به شرs زير در دو گرايش مقط� 
ــÊ، چهار گرايش مقط� كارشناسÊ ارشد و يك گرايش در  كارشناس

مقط� دكترÉ به فعاليت مشغول است.

·ي�d اع�اى هيdX ع¸مÖ دان�كده موادو متا·ور�ى دان�´اه �مÀان

cم�خ�اdايميل�مdه §عا·يÀزمي

مهندسى مواد-خوا� aKonarbaNKsK#semnan.ac.irاستادبازنشستهعباس هنر بخش رWو¥
فيزيكى

ريخته گرى-مربى بازنشستهحسن محب شاهدين
مواد و متالور�ىaKabibolaK]ade#semnan.ac.irاستادعلى حبيب ا× زاده

مواد و متالور�ىmBtaMall\#semnan.ac.irدانشيارمحمد تجلى
حميدر�ا محمديان 

شكل دهى فلزاتKmoKammadian#semnan.ac.irدانشيارسمنانى

شكل دهى فلزاتTods#semnan.ac.irدانشيارفتt ا× قدس
mardali\oXsefpoor#semnan.ac.irدانشيارمردعلى يوس¦ پور
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ترموديناميك و سنتز bgKasemi#semnan.ac.irدانشياربهروز قاسمى
مواد

شكل دهى فلزاتemadodin#semnan.ac.irدانشياراسماعيل عمادالدين
سراميك-الكتروسراميكoBmir]aee#semnan.ac.irدانشياراميدميرزايى

مهندسى مواد-شناسايىKabd#semnan.ac.irاستاديارحسن عبداله پور
سيدمحمدصاد© 

بيوموادsBnoXrbaNKsK#semnan.ac.irاستاديارنوربخش

پوشش و خوردگى و m.a]adi#semnan.acc.irاستاديارمجبوبه آزادى
tمهندسى سط

سراميكm.sobKani#semnan.ac.irاستاديارمنوچهر سبحانى

پوشش و خوردگى، KtavaNoli#aXt.ac.irاستاديارحسين توكلى
tمهندسى سط

استخراk، سنتز نانوموادK.NooKestani#semnan.ac.irاستاديارحسن كوهستانى
مواد سراميكىsba]]a]#semnan.ac.irمربىسهيÔ بزاز بنايى

-استاديارمريم مهرى
موادپيشرفته-خوا� 

فيزيكى مواد- لايه ناز­ نانو 
ساختار

Ɣ آزمايشگاه ها و كارگاه ها
1- آزمايشگاه ماسه

-هيتر برقى
-ترازوى آزمايشگاه با دقت0/01

-ترازوى ديجيتالى
-دستگاه الك با قطر 8 و 12

-كوره زينتر ماسه
-دستگاه كوبه ماسه

-دستگاه نفو{ پذيرى ماسه
-دستگاه كنترل كننده دبى گاز

P9* دستگاه فشردگى-
-دستگاه اندازه گيرى وزن مخ�و� ماسه

-دستگاه �ريب گوشه دار
-دستگاه ميزان خرد شوندگى ماسه

-دستگاه سياليت ماسه
-دستگاه iبت استحكام فشارى ماسه

-دستگاه استحام برشى و خمشى ماسه
2-آزمايشگاه خوا� مكانيكى و شكل دادن فلزات

-دستگاه يونيورسال كشش،خمش،فشار، برش

-دستگاه تست خستگى و تست �ربه
-دستگاه تست اريكسن

-دستگاه تراش
-دستگاه سختى سنl يونيورسال

-دستگاه ميكروسختى سنجى
-دستگاه نورد

3-تجهيزات كارگاه كوره القايى و ريخته گرى
-كوره ريخته گرى(زمينى، ايستاده، القايى)

-دستگاه ميكسر ماسه
-اره لن²

-انواع شمش
-دريل ستونى راديال

-تجهيزات ريخته گرى سنتى
4-تجهيزات آزمايشگاه استخراk فلزات

-دستگاه آب مقطر گيرى
-كوره مقاومتى

-دستگاه سن² شكن
-آسياب {رات

-ركتى فاير
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-ترازو
-هيتر

-هيتر مگنت دار
-هود

5-آزمايشگاه سطt و پوشش
-باميل
-سايش

-باميل سياره اى
-ترازو

6-آزمايشگاه مواد پيشرفته 
lخامت سن�-

7-آزمايشگاه انجماد
-كوره سيار

-كوره الكتريكى
-ترمومتر ديجيتالى

-مخلو� كننده ماسه
-تجهيزات قالبگيرى ماسه

8-كارگاه مدلسازى
ــه كاره و پنl كاره نجارى،  ــتگاه س ــتونى، دس خراطى، دريل س
ــنباده محورى، ابزارهاى دستى نجارى، دريل  اره نوارى و راديال، س
دستى، اره چكشى دستى، اره صفحه اى، رنده برقى دستى، سنباده 

لرزان دستى، فرز سنباده دستى، سن²  فرز

كتابخانه مرك�É دان�´اه �مÀان
ــتاندارد  ــاختن  فعاليت هاÉ علمÊ و اس ــور متمركز س ــه من� ب
كردن كليه عمليات كتابدارÉ كتابخانه هاÉ دانشگاه و فراهم آوردن 
ــجويان و كاركنان درسال 1380  ــاتيد، دانش نيازهاى اطÔعاتى اس
ــگاه سمنان فعاليت خود  ــازمان مركزيكتابخانه هاÉ دانش باعنوان س
را آ£ازكرد.كتابخانه مركزÉ از ن�ر تشكيÔت  ادارÉ زيرن�ر معاونت 
پ�وهشÊ دانشگاه قرار دارد. و در پردي� 1 دانشگاه مستقر مى باشد. 
ــاعه اطÔعات علمÊ و فنÊ هد¥  ــازÉ، سازماندهÊ و اش مجموعه س
 ÊعاتÔــواد اط اصلÊ كتابخانه مركزÉ با توجه وي�ه بر مهارت هاÉ س

مÊ باشد.
ــÊ، £يرچاپÊ و  ــم از چاپ ــواد كتابخانه اÉ اع ــم آورÉ م -فراه

Êالكترونيك
ــه اى (امانت كتاب، تمديد، رزرو، مطالعه  -اراWه خدمات كتابخان

در محل و ...) و اطÔع رسانى
ــازماندهÊ و نمايه  ــÊ، س ــت نويس ــام خدمات فنÊ (فهرس -انج

(Éساز
Êالكترونيك Éسفارش، تهيه و خريد مناب� چاپى و پايگاه ها-

-سياست گذارÉ و ن�ارت بر فعاليت بخش اطÔع رسانÊ دانشگاه 

و عملكرد مربو� به آن
 Éــت كتابخانه ها ــر و�عي ــانه ب ــارت كارشناس ــÊ و ن� -بررس

Êه راهبرد تخ��Wو ارا Éدانشكده ا
ــتفاده از مناب�  ــوزش مراجعان در بازيابÊ و اس ــÊ و آم Wراهنما-

ÊعاتÔاط
-پاسخگويÊ به مشكÔت كتابداران، خريد نرم افزارهاÉ كتابخانه 
ــانÊ كتابداران  ــ� نيروÉ انس ــÊ در تPمين و توزي ــورت ده اÉ، مش

كتابخانه هاÉ دانشگاه
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معرفى گروه مهندسـى مواد و متالورژى، دانشـگاه 
شهركرد 

Ɣ تاريخچه
ــال 1383 به  ــهركرد، در س ــگاه ش ــى مواد دانش گروه مهندس
ــى تاسي� شد. در  ــكده فنى و مهندس عنوان دومين گروه در دانش
ــگاه  ــگاه به نام هاى آزمايش ــال حا�ر اين گروه داراى 6 آزمايش ح
ــگاه متالوگرافى، آزمايشگاه خوا�  پرو�ه، آزمايشگاه آناليز، آزمايش
ــگاه فرآيند ساخت سراميك، آزمايشگاه خوردگى  مكانيكى، آزمايش

و اكسيداسيون است. اع�اL هيات علمى اين گروه 11 نفر مى باشد. 
ــى و  ــر در مقاط� كارشناس ــن گروه 355 نف ــجويان اي تعداد دانش
كارشناسى ارشد است. گرايش هاى تح�يلى موجود در اين دانشگاه، 
ــراميك، شناسايى و انتخاب  ــى خوردگى و حفا�ت مواد، س مهندس
ــراميك، مهندسى  ــى ارشد و س ــى در مقط� كارشناس مواد مهندس
ــى مى باشد.  مواد، متالور�ى صنعتى ومتالور�ى در مقط� كارشناس
ــرs زير  ــگاه داراى 11 ع�و هيXت مديره به ش ــن اين دانش همrني

مى باشد.

·ي�d اع�اى هيdX مديره دان�´اه شÆركرد

cم�خ�اdايميل�مdه §عا·يÀزمي

سراميك،متالور�ى پودرhajar.ahmadi@sku.ac.irاستاديارهاجر احمدى مقدم

kدانشيارساسان اطرsasan.otroj@gmail.comمهندسى مواد

مهندسى مواد-استاديارمهدى دلشاد

خوردگى، بيوموادAlidstm@gmail.comاستاديارعلى دوست محمدى

خوا� مكانيكىraeissi@eng.sku.ac.ir, mehres@ma.iut.ac.irاستاديارمهدى رWيسى

بيومواد،سراميكsaeri_mohammad@yahoo.comدانشيارمحمد ر�ا ساWرى

خوردگى-استادياربهروز شايª بروجنى

مهندسى موادibrahim.sharifi@outlook.comاستاديارابراهيم شريفى

كامbوزيت، عمليات حرارتى، sharifi@sku.ac.irدانشيارحسن شريفى
خوا� مكانيكى

متالور�ى جوش، خوردگى، سطkeyvani@sku.ac.ir & akeyvani@ut.ac.irtدانشياراحمد كيوانى

مهندسى موادm_r_nilforoushan@yahoo.comدانشيارمحمدر�ا نيلفروشان
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Ɣ آزمايشگاه ها و كارگاه ها
1- آزمايشگاه پرو�ه

-كوره تيوپى
-همزن مغناطيسى

-ترازو
-آون

2- آزمايشگاه آناليز
-ديÔتومتر 801

3- آزمايشگاه متالوگرافى
-دستگاه پوليش نيمه اتوماتيك

-دستگاه مانت گرم
-ميكروسكو_

-آزمايشگاه خوا� مكانيكى
-تست �ربه

lميكرو سختى سن-
lدستگاه سختى سن-
-تست كشش و فشار

4- آزمايشگاه فرايند ساخت سراميك
-جارميل

-ترازوى ديجيتال
-دستگاه سايش

-پرس هيدروليك برقى 2 تن
-خشك كن تادماى 150 درجه ى سانتى گراد

-آسياب سياره اى
-كوره 1000 درجه سانتى گراد

5- آزمايشگاه خوردگى و اكسيداسيون
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1-پيش گفتار
ــت كه  ــت. روشن س ــان پديده  اى جداى5 از علم يا دانش نيس زب
ــتر پيدايش و پ3رورده گى5 مفهـوم هاى5 دانشى، زبان ست. بنابراين  بس
بح5h از كم داشت ها و ناكارامدى هاى5 زبان هاى5 دانشى، از جمله زبان5 
ــى و فلزشناسى، در زمينه ى5 دريافت و انتقال5 مفهوم هاى5  ه شناس ماد6
دانشى، چيز5 جدايى از خود5 اين دانش ها نيست. زبان5 پارسى در كنار 
ــا نيازهاى5 روزافزون5  ــه ى5 توان مندى هاى5 {اتى ا3ش، در برخورد5 ب هم
ــد مى نمايد. اين  ــى ناكارام ــوس مندانه اندك ــاى5 نوين، افس دانش ه
ــت5 كم مايه گى ها و �ع¦ هاى5  ــى نه از جه جنبه از ناكارامدى5 پارس
ــت، بلكه  دليل ا3ش را بايد در تنبلى5 فكرى5 كاربران5 زبانى  درونى5 آن س
ست. چراكه بالنده گى5 هر زبانى در زمينه ى5 دانش گسترى، در گ5رو  ج4
كوشنده گى5 گويش و3ران5 آن  زبان ست. اين در حالى ست كه بسيارى 
ــمان هاى5 زبان5 علمى، شانه خالى  ــى زبانان در برخورد با پ4رس از پارس
مى كنند و بر اين پندارند كه بار ستر± چنين مسXوليتى بايد بر دوش5 

ا زبان پديده  اى ست اجتماعى.  ــد. ام6 ــازمان باش فÔن نهاد و بهمان س
ــت كه هستى5 آن برآمده از اندركنش5 سازمايه هاى5  ه  داش و،  بايد توج6
فرهن² و نافرهن5² يك جامعه است. ازاين رو زبانى كه دربردارنده ى 
ــت، از  مجموعه اى از كنش هاى5 اجتماعى، و آiار و پيامدهاى5   شان س
ــن گويش و3ران و  ــد. بنابراي ندان5 آن  جامعه مى باش ــك5 همو3 آن5 تك ت
كاربران5 وي�سته ى5 هر زبان5 علمى اى، مى بايد خود را شايسته ى5 ورود 
ــيك در رشته و زمينه  ى5 تخ��ى5 شان بدانند،  به بحh هاى5 ترم شناس

و از انجام چنين كارى نيز دري¢ نكنند. 
 pهاى5 ت3رم شناسيك، هي hبا نگرمندى به  دامنه ى5 گسترده ى5 بح
ــتن5 پيش زمينه هاى5 علمى5 مربو�، فهم  گمانى نيست كه بدون5 داش
ــت آورد ها گاه دشوار، پيrيده و شايد هم پو­ و بى معنى  برخى دس
ــناس5 اين  جلوه نمايد. براى5 نمونه، اگر هم اكنون به خواننده ى5 فلزش
ــود كه وا�ه هاى5 «نفو{»، «استحاله» و «بى ن�مى»  ــتار گفته ش نوش
گن² و نادرست و نامفهوم اند، و به جاى آن ها بايد بگوييد «واپ3خش»، 

نقد ـ و ـ بررسىِ كاربردهاىِ واژه ىِ «نفوذ»، و بازنمايىِ برخى از جنبه هاىِ 
كاركردىِ آن، در بافه هاىِ گوناگونِ مادّه شناسى

(بخشِ نخست)
£Ôمر�ا عاشورى

É5 فنى، دانشكده ى5 مهندسى5 مو اد و متالور�Éدانش آموخته ى5 دانشگاه تهران، پردي�5 دانشكده ها
asKXri22�#Xt.ac.ir

qكيده:
5ش5 علمى5 چندانى ندارد. كاستى هاى5 فراروى5 پارسى در كار علم آموزى، گاه  ــون ــى و فلزشناسى، پ3رس ه شناس ــى در حوزه ى5 ماد6 زبان5 پارس
ا معنى هاى5 باريك  مانند5 ب3ندرو£ى چنان جلوى5 دست  ـ و ـ پاى5 كاربران5 زبانى را بند مى آورد كه  هيp  نمى توان با آن معنا پردازى كرد، يا حت6
ــتند. يكى از مهم ترين ايرادهايى  ــى از جنبه هاى5 گوناگونى كاويدنى و پ�وهيدنى هس ــتى هاى5 زبان5 پارس را فهميد و فهماند. كم  ـ و ـ كاس
 5sÔــوم، يا ت3رم و اصط ــك وا�ه به عنوان برابرنهاده ى5 چندين مفه ــواره در نگر آوردنى بوده، به كارگيرى5 ي ــاره ى5 زبان هاى5 علمى هم ــه درب ك
دگرسان ست- به گونه اى كه كاربر زبانى با شنيدن5 آن وا�ه ى5 خا�، نتواند  مفهوم5 مورد5 نگر را به درستى و آسانى دريابد. «نفو{» يكى از اين 
ه شناسى و فلزشناسى مى بايد رنl هاى5 بسيار بر خويشتن  دست وا�ه ها ست، و كاربران5 وي�3سته ى5 زبانى براى5 فهم5 چيستى ا3ش در حوزه ى5 ماد6
ــى و نقد اين وا�ه، به بازنمايى5 برخى از جنبه هاى5 نوفه زاى5 آن در بافه هاى5  ــتار پيش5 رو بنا داريم تا با بررس هموار كنند. از اين رو ما در نوش
ه شناسى بbردازيم. و، در ادامه بكوشيم تا برابرنهاده هاى5 درخورترى را براى5 مفهوم هاى5 گوناگونى كه اين وا�ه نشان گرى مى كند،  گوناگون5 ماد6

پيش نهيم. 

ه شناسى، فلزشناسى، ت3رم شناسى، نفو{  5 پارسى، ماد6 وا�ه هاى5 ك¸يدى: زبان 
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«تراديس5ش» و «بى رايه»، گمانى نيست كه در سÔمت5 دما¡ گوينده 
ــكوتى معنادار از كنار اين  ــك مى كند. يا در بهترين حالت، با س ش
ــت   كه براى  ــخن آن جايى س ــه درمى گذرد. اهمي6ت5 بيان5 اين س گفت
ــيك، و از ميان بردن5 گره هاى5  ــاندن5 بحh هاى5 ترم شناس به  نتيجه رس
ــه گى براى اندركنش  ميان5 كاربران5  كور زبانى، نياز به بسترى انديش

زبانى سخت خودنمايى مى كند. 
ــتارى5 اين مقاله شايسته مى نمايد تا نكته اى  درباره ى5 زبان5 نوش
ــتاد فرزانه اديب سلطانى خاطر نشان  كنيم، كه  را به گفت آورد از اس
ــت باارزش تر  ــه اى را از آن چه هس «زيباترين زبان نمى تواند انديش
گرداند. و اگر آفرينش5 انديشه و مينو در ميان باشد، اين ح6ª گوهرين5 
ــى كه مى تواند يا مى خواهد  ــت كه آن را به هر زبان آفريننده ى5 آن س
ا اگر اين زبان، پيrيده و دشوارخوان و ك�پسند  برنوشت، برنويسد، حت6
ــد. و هرآينه، نه هر نjر زيبا و روان، تهى ست- و نه هر  و ديرياب باش
ــخوار، پ4ر از گوهرهاى تراش نخورده  ــته و دش نjر پيrيده و ك�نگاش
شوارخوانى اين نوشتار، شور  است- كه آشكارست»1. هرچند دليل5 د4
شوارنويسى نيست، بلكه شمار بالاى5  ــنده به د4 ــيفته گى5 نويس ـ و ـ ش
نووا�ه هايى كه نويسنده به كار گرفته، و گريز ـ و ـ گزيرى هم از آن 

نداشته، چنين مى نماياند. 

2- وا�ه ى5 نفو{ و كاربردهاى5 آن
در ساليان5 گذشته وا�ه ى5 «نفو{ [nofX» كاربردهاى5 گسترده اى 
در زمينه هاى5 گوناگون5 دانش هاى5 طبيعى  به خود واگذار كرده است. 
البته، در برخى ف5تادها ديده مى شود كه اين وا�ه به شيوه اى نابه سامان 
و نابهنجار، برابرنهاده ى5 ترم هاى5 دگرسانى انگاشته مى شود. اين وا�ه 
ــى مانند5 عميد، دهخدا و  ــت عربى و فرهن² وا�ه هاي داراى5 ت3بار ى س
ــش، معنى هاى5 گوناگونى مانند5 «فرو رفتن در چيزى»،  معين، كمابي
ــدن»، به همراه5 معنى هاى5 مجازى اى چون  «رخنه كردن»، «داخل ش
ــى»، «راه يافتن5 پنهانى در گروهى يا جايى  ــتن بر كس «تاiير گذاش
به من�ور هدفى»، «پيش ر3وى» و ديگرها، را براى5 آن آورده اند. وا�ه ى5 
«نفو{» به صورت5 ناوي�ه، و كمابيش، برابرنهاده ى5 همه ى5 وا�ه هاى5 زير 

به كار رفته، و يا مى تواند به كار رود:
$irtigKt, $XtKorit\, Dominance, FigXreKead, Force, 

*astigKt, *ravitate, ,mbXe, ,mmanent, ,mpenetrabilit\, 
,mpenetrable, ,mpermeabilit\, ,mpervioXs, ,mportance, 
,mpose, ,mpressionable, ,n¿ltrate, ,nÀXence, ,nÀXential, 
,nÀX[, ,nfXsible, ,nscrXtabilit\, ,nscrXtable, ,nsinXation, 
,nterpenetrate, ,ntrant, -XnNerdom, -XnNerism, /eading, 
/eaN, /igKtproof, 2smose, Penetrable, Penetrate, Perco-
late, Permeate, Permitivit\, Pervade, PervioXs, Predomi-
nate, Prepotenc\, Prestige, Prevalence, 5elXctivit\, 5etro-
cede, Seep, Sensitive, SpKere 2f ,nÀXence, 7ranspiration, 

7ranspire, 7ransXdation, 7rencKanc\

1- بهره ى 6,6 از پيش گفتار ميرشم� الدين اديب سلطانى بر ويراست5 نخست5 ترجمه ى5 منطª ارسطو 
(ا4رگانون)، تهران، 1378 هجرى5 خورشيدى.

ــاده گى دريافت كه  2 علمى، بايد به س ــون5 براى5 كاربردهاى5 پ3رس
ــم از كاركردهاى5  ــك وا�ه  را براى5 اين حج ــود، ي نمى توان و نمى ش
ــى كازه ها3  آن  چنان پيش5  ــى برگزيد. و البته، «نفو{» در برخ معناي
 5 پاافتاده و دم5 دستى مى نمايد كه جابه جاساختن5 درون مايه ى5 مفهوم 
مورد5 نگر را ناشدنى مى گرداند. براى5 نمونه، اگر نگاهى گذرا به بافه هاى5 
ــى بيفكنيم، درمى يابيم كه «نفو{» را گاه  ـ و ـ  ه شناس گوناگون ماد6
 «Permeation»،ــون ــانى  هم چ ــى گاه برابرنهاده ى5 ترم هاى5 دگرس ب
Penetration»،«,nÀX[» ،«Seepage» ،«,n¿ltrate»، «(൵Xsion»»، و 

ديگرها، پنداشته اند. نكته ى5 درخور نگرش در اين باره آن ست كه در 
يك شبكه ى5 مفهومى5 به سامان، هيp دو ت3رمى را نمى توان با يك وا�ه 
نام  نهاد4- و اگرهم چنين كارى صورت پذيرد، در به كارگيرى5 قاعده ى5 
ــخ� در  6 وا�ه ها مى بايد حد ـ و ـ كرانى مش ــى5 و ب4ل معنايى5 ب4ل نام
ــتفاده از وا�ه ها  نگر آورد. در £ير اين صورت، رويكرد5 و5ل انگارانه  ى5 اس
نه تنها دست مايه ى5 پيrيده گى در بيان و دريابش مفهوم  ها مى شود، 
بلكه بسيارى از مفهوم هاى5 ديگر را مى تواند با آشفته گى روبرو كند. 
ــد، پيrيده گى ها  ــا به ميان مى گذارن ــده ها پ و، جايى  هم كه جداش
ــان  ــر نماي ــه بيش ت ــى5 هرچ ــتى ها به خوب ــده و كاس ــدان ش دوچن

مى گردند. 
ــو{» را برابرنهاده ى5 ترم هاى5  ــر بتوان وا�ه ى5 «نف براى5 نمونه، اگ
 ©Permeateª ˬ©Penetrateª ˬ©Di൵Xsionª ˬ©(൵Xsionª ˬ©,n¿ltrateª

 «lــن ــاى5 زير را هم «نفو{س ــه ى5 ترم ه ــا مى توان هم ــت، آي پنداش
انگاشت!. 

ــان گر  ــوزه ى5 دانش5 فيزيك، نش Permeameter» -1»: 1- در ح
ــت براى5 اندازه گيرى5 تراوايى5 بر£اتيسى7، و، 2- در  دستگاهى س
ــت براى5  ــان گر دستگاهى س ــى، نش ــوزه ى5 دانش5 زمين شناس ح

ه هاى5 پ4رليك8[2-1].  اندازه گيرى5 ت3راوايى5 شاره از درون5 ماد6
ــرى5  ــراى5 اندازه گي ــت ب Penetrometer» -2»: 1- دستگاهى س
ــوى5 ;.  ــ�ه پرت ــى، به وي ــش5 بر£اتيس ــده ى5 تاب ــوان5 رخنه كنن ت
ــدى9،  چگال من ــرى5  اندازه گي ــراى5  ب ــت  دستگاهى س  -2 و، 
ــد5 خا­،  ــم مانن ــك جس ــرى5 ي ــا رخنه پذي ــت5ش10، ي ماگ5س ه3
فراورده هاى5 كشاورزى، يا فراورده هاى5 نيمه جامد نفتى. دستگاه 

2- Precise  
3- Cases 

ــت كه همه ى5 مكتب هاى5 كÔسيك ت3رم شناسى، كمابيش، بدان پاى بندند. براى5  4- اين نگر گرايشى س
ــود، و  ــب5 وين مفهومى با نام5 «تك وازى» يا «\8nivocit» تعري¦ مى ش ــه، در اصل5 چهارم مكت نمون
ــود. درواق�،  بيان مى كند كه هر مفهوم مى بايد  تنها به يك ت3رم، و هر ت3رم تنها به يك مفهوم واگذار ش
ــى تك معنايى (\Monosem). و هر مفهوم تنها يك  ــر ت3رم تنها يك مفهوم را نمايش مى دهد- يعن ه
ــت كه در گرايش هاى5 نوين ترم شناسى  بازنمود دارد- يعنى تك نامى (\Monon\m). اين در حالى س
ــيك  ــتگاه هاى5 ترم شناس مى، ب4ل نامى، و ب4ل معنايى چونان بودش ها يا واقعي6ت هاى5 گريزناپذير5 دس هم چ5

انگاشته مى شوند. 
�- Pol\n\m\ 
�- Pol\sem\
�- (lectromagnetic permeabilit\
�- PoroXs 
�- Denseness 
�0- Compaction 
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ــم را  12 يك جس ــد گونه وارانه11 پاياب5 «Penetrometer» مى توان
ــى وزن دار تا عمقى معي6ن، اندازه گيرى  در برابر رخنش5 مخروط

مى كند[3].
Di൵Xsometer» -3»: با نام5 پراكنش سن13l هم شناخته مى شود، 
ــت كه براى5 اندازه گيرى5 فراورده ى5 اiر5  و ح� گر يا دستگاهى س
ــتى5 نور يا موk هاى5 رادارى اى كه  14 برگش پراكنش، مانند5 بامه ى5
به وسيله ى5 واپخش15 در يك م3ديم16 مانند5 هوا پراكنده  شده اند، 

به كار مى رود[5-4].
ــرعت5  5 س ــن  ــراى5 تعيي ــت ب ൵Xsiometer» -4)»: دستگاهى س

17 گازها، و چگالى هاى شان18[6]. ا4س پخش5
 wــت كه براى5 اندازه گيرى5 نر n¿ltrometer» -5,»: دستگاهى س
ــتفاده  رخنش5 آب به درون5 خا­، يا ديگر م3ديم هاى5 پ4رليك، اس
ــى5  ــه «n¿ltrometer,» توزنده گ ــزود ك ــد اف ــود [7]. باي مى ش
3نجاليده20،  هيدروليكى19 را برپايه ى5 ورود5 آب به درون5 يك خا­5 ناا
ــت كه  وابار21 اندازه مى گيرد. اين در حالى س ــرز خا­ و ه3 در م
رانش5 آب را از يك نقطه به نقطه اى ديگر، و  «Permeameter» ش4

از درون5 توده ى5 خا­، اندازه گيرى مى كند [8].
با �ر¥ نگرى5 بيش تر در بخش هاى5 آينده بهتر مى توان به اهمي6ت 
مو�وع5 جداشده ها، و البته توان5 نهفته ى5 آشوب زايى شان در صورت5 

رعايت نكردن5 قاعده ها و اصل هاى5 دقي5ª ترم شناسى، پى برد.

Di൵Xsion � Di൵Xse ¹2-1- ت3ر
ــى، كاربردهاى5  ــرم علم ــك ت3 ــوان5 ي وا�ه ىDi൵Xsion» 5» به عن
ــيمى،  ــى، فيزيك، ش ــون فلزشناس ــى چ ــترده اى در دانش هاي گس
ــى22 و ديگرها، دارد.  ــى، اقت�ادشناس ــى، جامعه شناس زيست شناس
ــى كليدى  ــى، نقش ه شناس ــده ىDi൵Xsion» 5» در زمينه ى5 ماد6 پدي
24 گازها  ــد اندرآميزش5 23 گوناگون مانن ــاى5 ــيارى از ف3رار3ونده در بس
ــاL ها26، ب3رب4خارش5  25 اتم ها يا مولكول ها از راه £ش ــراوش5 و ماي� ها، ت
ــيليكونى براى5 ساخت دستگاه هاى5  ماي� ها27، ف3ر£ار5ش28 ويفرهاى س
رهاى5  نيمه توزنده يا نيمه رسانا29، ت3راب4رد نوترون هاى5 گرمايى در واك4ن گ3
ا، نرw بسيارى از واكنش هاى5 شيميايى  نيروى5 هسته اى30 دارد. يا حت6
��- 7\picall\ 
�2- 5esistance 
�3- Scatterometer 
��- %eam 
��- Di൵Xsion 
��- MediXm 
��- (൵Xsion 
��- Densities
��- +\draXlic condXctivit\
20- 8nsatXrated 
2�- $tmospKere 
22- (conomics 
23- Processes 
2�- ,ntermi[ing 
2�- Permeation 
2�- Membranes
2�- (vaporation of liTXids
2�- Doping 
2�- SemicondXctor 
30- 1Xclear poZer reactors

كران مند به اين ست كه «Di൵Xsion» چه گونه مى تواند واكنش گرها 
را نزد هم آورده، يا آن ها را به سيت31 هاى5 واكنش در زى مايه ها32 يا 

تكافته ها33 و ديگرها، برساند[9].  ك3
 «Di൵Xsion» ــيارى از بافه هاى5 ماد6 ه شناسى ترم بارى شمار بس
ــى ديگرها وا�ه ى5  ــى كرده اند34. هرچند در برخ ــو{» بازگردان را «نف
ــت. نكته ى5 درخور نگرش در اين باره  «پخش»35 هم به كار رفته اس
ــيك و معناييك36  ــت كه وا�ه ى5 «نفو{» از نگرگاه5 ريشه شناس آن س
ــتى نمى تواند  ــدارد، و به درس ــا «Di൵Xsion» ن ــد5 درخورى ب پيون
نشان گر37 مفهوم آن باشد. وا�ه هاى5 ديگرى كه براى5 اين مفهوم به كار 
ــده گى»، «پخشيده گى»، «پخشش»،  مى رود عبارت اند از: «پخش ش
«نشت»، «اشاعه»، «انتشار»، «پراكنش»، «گسترش»، «پاشش» و 
ز وا�ه ى5 «پخش» و جداشده هاى5 آن، كمابيش، هيp يك  ديگرها. ج4

از اين وا�ه ها درخور نيستند.
ــوم «Di൵Xsion» در حوزه ى5  ــاى5 گوناگونى براى5 مفه تعري¦ ه

ه شناسى بيان شده است. براى5 نمونه به ف5تادهاى5 زير بنگريد:  ماد6
ــيله ى5 جنبش5  ه از نقطه اى به نقطه  اى ديگر، به وس ــاد6 ــرد38 م 1- ت3راب4
گرمايى5 اتم ها يا مولكول هاست. اين پديده در گازها به صورت5 نسبى 
ــيار آهسته تر رw مى دهد  ــته، و در جامدها بس تند، در ماي� ها آهس

.[9]
39 اتم ها و ملكول ها در  ــوره اى5 ــى5 كات  2- جابه جايى يا جنبش5 جهش
 ( 5ش5 (پتانسيل5 فتارى (يا همان £ل�ت)، و دركل، ت3وان شرايط دمايى، ج3
ــيميايى5 وي�ه اى ست. دليل5 رخداد پديده ىDi൵Xsion» 5»، همواره  ش

كاستن از ميزان5 انر�ى5 آزاد5 گيب� ست [10]. 
»40 اتم ها و ملكول ها  ــت كه بر پايه ى5 «جنبش5 براونى5 3- ف3راروندى س
ــاره مى انجامد [9].  ــزاى5 يك ش ــزش5 كامل5 اج ــت، و به آمي استوارس
ــت  ــى»، گونه اى جنبش5 كاتوره اى س ــش5 براون ــود كه «جنب دق6ت ش
ــ� يا گاز)  ــاره (ماي ــورد5ش41 {ره هاى5 آويزان در يك ش ــه از هم خ ك
ــى  ــاره، ناش ــب  ـ و ـ جوش5 آن ش ــاى5 پ4رجن ــا مولكول ه ــا اتم ها ي ب

مى شود [11].
3�- Site 
32- (n]\mes 
33- Catal\sts

ــور جان كمبل، ترجمان5 سيدمحمدعلى بوترابى، مركز  ــرفته، پروفس 34- «نفو{» در ريخته گرى پيش
انتشارات دانشگاه علم و صنعت، چا_ چهارم، 1389، صفحه ى5 20.

«نفو{» در آليا�هاى5 سبك، متالور�ى آليا�هاى5 سبك، آى. جى. پالمير، ترجمان5 محمدر�ا ابوطالبى، 
مركز انتشارات دانشگاه علم و صنعت، چا_ سوم، 1379، صفحه ى5 28.

ــتحاله ى5 فازها در فلزات و آليا�ها، دى. اى. پورتر، كى. اى. ايسترلين²، ترجمان5  35- «پخش» در اس
محمدر�ا اف�لى، مركز نشر دانشگاهى، تهران، 1387. 

3�- Semantics
3�- Signi¿er 
3�- 7ransport 
3�-5andom MXmping motion
�0- %roZnian motion

نبش» بازگردانى شده، و البته به  آن «حركت» هم گفته مى شود،  ت3رم «Motion» در اين نوشتار «ج4
 «Motion» ــت- بنابراين ترم ــىL بر يكاى5 زمان س ــت5 (Position) يك ش ــان گر تغيير در نهش نش
ــت كه ترم «Movement» كه در اين نوشتار  ــت. اين در حالى س توصي¦ گر يك خاصي6ت5 فيزيكى س
نبانش» بازگردانى شده، كيفي6ت5 جنبش يك شىL را نشان مى دهد. البته، اين دو وا�ه در برخى  به«ج4

بافه ها گاهى به جاى5 يك ديگر به كار مى روند. 
��- Collision 
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ــه اتم هاى5  ــن، به گونه اى ك ــاى5 بلوري ــت در جامده 4- فراروندى س
ــده  ) تعري¦ ش ــا تعادلى5 ــد5 (ي ــت هاى42 ترازمن 5هش ــه در ن جاى گرفت
ــاى5  ــا پرش ه ــى43)، ب ــيو5ش هاى گرماي ــر آوردن5 ش ــدون در نگ (ب
ــيتى ديگر جنبش  ــوى س ــيت5 ت3رازمند به س ــرهم از يك س پشت س

مى يابند [12]. 
ــا و يا {ره هاى5  ــيله ى5 ملكول ها، يون ه ــت كه به وس 5- فراروندى س
نبدين از  ــرخودانه44 ، يا ج4 ــك صورت مى پذيرد، و با آميزش5 س كوچ
فتار كم تر،  فتار نسبى5 بيش تر، به سوى5 ناحيه هاى5 با ج3 ناحيه هاى5 با ج3

همراه است[13].
ــراى5 توجيه  ــازوكارهاى5 گوناگونى ب ــى س در حوزه ى5 فلزشناس
پديده ىDi൵Xsion» 5» پيشنهاد شده است (ف3رتور-1)، كه عبارت اند 

از [12]: 
1- �ازوكارهاى5 گÆ3و·5ش45

سازوكار گهولش5 مســتقيم46• 
سازوكار گهولش5 چـرخه اى47• 

2- �ازوكارهاى5 دربردارنده ى5 آ­ هاى5 نقطه اى48
سازوكارهاى اندرنـشينى49• 
ـــــÔكى50•  سازوكارهاى ك4
سازوكارهاى آميــختــه51• 
فت هاى5 فرنكل5 كـم زى52•  ج4

3- �ازوكارهاى5 دربردارنده ى5 آ­ هاى5 گ�ترديده53
ــيله ى5 آ­ هاى5 خطى مانند نابه جايى ها، و  اين سازوكارها به وس
3ندرديم ها54 و مرزدانه ها  ــطt هاى5 آزاد، ا آ­ هاى5 صفحه اى مانند5 س

توجيه مى شوند.
ــازوكارهايى كه آورده  ــرش در تعري¦ ها و س ــه ى5 درخور نگ نكت
ــط مفهوم «Di൵Xsion» بناست  ــت كه توس ــد، معناى5 وي�ه اى س ش
ــت استوار بر پايه ى5  ــود. اين معنا داراى5 سرشتى س ــان داده ش تا نش
ــى درهم آميختن  ــا، اتم ها و ملكول ها. يعن ــش كاتوره اى {ره ه جنب
ــت. ناگفته نماند كه  نبانش5 طبيعى {ره هاى شان س مواد بر پايه ى5 ج4
وا�ه ىDi൵Xsion» 5» از لاتينىDi൵Xndere» 5» آمده است، و به معنى5 
ــن وا�ه از  ــد. اي «to spread oXt» ،«PoXr oXt» ،«Scatter» مى باش
 «to poXr» 5به معنى «FXndere» 5و ستا­ ،«Dis-» آميزش5 پيشوند

پديد آمده  است. 
�2- Positions 
�3- 7Kermal vibrations
��- SpontaneoXsl\ mi[
��- ([cKange mecKanisms
��- Direct e[cKange mecKanism
��- C\clic e[cKange mecKanism
��- MecKanisms involving point defects
��- ,nterstitial mecKanisms 
�0- 9acanc\ mecKanisms 
��- Mi[ed mecKanisms
�2- SKort-lived FrenNel pairs
�3- MecKanisms involving e[tended defects
��- ,nterfaces 

 ,ºو·ش5 م�تقيÆدر ب¸ورها. 1) گ «Di൵Xsion» 53رتور -1- �ازوكارهاى§
 (6 ,55µاÀ5) ا3ندرن�ي ,ÖÀ4) اندرن�ي ,ÖكÔ4ه اى, 3) كyرq 5و·شÆ2) گ

درا3نبوه56 [12].
ــوان دريافت  ــده مى ت ــاى5 آورده  ش ــى و تعري¦ ه از ريشه شناس
ــان5 مفهوم5  ــى اى57 براى5 بي ــو{»، هيp گونه ت3رانماي ــه وا�ه ى5 «نف ك
ــذارى را پذيرش5  ــاى5 برابرگ ــز اين كه مبن ــدارد. ج «Di൵Xsion» ن
ــه تاكنون صورت  ــى، همان  كارى ك ــم. يعن ــراردادى5 وا�ه بbنداري ق
ــودDi൵Xsion» 5» بگذريم، آيا «نفو{»  ا، اگر از خ ــت. ام6 پذيرفته   اس
ــاختن5 درون مايه و معناى5 جداشده هاى5 دانشيك5 آن  توان5 جابه جاس
ــدnterdi൵Xsion» 5,»، از  ــت!. يعنى براى5 ترمى مانن ــد داش را خواه
ــاده ى5 «ميان نفو{ى، بين نفو{ى، يا اندرنفو{ى» مى توان بهره  برابرنه
 «Selfdi൵Xsion» ،«SXbdi൵Xsion» ،ــاى ــراى5 مفهوم ه ــرد!. يا ب ب4
ــو{، يا خودنفو{ى»،  ــاى5 «خودنف «SXperdi൵Xsion» از برابرنهاده ه
ــتفاده  3ب3رنفو{ى» مى توان اس 3ب3رنفو{، يا ا «زيرنفو{، يا زيرنفو{ى» و «ا
ــتار بنگريم،  س ــان، اگر باز هم قراردادانگارانه به اين ج4 كرد!. بى گم
ــيم، چنين  ــى نباش و دنبال5 فهم پذيرى5 دقي5ª اين مفهوم ها در پارس
ــان كنيم هر  ــيم، گم ــر پ4رگويى نكرده باش ــوان كرد! بارى اگ مى ت
ــه كارى بداند كه چنين وا�ه هايى به چه اندازه {هن5  ــناس5 پيش فلزش
دانش آموز پارسى پ�وه را به  ك�راهه مى كشاند. راه5 قراردادى پنداشتن 
ــواره اصل5 ترم در زبان5  ــت كه كاربر زبانى هم اين برابرنهاده ها آن س
ــد- و به قولى هميشه بند5 نا¥5 وا�ه هاى5  ــته باش مرج� را به خاطر داش
ــد بود. كه در اين  ــل5 وا�ه هاى5 زبان5 مرج� وصل خواه ــى به  اص پارس
ــازى نداشته باشيم و  صورت گمان كنيم به هيp روى نيازى به برابرس

تره اى بbذيريم! همان زوروا�ه هاى5 بيگانه را به صورت5 گ4
ه ديگر اين ست كه اگر بنا باشد تا از وا�ه ى5 گن5²  نكته ى5 شايان5 توج6
 «Di൵Xsivit\» 5ــم، بايد نيك بنگريم كه ترجمان «نفو{» بهره گيري
ــره نادرست و آشوبنا­ است. كه شوربختانه  به  »نفو{پذيرى» يك س
ه شناسى از اين وا�ه بهره گرفته مى شود.  ــيارى از بافه هاى5 ماد6 در بس
البته، در شمارى از بافه ها «\Di൵Xsivit» را بازگردانى نكرده اند58- 
ــت كه اين كار در برخى جاها ايرادى ندارد. چراكه  ه داش و بايد توج6
��- ,nterstitialc\ 
��- CroZdion 
��- 7ransparenc\

ــترلين²، ترجمه ى5 محمدر�ا  ــتحاله ى5 فازها در فلزات و آليا�ها، دى. اى. پورتر، كى. اى. ايس 58- اس
اف�لى، مركز نشر دانشگاهى، تهران، 1387، صفحه ى5 76. با متن5 انگليسى سنجيده شود.
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Di൵Xsion coef-» و «Mass di൵Xsivit\» 5اين ترم گاهى با نام هاى
ــول59 هاى5 فيك  ــود. درواق�، از ديس ــته مى ش cient¿» هم ارز انگاش

 ,nterstitial» 5ــت ــاده مى دانيم كه در حال ــبكه ى5 مكعبى5 س براى5 ش
ــر iانيه در توان5  ــه ى5 جهش5 اتم ب ــل5 �رب5 مرتب di൵Xsion»، حاص

ــا در نگر آوردن5  ــش، و البته ب ــان5 صفحه ها ى5 جه ــه ى5 مي دوم5 فاصل
60 جهش5 هر اتم، نشان دهنده ى5 مفهومى ست كه به آن  ــاى مندى5 ش
«Di൵Xsion coe൶cient» مى گويند. از اين رو بايد مشخ� باشد كه 
 ،«Di൵Xsivit\» و هم ارز آن يعنى «Di൵Xsion coe൶cient» ــرم ت3
نشان دهنده ى5 قابلي6ت يا پذيرش5 پديده ىDi൵Xsion» 5» نيستند كه 
ــرى» بbنداريم. همانا اين دو  ــم «\Di൵Xsivit» را «نفو{پذي بخواهي
ه، يا انر�ى)، در  ت3رم5 هم ارز نشان گر سنجه اى از توانايى5 يك چيز (ماد6
ــدن يا پراكندن ست، و دركل، بيان كننده ى5 تناسب5 ميان5  پراكنيده ش

61 آن (به معناى5 خا�) مى باشند. فتار5 شار5 يك چيز و لاتوى5 ج3
ــت اين ست كه به صورت5  نكته ى5 ديگرى كه بايد بدان دق6ت داش
ــه و همه جا «Di൵Xsion coe൶cient» و  مكانيكى نمى توان هميش
Dif-» ــت تا ــت. و بهترس 3رز پنداش «\Di൵Xsivit» را با يكديگر هم ا

ــود- چراكه  ــتى بازگردانى ش ــا به درس ــر جاه \fXsivit» در بيش ت

 «-it\» ــوند پس و   «Di൵Xsive» 5ــزش آمي از  ــه  ك  «Di൵Xsivit\»
ــاى5 آهنجيده  ــده» و «معنا». نام ه نجي ــت «آه3 ــد آمده، نامى س پدي
ــتند. بنابراين،  ــان دهنده ى5 كيفي6ت، كنش، حالت يا شرايط هس نش
 «Di൵Xsion coe൶cient» را همه جا با «Di൵Xsivit\» ــه هنگامى ك
ه اى  ى از ماد6 كه نامى ست «{ات»، و نشان دهنده ى5 خاصي6تى ست كم6
3رز بbنداريم نتيجه  ــه از يك ناحيه به ناحيه اى ديگر مى پراكند، هم ا ك
ــود كه متن5 پارسى نتواند داد5 سخن را به جاى آورد. براى5  اين مى ش
ــر و ترجمان5  ــى5 كتاب5 پورت ــاى5 زير از متن5 انگليس ــه، به مjال ه نمون

پارسى5 آن بنگريد (با نگاهداشت5 دبيره ى5 اصلى5 ترجمان): 
�-Since volXme XsXall\ increases on melting, raising 

tKe pressXre increases 7m and tKereb\ loZers tKe di൵Xsiv-
it\ at a given temperatXre >PP� ��@.

ــاده افزايش مى يابد،  ــه {وب، حجم م ــون معمولا0 در نتيج «چ
ــود و از اين طريª �ريب  ــبب افزايش 7m مى ش ــار س افزايش فش

پخش در دمايى مفرو� كاهش مى يابد... (صفحه ى5 89)»
2-+igK- Di൵Xsivit\ PatKs >PP� ��@.

«مسيرهاى با �ريب پخش بالا... (صفحه ى5 112)»
3-,n general, at an\ temperatXre tKe magnitXdes of Db 

and Ds relative to tKe di൵Xsivit\ tKroXgK defect-free lattice 
D� are sXcK tKat >PP� ��@.

«به طوركل6ى، در هر دمايى مقدارهاى Db و Ds نسبت به �ريب 
ــم... (صفحه ى5  ــ� چنان اند كه داري ــبكه  بدون نق پخش �D در ش

«(113
�-Since vacancies Kave sXcK a KigK di൵Xsivit\ it is dif-

¿cXlt to avoid losing vacancies in tKe vicinit\ of grain 
��- FormXla 
�0- Probabilit\ 
��- Concentration gradient

boXndaries and interfaces >PP� 30�@.

ــت، به دشوارى  ــيار بزر± اس «چون �ريب پخش نابجاييها بس
ــن تهيجايها در مجاورت مرزدانه ها و ف�ل  مى توان مان� از بين رفت

مشتركها شد... (صفحه ى5 338)»62
ــت، انگيزه ى5 بافه ى5  ــاى5 بالا مى توان اندرياف چنان كه از نمونه ه
انگليسى بيان5 كيفي6ت5 كنش در فراروندDi൵Xsion» 5» است. و اين كه 
ــت تبديل  ــدDi൵Xsivit\» 5» را از زبان5 فرادس ــا وا�ه اى معنا مانن م
ــت كنيم، تنها پيدايى5 يك دگرسانش5  به وا�ه اى {ات در زبان5 فرودس
 5¥Ôاز ايجاد يك اخت hــ ــت. چراكه اين جا بح ــورى در زبان نيس ص
ــت. به گونه اى كه معنا را نمى توان از درون مايه ى5  ــكار معنايى س آش

سخن5 گوينده يا نويسنده دريابيم. 
ــوان با يك  ــين را مى ت ــت5 پيش ــده در پارانگاش ــراد مطرs ش اي
ــا پديده ى5  ــاى5 درپيوند ب ــى مفهوم ه ــك5 برخ ــى به كم ــازى5 زبان ب
ــان داد. البته، فر� ها  «Di൵Xsion» در جامدهاى5 بلورين، بهتر نش
ــى كه در دنباله مى آوريم ايوازانه ( صرفا0) در ف�اى5  و پيش فر� هاي
ــتى5 زبانى در  ــان دادن5 يك كاس ــوند، و هد¥ نش منطقى بيان مى ش
ــه مى دانيد در  ــارى همان گونه ك ــت. ب ــه ى5 انتقال5 مفهوم ها س زمين
ــامigK-Di൵Xsivit\» 5+» وجود  ــيرهايى با ن جامدهاى5 بلورين مس
ــيرهاى5 با �ريب5 نفو{  ــى به آن ها «مس دارند كه هم اكنون در پارس
ــيرها عبارت اند از  ــود. برخى از اين مس ) بالا» گفته مى ش (يا پخش5
3ندرديم ها63، مرزدانه ها، و سطt هاى5 آزاد. نيك مى دانيد  نابه جايى ها، ا
ــبت به نابه جايى ها  ــتاى5 مرزدانه ها نس ــا در راس 64 اتم ه ــه كوچش5 ك
ــه  ــت ك ــن رو مشخ� س ــد- از اي ــرى رw مى ده ــانى5 بيش ت ــا  آس ب
ــد بيش تر از  ــا باي ــتاى5 مرزدانه ه «Di൵Xsion coe൶cient» در راس
نابه جايى ها باشد. حال دو جسم را با جن�، حجم و وزن5 همانند، و 
تام65 و ديگرى درشت دانه  4لت3رس4 در يك دماى5 معي6ن، يكى با دانه هاى5 ا
ــناس5 پيشه كارى مى داند كه در اين شرايط،  در نگر آوريد- هر فلزش
ــتام در هم سنجى با جسم5  4لت3رس4 ــم5 ا «Di൵Xsion coe൶cient» جس
ــت. حال فر� كنيد كه جسم5 درشت دانه  ــت دانه بزر± تر اس درش
ــاى اش، به هر طريقى، تبديل5 به ور©  ــت اندازه ى5 دانه ه را با نگاهداش
تام را هم گ5رده بbنداريم- به گونه اى كه باز  4لت3رس4 كنيم، و شكل5 جسم5 ا
تام  4لت3رس4 ــرايط «Di൵Xsion coe൶cient» براى5 جسم5 ا هم در اين ش
بزر± تر بماند. روشن ست كه با تغيير شكل5 جسم5 درشت دانه به ور©، 
ــام5 كار مكانيكى روى5 آن چگالى5 نابه جايى ها فزونى يافته  در اiر انج
ــيرهاى5 با «\Di൵Xsivit» بالاى5 آن نيز بيش تر مى شود.  و سهم5 مس
ــابPhase Transformations in» 5…» كه مjال آورديم، نزديك به 20 بار  ــن كت 62- در همي
ــت.  ــار وا�ه ىDiffusion coefficient» 5» به كار رفته اس ــش از 35 ب وا�ه ىDiffusivity» 5» و بي
ــان مى دهد كه از نگر نويسنده ى5 اصلى5 كتاب، برخى جاها انتقال5 معناى5  اين مو�وع خود به خوبى نش
متفاوت ترى مد ن�ر بوده است. همانا اين ايراد را ما تنها به اين ترجمان5 پارسى وارد نمى كنيم، چراكه 
ــيارى از بافه هاى5 اساسى5 ديگر هم مى توان چنين خطايى را يافت. گويا ترجمان گران پارسى از  در بس
ــه دل شان مى خواهد لقمه را دور سرش شان بrرخانند، تا اين گونه  ترس به كاربردن5 يك نووا�ه، هميش

از بار معنايى مفهوم كاسته مى شود. 
�3- ,nterfaces 
��- Migration 
��- 8ltra¿ne 
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ــم به صورت5 زير در قالب5 زبان  ــون تغييرات5 روى داده را مى تواني اكن
صورت بندى  كنيم: 

تام در هم سنجى با جسمى درشت دانه   4لت3رس4 يك جسم با دانه هاى5 ا
ــكل5 يكسان، �ريب5 نفو{5 درخود (پخش) بالاترى  با جن�، وزن و ش
دارد. با تبديل5 جسم درشت دانه به ور©، سهم5 �ريب5 نفو{ نابه جايى 
ــيرهاى5 با  ــه اى، به عنوان يكى از مس ــو{5 مرزدان ــبت به �ريب5 نف نس
ــه فرجامانه موجب  ــر، افزايش مى يابد. ك ــب نفو{ بالاى5 بيش ت �ري
ــود. ولى، اين افزايش5 �ريب5 نفو{5  ــم مى ش افزايش5 �ريب5 نفو{ جس
نابه جايى به اندازه اى نيست كه بتواند بيش ترشدن5 �ريب5 نفو{5 جسم 

تام در پى آورد.  4لت3رس4 درشت دانه را نسبت به جسم ا
ــه  ــت ك ــت اين س ــن پارانگاش ــاره ى5 اي ــت درب ــه ى5 نخس نكت
ــه ،  مرز دان ــا  ي ــى  نابه جاي  «Di൵Xsion coe൶cient» از  ــور  من�
ــتاى5  ــك «Di൵Xsant» در راس ــراى5 ي «Di൵Xsion coe൶cient» ب
ــت. نكته ى5  ــد ب4ل بلورين66 س ــا مرزدانه هاى5 يك جام ــا ي نابه جايى ه
ــرم «igK-di൵Xsivit\ patK+» كه با  ــه ت ــر اين  ك ــتنى5 ديگ نگريس
ــود، ت3رمى ست  ــناخته مى ش نامDi൵Xsion sKort circXit» 5» نيز ش
ــنجى  ــر بخواهيم تغييرات5 انجام پذيرفته را هم س ــى. حال اگ توصيف
ه  شود كه افزايش5 چگالى5 نابه جايى ها سبب  تغييراتى  كنيم، بايد توج6
3زداهايى67  كه در  ــده كه با ا در فراروند5 پراكنيدنDi൵Xsant» 5»ها ش
ــان صورت بندى  ــم كيفي6ت5 آن را در زب ــت داريم، تنها مى تواني دس
كنيم. بنابراين بايد روشن باشد كه متن5 پارسى نمى تواند دق6ت5 بيان 
ــته باشد. و هم چنين،  در توصي¦ رخداد پديده ىDi൵Xsion» 5» داش
خواننده ى5 پارسى زبانى كه به  متن5 انگليسى5 آن چيره گى5 نداشته باشد 
نمى تواند مو�وع را درست دريابد و ناچارست تا چنين نوشته هايى 

را به خوانش هاى5 زندشناسانه بكشاند.
 ،«Di൵Xsion» ــنهادى ما براى5 ترم به هرسان، برابرنهاده ى5 پيش
«واپخش vkpa[ã»ست. اين وا�ه گرته بردارى از «Di൵Xsion» است 
ــوند «وا vk» و م�در  ــت كه  «واپخش» از آميزش5 پيش و روشن س
ــوند «وا-» داراى5 معنى هاى5  ــده  است. پيش ــيدن» ساخته ش «پ3خش
ــر5 كاروا�ه نشيند خÔ¥ آمد و  ــت. براى5 نمونه، اگر بر س گوناگونى س
ــازآورد و دوباره گى  ــان از ب ــى5 آن را مى نمايد، يا مى تواند نش با�گون
ا مى تواند بيان كننده ى5 تاكيد باشد. هم چنين،  ــد، يا حت6 ــته باش داش
ــش» معنى هاى5 گوناگونى چون  ــى براى5 «پخ فرهن² وا�ه هاى5 پارس
ــدن»،  ــيم»، «توزي�، توزي� كردن»، «پهن، پهن كردن، پهن ش «تقس
ــدن» و ديگرها، را  ــيده»، «پراكنده، پراكنده كردن، پراكنده ش «پاش
آورده اند. ناگفته نماند كه وا�ه هايى چون «پخl» و «پخp» و3رتاهايى 

از «پخش» دانسته شده اند.
آن روى و ريش پرگه و پرب¸غº و yدو
lكه شود زير پاى پخ Öب�دويy ونq º1ه«Öا�تاد ·بيب»

��- Pol\cr\stalline
��- ,nformations 

¹ ر§d برون مير ر�يده §3ر3
º3̧ پخp شده بو© و دريده ع3

«مÀجي® ترمذى»2

به ي® پ¦ y¦ توان كردن مر او را
به ي® ·l پخl هº كردن توانش

  
3«Öيو�¦ عرو�»

پيشوند «-Dis» در كاربردهاى5 ت3رم شناسيك در معنى هاى5 گوناگونى 
5 اين پيشوند در انگليسى عبارت اند  به كار مى رود. مهم ترين كاربردهاى 
 1ot» ،«/acN of»، «Do tKe opposite of» ،«2pposite of»، «,n» :از
 «Di൵Xsion» در   ever\ direction»، «$Za\»، «$part» .«Dis-»
68 بسيار بيان گر واپسين كاربردهايى ست كه آورده شد.  به شاى مندى5
ازاين رو وا�ه ى «واپخش» را شايد بتوان پ3رسون ترين برابرنهاده براى 
ه داشت كه وا�ه ى «پخش»  «Di൵Xsion» انگاشت- هرچند بايد توج6
ــوند5 «وا-»، مى تواند دربردارنده ى5 معناى ت3رم  به تنهايى و بدون5 پيش
ا، از آن جايى كه «پخش» وا�ه اى ست دم5 دستى،  ياد شده باشد69. ام6
به گمان ما بهتر آن ست تا از وا�ه  اى مانند «واپخش» بهره گرفته شود. 
به يارى5 اين وا�ه ى5 پيشنهادى بسيارى از جداشده ها را همان گونه كه 
جدول -1- نشان مى دهد، ساده تر از پيش مى توان سامان بخشيد.

ــه از آن جايى   ــت ك ــاره ى5 ترم «\Di൵Xsivit» نيز گفتنى س درب
 «pertainingــون ــى اى چ ــاى5 معناي ــوند «ive-» كاركرده ــه پس ك
ــوان  to»، «tending to»، «doing»، «serving to do» دارد، مى ت

ــان دهنده ى5 گرايش  ــه وا�ه ىDi൵Xsive» 5» كمابيش نش دريافت ك
ــدن، تعلª يا سرشتار5 فراروند5 واپخشيدن ست.  به واپخشيدن، اجراش
ــنده گى»  كه براى5 ترم «\Di൵Xsivit» مى توان برابرنهاده ى5 «واپخش
را پيش نهاد. ازاين رو ترم «igK-di൵Xsivit\ patK+» را نيز مى توان 

«مسير با واپخشنده گى5 بالا» انگاشت.

«Diffuse» 5جداشده هاى Öy1- بر- µجدو
ت3ر¹برابرنÆاده ى5 پي�ÆÀادى

Öواپخش5 اتمAtomic diffusion

yAuto-diffusionودواپخ�Ö, واپخشy 5ودكار

Bulk diffusionواپخش5 توده اى

Capillary diffusionواپخش5 مويي¾

Diffusant واپخش گر, واپخش كÀÀده, واپخ�Àده

Diffuseواپخ�يدن- واپخش كردن

Diffusedواپخ�يده

Diffusedlyواپ3خ�يانه

Diffusednessواپخ�يده اى

Diffuselyواپخ�انه

Öواپخ�Diffuseness

Diffuserواپخش گر, واپخش كÀÀده, واپخ�Àده

Diffusibility واپخش پذيره گÖ, واپخش پذيرى 

��- Probabilit\ 
ــى در حوزه ى5 فيزيك وا�ه ى5 «پخش» را براى5 براى5  ــتان زبان و ادب5 فارس 69- بايد افزود كه فرهنگس

«Diffusion» پذيرفته است.
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Diffusibleواپخش پذير

Diffusiblenessواپخش پذيرى 

Diffusionواپخش

Öتابكارى5 واپخ�Diffusion annealing

Diffusion areaپÀÆه ى5 واپخش

�Diffusion barrierد واپخش

Öپيوند واپخ� ,Öد واپخ�À3بDiffusion bonding

Öب3دكارى واپخ� Diffusion brazingك3

Öپوشش5 واپخ�Diffusion coating

ر واپخش, �ريب واپخش 3́ Diffusion coefficientهم

�Diffusion columnتون5 واپخش

iDiffusion constantاب5d واپخش

Ö5 واپخ�Öورده گyDiffusion corrosion

Ö5 واپخ���yDiffusion creep

�Diffusion depthر§اى5 واپخش, عمª واپخش

Diffusion equationمعاد·ه ى5 واپخش

ران5 واپخش Diffusion flowش4

Öيه ى5 واپخ�Ó ,يه ى5 واپخشÓDiffusion layer

Öه �ازى5 واپخ�Àي�¸§Diffusion metallizing

Diffusion porosityپر·يكه گ5Ö واپخش

Diffusion potentialت3وان5ش5 واپخش, پتان�يل واپخش

Öجوشكارى5 واپخ�Diffusion welding

Diffusion zoneناحيه ى5 واپخش

µواپ3خ�ا ,Öواپخ�Diffusional

Öواپخش باورى-واپخش گرايDiffusionism

Diffusionistواپخش باور-واپخش گرا

Öواپخش5 §اتورش ,Ö� 5qواپخش5 كوDiffusiophoresis

Diffusiveواپخ�يده

Diffusivelyواپخ�انه

Diffusivenessواپخ�يده اى

Öده گÀواپخ�Diffusivity

Diffusorواپخش گر, واپخش كÀÀده, واپخ�Àده

ر7£اµ واپخش, ايم¾ واپخش  Immunodiffusionد3

Interdiffuseا3ندرواپخ�يدن

Interdiffusedاندرواپخ�يده

Interdiffusionاندرواپخش

Nondiffusibleواپخش نا پذير

Re-diffusionباز-واپخش

Self-diffusionواپخش5 درyود

Solute diffusionواپخش ·ويه

Sub-diffusionزير-واپخش

Undiffusedناواپخ�يده

Penetration / Penetrate ¹2-2- ت3ر

ــرم را مانند ــن ت ــى اي ه شناس ــوزه ى5 ماد6 ــا در ح ــى بافه ه برخ
ــاى5  بافه ه در  ــد  هرچن ــد70.  ت3رازبانيده ان ــو{»  «نف  ،«Di൵Xsion»
ــل  «به داخ ــون  چ ــرى  ديگ ــاى5  وا�ه ه از  ــى  پارس ــون5  گوناگ
ــكافتن»،  ــهيدن»، «ش ــت كردن»، «تراس ــرايت كردن»، «فرانش س
ــن» و  ــدن»، «راه يافت ــوراw كردن»، «داخل ش ــكافتن»، «س «درش
ــت- كمابيش هيp يك از اين وا�ه ها  ــتفاده شده اس ديگرها، نيز اس
ــورد. وا� ه ى5 ــى نمى خ ه شناس ــيك5 ماد6 ــتگاه5 ترم شناس ــه درد5 دس ب

در  ــى  ه شناس ماد6 ــوزه ى5  ح در   «Penetrate �Penetration»
ــى از مهم ترين ها را در  ــه برخ ــه كار مى رود ك ــيارى ب ــاى5 بس ت3رم ه
جدول-2- نشان داده ايم. و هم چنين، چند كاربرد5 اين وا�ه عبارت اند از:

ــك نام5 ناوي�ه براى5 ت3رم  ــى به عنوان5 ي 1-وا�ه ىPenetration» 5» گاه
«Metal penetration» به كار مى رود- اين ت3رم در حوزه ى5 فلزشناسى 
ــاره به يك آ­71 ريخته گرى دارد. و نشان دهنده ى5  شرايطى ست  اش
از سطt افزار ريخته گى  كه فلز يا اكسيدهاى5 فلزى، حفره هاى5 ميان5 

ماسه را بدون5 جابه جايى5 شان پ4ر مى كند [14].
 .«Penetration of grease» نامى ست ناوي�ه براى5 ت3رم «Penetration»-2
ــت كه يك  ــاورى5 گري�، بيان گر عمقى س ــرم در حوزه ى5 فن اين ت
ــرايط5 معي6ن، به درون  ــتاندارد) در ش ــتانده (اس 5س ــرو� وزن دار5 ا مخ
گري� فرومى رود. بنابراين، هرچه عدد «Penetration» بالاتر باشد، 
 5ªنشان دهنده ى5 نرم تربودن5 گري�  ست. چراكه مخرو� به �رفا يا عم

بيش ترى مى تواند راه  يابد [15].
ــاره  ــى72، اش ــوزه ى5 فلزشناس ــرم «Penetrant tes ting» در ح 3-ت3
ــده ى5 يك  ــول، دربردارن ــه به طور معم ــرب  دارد ك ــى نامخ به آزمون
وال گر74 براى  ــى براى ز4دايش ا�افى73، و يك گ4 «Penetrant»، روش
توليد نشانه هاى5 مشهود از ناپيوسته گى هاى5 سطحى ست [16]. اين 
مفهوم بر پايه ى5 رخداد5 يك كنش5 مويينه گى75 استوارست- به گونه اى 
ــطحى76 اند­، در ناپيوسته گى هاى5 سطحى  كه يك ماي� با تنش5 س

تميز و خشك فرومى رود.
4-ت3رم «Penetration» در حوزه ى5 دانش5 باليستك77، به ميزان ورود 
ــنده دكتر ناصر توحيدى، ويرايش علمى دكتر رامز  ــفنجى، نويس 70- توليد چدن و فولاد از آهن اس
وقار، مجتم� فولاد اهواز، تهران، چا_ اول 1369، صفحه ى5 110. به فتادهاى5 زير از اين كتاب بنگريد:

i Penetration time constantابت زمان نفو{                            
iResistivity of diffusions constantابت مقاومت نفو{            

��- Defect
ــا  ي  «Dye penetrant inspection» ــون  ــرى  چ ديگ ــاى5  نام ه ــا  ب ــون  آزم ــن  اي  -72

«Liquid penetrate inspection» نيز شناخته مى شود.
ــت براى5 زدودن5  لش گر» يا «Penetrant» ا�افى، فراروندى س ــش5 «خ3 ــش ا�افى، يا زداي 73- ز4داي

» موجود در درون5 ناپيوسته گى. لش گر5 » ا�افى از سط5t آزمون، بدون5 زدوده شدن5 «خ3 لش گر5 «خ3
وال گر  Developer  (govâlgar)-74 گ4

��- Capillar\ action 
SXrface tension  76

��- %allis tic science
ــى، و  ــتك» را ما براى5 پايه ى5 قاعده ى5 همتايش5 آوامعناييك، به عنوان5 برابرنهاده اى پارس وا�ه ى5 «باليس
ــه ى5  ــت  bãlist» ديس نه يك وام وا�ه، براى5 ترم «Ballistic» پيش مى نهيم. از آن جايى كه «باليس
پارسى5 ميانه ى5 وا�ه ى5 «بالا» مى باشد، با افزودن5 پسوند5 «ايك» پارسى مى توان وا�ه ى5 «باليستيك» را 
ب3رساخت كرد. بر پايه ى5 قاعده ى5 يادشده مى توان با برابركردن5 يك وا�ه از يك زبان با وا�ه اى در زبانى 
ــت يازيد. اين فراروند جايگزينى يك وا�ه با وا�ه هاى5 همانند،  ديگر، به برابرگذارى5 برخى مفهوم ها دس
ا مى توانند داراى5  ــت- به گونه اى  كه دو وا�ه حت6 ــايد معناهاى همانند، از يك زبان با زبانى ديگرس و ش
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پرتابه78 به درون هر واحد از هد¥ گفته مى شود [17].
ــى79 و پرتونگارى80،  5- ت3رم «Penetration» در حوزه ى5 پرتوشناس
ــم فرو  ــد كه به درون5 جس ــان مى ده ــوى5 ; را نش ــه اى از پرت درج

مى رود[18].
ــه ى5 ت3رم هاى5  ــاىPenetration» 5» در هم ــردى5 معن وجه كارك
ــده ، كمابيش مشتر­ بوده و نشان گر واردشدن5 چيزى ست  آورده  ش
به درون5 چيزى ديگر، بدون5 در نگر آوردن5 اهمي6ت5 چه گونه گى5 فراروند5 
نش5 پراكنديدن5  واردشدن- يعنى عك� پديده ىDi൵Xsion» 5» كه ك4
ــى5 وي�ه اى بود. يا،  ــز ديگر، دربردارنده ى5 بار5 معناي چيزهايى در چي
» گفته شده ار5k معنايى كم ترى دارد.  دست5 كم در اين جا «اهمي6ت5

 «Penetration» به عنوان5 يك نمونه ى5 ب3ساويدنى از دگرسانش5 دو ترم
ــى5  ــار پراكنده گ ــوان به رفت ــان، مى ت ــراى5 فلزشناس و «Di൵Xsion» ب
ــاره كرد. همان گونه كه پيكان5 عمودى در  الكترون ها در يك نمونه اش
ــ5ª وروديافتن5  ــينه ى5 �رفا يا عم ــان مى دهد، بيش فرتور -2- ال¦) نش
بامه ى5 فتانده81 يا فرودى، نشان گر «Penetration» بوده، ولى پديده ى5 
«Di൵Xsion» به پراكنديدن5 الكترون ها در نمونه مى ماند (فرتور -2- ب). 

§3رتور -2- ر§تار پراكÀده گ82Ö ا·كترون ها. ا·كترون هاىi 5انويه83, 
ا·كترون هاى5 پ�3 پراكÀيده84, بامه ى5 §تانده يا §رودى, تابش �رشتارى85, 
رشاميده88,  تابش5 ت4رم�ى86, §¸وWور�ان� iانويه87, ا·كترون هاىi 5انويه ى5 د3

ا·كترون هاىi 5انويه ى5 گري�نده89.
ريشه هاى5 يكسانى هم باشند. بنابراين، معناى وا�ه ى5 اصلى در زبان آ£ازين، به وا�ه  اى «هم آوا» در زبان5 

فرجامين انتقال داده مى شود. 
��- ProMectile
��- 5adiolog\
�0- 5adiograpK\
��- ,ncident beam
�2- Scattering 
�3- Secondar\ electrons
��- %acNscatter electrons
��- CKaracteristic radiation
��- %remsstraKlXng
��- FlXorescence electron
��- $bsorbed secondar\ electron
��- (scaped secondar\ electron

ــى5 به معن  «penetrare» ــى5  لاتين از   «Penetrate» ــرم  ت3
ــت. بنابراين بهترين  «enter into»،«to pXt» يا «get into» آمده اس
ه شناسى  كاربردى كه براى5 وا�ه ى5 «نفو{» در دستگاه5 ت3رم شناسى5 ماد6
مى توان در نگر آورد، برابرگذارى5 آن براى5 ترم «Penetration» است. 
ــرطى كه مانند5 يك وا�ه ى5 پارسى از آن جداشده بگيريم-  البته به ش
ــون نفو{يدن، نفو{نده، نفو{كننده ،  ــراى5 نمونه بتوانيم وا�ه هايى چ ب
ــه، به دليل5  ــا اين هم ــازيم. ب ــا، را بس ــو{ى و ديگره ــر، ت3رانف نفو{گ
ــتگاه5  ــه از وا�ه ى5 «نفو{» در دس ــيارى ك كاربردهاى5 نابه هنجار بس
ــرا¡ داريم، به گمان ما اين وا�ه اندكى  ــى س ه شناس ــى ماد6 ترم شناس
ــى كاربردها نمى تواند  ــد. و در برخ ا گن² مى نماي ــتى و حت6 دم5 دس
ــد. از اين رو برابرنـهاده ى5 پيشـنهادى ما براى  باربردارنده ى5 معنا باش
ــت. و م�درنام آن  ليدن xalidan» اس ــدر «خ3 «to penetrat» م�
ــى «خليدن»  ــش xaleš» خواهد بود90. فرهن² وا�ه  ها ى5 پارس «خل
ــردن»، «فرورفتن يا  ــردن»، «فروب ــون «فروك ــى چ را به معنى هاي
ــدن چيزى نو­ تيز در چيزى ديگر» آورده اند. بايد افزود كه  فروش
ــدر «خليدن» براى5 ت3رازبانش5 ترم هايى مانند در برخى بافه ها از م�
«Penetrate»، «,n¿ltration»، «Pierce» و ديگرها، بهره برده اند.

yوى هرك� از تخمش آيد به بار
زگل بوى باش/د y¸ي/دن ز y/ار

2«Öا�دى5 تو�»

تو هرqه را كه بجويÖ, ز ا�ل و كانش جوى
ز م�® و گل, نف�y 5و�, y¸ش ز yار بجو

«ح�ر5c موÓنا»3

«Penetrate» 5جداشده هاى Öy2- بر- µجدو

تر¹برابرنÆاده ى5 پي�ÆÀادى
yComplete penetration¸ش ا4b�4ر, y¸ش كامل

�Deep penetration electrodeيº جو� پ4رy¸ش

yDouble penetration¸ش5 دوگانه

Öش گرماي¸y ,ش5 گرما¸yHeat penetration

yImpenetrability¸ش ناپذيرى

yImpenetrable¸ش ناپذير 

yImpenetrableness¸ش ناپذيرى

yImpenetrably¸ش ناپذيرانه

Impenetrateناy¸يدن

Impenetratedناy¸يده

Impenetrationناy¸ش

yIncomplete penetration¸ش نا-ا4b�4ر, y¸ش ناكامل

yIntergranular penetration¸ش اندردانه اى

Interpenetrableاندرy¸ش پذير

90-يكى از راه هاى5 ساختن5 م�درنام در پارسى، افزودن5 «-5ش» به ب4ن5 اكنون ست.
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InterpenetrantاندرÀ¸yده, اندرy¸ش كÀÀده

Interpenetrateا3ندرy¸يدن

Interpenetratedا3ندرy¸يده

Interpenetrationا3ندرy¸ش

Interpenetrativeا3ندرy¸يده, اندرy¸ش مÀد

µش5 ات�ا¸yJoint penetration

(wك3ما) ش¸y كمامد(Lack of penetration (LOP

yMelt penetration¸ش5 مذا]

Nonpenetration£يرy¸ش

Overpenetrationبيش y¸ش

y Penetrability¸ش پذيره گy ,Ö¸ش پذيرى

yPenetrable¸ش پذير

yPenetrableness¸ش پذيرى

yPenetrably¸ش پذيرانه

PenetraliaاندرونÔy ,Öنش گاه

PenetralianاندرونÔy ,Öنش گاه

ÔyPenetranceن, Ôyنش

Öن�Ôy ,ÖنÔyPenetrancy

À¸yPenetrantده, y¸ش كÀÀده

yPenetrate¸يدن

yPenetrated¸يده

Penetrating oilرو£¾ y¸ش

yPenetration¸ش

�Penetration depthر§اى y¸ش, عمy ª¸ش

Ö�¸y پاسPenetration pass

Penetration test (PT)آزمون y¸ش, آزy 5¸ش

À¸yPenetrativeده

À¸yPenetrativelyده وار

Öده گÀ¸y ,ده اىÀ¸yPenetrativeness

yPenetrator¸ش گر, y¸ش كÀÀده

Prepenetrationپيش y¸ش

Repenetrationبازy¸ش

ySand penetration¸ش5 ما�ه

Underpenetrationكy º¸ش, زيرy¸ش

Unpenetrated£يرy¸يده, ناy¸يده

yWeld bead penetration¸ش5 مÆره  ى جو�

yWeld penetration¸ش5 جو�

yX-ray penetration¸ش5 پرتوى ايك�

Permeable / Permeate ¹2-3- ت3ر
ــراى ترم  ــ5sÔ «نفو{»، از ب ــر5 اصط ــه ى5 ديگ ــرد5 و5ل انگاران كارب
ــى  ــه، در بيش تر بافه هاى5 فلزشناس ــت. براى نمون «Permeat» اس
ــرم «\Permeabilit»، «نفو{پذيرى»91 يا «قابلي6ت نفو{»92 گفته  به ت3
ا گاهى ديده مى شود كه برخى جاها وا�ه ى5 «قابلي6ت»  مى شود- يا حت6
ــد «قابلي6ت5 نفو{پذيرى»93،  ــش از آن مى آورند، و مى گوين را نيز پي
ــونانه  ــت كاركرد اين وا�ه ى5 «قابلي6ت»، پ3رس ــخ� نيس كه هيp مش
ــت كه در يك دستگاه ت3رم شناسى5 به سامان، نياز  چيست!. روشن س
ــره گيريم كه معنا و مفهوم،  ــم تا از وا�ه ها و برابرنهاده هايى به داري

بازيrه ى5 زبان نشوند. 
ــازى ــى براى برابرس ه شناس به هرروى، در بافه هاى5 گوناگون5 ماد6
ــدن»،  «اشباع ش ــون  چ ــرى  ديگ ــاى5  وا�ه ه از   «7o permeate»5
«سرايت كردن»، «نشت كردن»، «انتشاريافتن» و ديگرها، بهره برده 
ه شناسى،  5كم در بافه هاى5 ماد6 شده است. از نگرگاه5 كاربردى، و دست 
ــن  وا�ه ها  ــه هركدام از اي ــازه كارى هم مى داند ك ــناس5 ت ــر فلزش ه
ــراى5 بهتر بازنمودن5  ــتند. در دنباله ب ــده ى5 مفهوم5 ديگرى  هس نماين
ــاره  ــاى5 وا�ه ىPermeabilit\» 5» اش ــى از كاربرده ــوع به برخ مو�

مى كنيم: 
در دانش5 ريخته گرى، ت3رم «\Permeabilit» نشان گر مشخ�ه ها 
ــتارهايى از مواد5 قالب گيرى ست  كه اجازه مى دهند تا گازها  يا سرش
ــد[14]. درواق�، ت3رم  ــذر كنن ــا از طري5ª آن ها، گ ــان5 آن ها، ي از مي
ه  ــت از ماسه ى5 ريخته گرى  كه با توج6 «\Permeabilit» خاصي6تى س
ــه94 كند، و يا اين كه  ــه چه گونه مى تواند هوا را تهوي ــه اين كه ماس ب
گازها به چه اندازه مى توانند از ماسه بگذرند، تعري¦ مى شود. به بيانى  
ديگر، «\Permeabilit» خاصي6تى ست كه با آن مى توان توانايى مواد 

95 ماي� ها يا گازها سنجيد[19]. سيليدن5 را در ت3راگ4
در دانش5 فلزشناسى5 پودرى، ت3رم «\Permeabilit» خاصي6تى ست 
كه نرw گذرش5 ( عبوردهى)96 يك ماي� يا گاز را در شرايطى  وي�ه، از 

97 نشان مى دهد[14]. ماگ5ست5 ميان5 يك ه3
من5هيك يا هم نهادهPermeabilit\» ،98» توانايى  در دانش5 مواد ه3
) يك گاز، بخار، ماي�، يا  99 (يا نر5w عبوردادن5 ــيدن5 گذرش يا واپخش
ــد، بدون5 اiرگذارى5 فيزيكى يا شيميايى بر آن   جامد را از راه يك س

نشان مى دهد[20].

رس ر�وى،  در�ا مد6 ــي6د محم6 91- «نفو{پذيرى» در ترموديناميك، جى پى هولمن، ترجمان5 دكتر س
انتشارات دانشگاه فردوسى مشهد، چا_ اول، شهريور 1374، صفحه ى5 401.

ــور�É، گروه مواد و  ــته ى5 متال ــو{» در عمليات تغييرخوا� متالور�يكى فلزات، رش ــت نف 92- «قابلي6
ــطه، چا_ اول، 1397، صفحه ى5  ــاخه ى5 فنى و حرفه اى، پايه ى5 دوازدهم دوره ى5 دوم متوس فراورÉ، ش

. ،27 ،23
ــاتو¥، ترجمان5 على حايريان اردكانى  93- «قابلي6ت5 نفو{پذيرى» در تركيب هاى5 بين فلزى، گرهارد س
و محمدحسين همتى، انتشارات دانشگاه فردوسى مشهد، چا_ اول، تابستان 1382، صفحه ى5 140.
��- 9ent 
��- 7ransmit 
��- Passage
��- Compact 
��- Composite materials
��- Passage or di൵Xsion
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ــوزه ى5  ــى در ح ــرم عموم ــك ت3 ــوان5 ي «\Permeabilit» به عن
ــان5 درتوزش5  ــون5 مي ــاى5 گوناگ ــان5 رابطه ه ــراى5 بي ــى ب ه شناس ماد6

مغناتيسى100 و نيروى5 مغناتيسى كننده به كار مى رود[14].
ــاره ها101 و  ــك5 ش ــش5 مكاني ــوزه ى5 دان «\Permeabilit» در ح
ه ى5  ــنجيدن5 توانايى يك ماد6 ــت براى5 س ــى، سنجه اى س زمين شناس
ــده) براى گذردهى5  ه ى5 ناچگالي ــن² يا يك ماد6 ــك (بيش تر، س پ4رلي

شاره ها از آن [21].
 ،«Permeation» با نگرمندى به تعري¦ هاى5 آورده  شده مى توان
ذرش5  ــا ف3رار3وند5 گ4 ــت، را ك4نش ي ــام از «Permeate» اس ــه كنش ن ك
ــا، و دركل {ره هاى5 پديدآورنده ى5  ــى مانند5 ملكول ها يا اتم ه چيزهاي
ــت)  ــا يا ماي� ها، از درون5 يك چيز ديگر (كه جامد يا چگال س گازه
سيلنده102، مانند5  ــت. چيزهاى5 ت3راگذرنده، يا بهتر بگوييم ت3راگ4 انگاش
Per-» 5ــت. وا�ه ى ملكول ها يا اتم ها را مى توان «Permeant» انگاش

سيلنده را نشان مى دهد.  meable» هم توان5 گذردهى5 چيزهاى5 ت3راگ4

Perme-» 104 ــتات (حالت)103 يا كيفي6ت5 5س و، «\Permeabilit» نيز ا
able» بودن ست. بنابراين روشن مى نمايد كه هيp منطقى نمى توان 

براى5 استفاده از وا�ه ى5 «نفو{» تراشيد، و به كارگيرى5 آن خطايى ست 
 «permeare» 5از لاتينى «Permeate» 5ــش. بايد افزود كه وا�ه ى فاح
ــت. اين وا�ه  آمده و به مـعنىgo over» 5» يا «to pass tKroXgK» اس
 «meare» 5و ستا­ ،«tKroXgK» 5به معنى «per» 5ــوند از آميزش5 پيش

به معنىto pass» 5» پديد آمده  است. 
ــاى5 «ت3راوايى» و  ــته وا�ه ه ــال هاى5 گذش ناگفته نماند كه در س
 ،«Permeable» و «Permeabilit\» ت3راوا» به عنوان5 برابرنهاده براى»
ــوند105.  ــتفاده مى ش ــيارى از بافه ها اس به خوبى جاافتاده اند و در بس
ــتند. اين م�در  ــدن tarkvidan» هس ــا از م�در «تراوي ــن وا�ه ه اي
ــدن يا نشت كردن آب يا ماي� ديگر از  به معنى «چكيدن»، «خارk ش
درون چيزى»، «ترشt» و ديگرها، آمده است. بخش5 نخست وا�ه ى5 
ــوند5  ــه با پيش ــوند «ت3را»، هم معنى و هم ريش «ت3راويدن»، يعنى پيش
ــده هاى5 وا�ه ى5  ــدول -3- برخى جداش ــت. ج لاتينىtrans-» 5» اس

«Permeate» را نشان مى دهد.

راز ع�ª از دµ, تراو� مÖ كÀد بÖ اyتيار
اي¾ شرا]5 بر© جوÓن مÖ گدازد شي�ه را    

«�اWب تبري�ى»4

yدن´Ö همه �/رw گل بار او
گ¸y Öون تراويده از yار او

«ن�ام5Ö گÀجوى»5

�00- Magnetic indXction
�0�- FlXid mecKanics
�02- 7ransmitter 
�03- State 
�0�- 4Xalit\ 

ــابى براى5 ترم  ــتاد محمود حس ــتين بار زنده ياد اس ــن وا�ه را براى5 نخس ــد كه اي ــر مى رس 105-به نگ
ــتان سوم نيز در حوزه ى5 دانش5 فيزيك و زمين شناسى  ــند. فرهنگس «Permeability» برگزيده باش

از اين وا�ه بهره برده است.

«Permeate» 5جداشده هاى Öy3- بر- µجدو

ت3/ر¹برابرنÆاده ى5 پي�ÆÀادى
ª¸5 مطÖت3راواي ,d�3ا3و ÖتراوايAbsolute permeability

Baked permeabilityتراوايÖ ماهيrه ى پخته

Base permeabilityتراوايÖ پايه

®�y ÖتراوايDry permeability

Dynamic permeabilityتراواي5Ö ت3واني®

Gas permeabilityتراوايÖ گاز

Green permeabilityتراوايy Öا¹

Hot permeabilityتراوايÖ دا¡

Öبيش تراواي /ÖرتراوايbهيHyperpermeability

Hyperpermeableهيbرتراوا/ بيش تراوا

Öا4پا تراواي /ÖوتراوايbهيHypopermeability

ÖناتراوايImpermeability

Impermeableناتراوا

Öناتراونده گImpermeableness

Impermeablyناتراوانه

Impermeantناتراوان

Interpermeateاندرتراويدن

Interpermeatedاندرتراويده

Interpermeatingاندرتراونده

Öاتي�Àمغ ÖتراوايMagnetic permeability

Öاتي�À5 مغÖتراوايMagnetic permeability

Nonpermeable£يرتراوا / ا3نتراوا 

Oil permeabilityتراوايÖ رو£¾

PermeabilityتراوايÖ, تراواپذيرى

Permeability alloysآ·يا�هاى تراوا

Öواحد تراواي ,Öيكاى تراوايPermeability unit

lÀ� Öتراواي ,lÀتراوا�Permeabilitymeter

Permeableتراوا

ÖتراوايPermeableness

Permeablyتراوايانه

lÀتراوا�Permeameter

Öتراواگ ,Öت3راوانPermeance

Permeant ت3راوان

Permeateتراويدن

Permeatedتراويده

Permeationتراو�

Permeativeتراويده

Permeatorتراواگر

Sand permeabilityتراواي5Ö ما�ه

Öنيمه تراوايSemipermeability

Semipermeableنيمه تراوا

ÖابرتراوايSuperpermeability
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Infiltration / Infiltrate ¹2-4- ت3ر
ــى  يكى از مفهوم هاى5 ديگرى كه در بافه هاى5 گوناگون5 فلزشناس
ــت.  ــرم «n¿ltrate,» اس ــند، ت ــو{» مى شناس ــام5 «نف ــا ن آن را ب
ــى5 فرهنگستان5 زبان و ادب5 فارسى  كارگروه هاى5 وابسته به فلزشناس
ا، در حوزه ى5  ــراى5 اين ترم برنگزيده اند. ام6 نيز تاكنون برابرنهاده اى ب
مهندسى5 محيط زيست5 و انر�ى، «درون نشست»، و در حوزه ى5 علوم5 
ــت. از اين دو حوزه ى5 دانشى  ــده  اس ن�امى نيز «نفو{» برگزيده ش
ــى برابرنهاده هاى5 ديگرى مانند  ه شناس ــه بگذريم، در بافه هاى5 ماد6 ك
ــى»، «فلزخورانى»،  ــى»، «راه ياب ــراوش»، «عبورده ــوw»، «ت «رس
«درون تراوى»، «نفو{دهى» و ديگرها، به كار رفته است. شوربختانه 
ــته مفهوم هايى ست كه برابرنهاده هاى5  ت3رم «n¿ltration,» از آن دس

بى سرـ و ـ ته و نادرخور براى ا3ش بسيار برگزيده اند. 
ــن ميزان5  ــك مى دانيد بيش تري ــه كه ني ــان، همان گون به هرس
ــى،  ه شناس ــرد5 وا�ه ىn¿ltration» 5,» در حوزه ى5 ماد6 ــه ى5 كارب دامن
ــت كه  ــت. دانستنى س مربو� به دانش5 مواد5 همنهيك يا هم نهاده اس
من5هيك با روش  ــاخت مواد ه3 ــن كران مندى5 عملى براى5 س اصلى تري
ــت- اين  ــوب5 مويينه گى س ــاى5 نامطل ــود نيروه «n¿ltration,»، وج
ــه ى5 ت3نوساز106 هستند.  نيروها مخال¦5 ورود مذاب به درون5 پيش ديس
ــيميايى  و هم چنين، در اين روش گرايش بالايى براى اندركنش5 ش
ميان5 فيبرها و زمينه، در هم سنجى با فراروندهاى5 حالت5 جامد مانند 

پيونددهى واپخشى107 يا ت3فتش5 پودرى108 وجود دارد[30]. 
ــى از بافه هاى5  ــه در برخ ــا و تعري¦ هايى ك ــى از كاربرده برخ

گوناگون براى «n¿ltration,» آورده اند، عبارت اند از:
ــيله ى5  ــت كه به وس 1- در معنايى كل6ى، «n¿ltration,» ف3رار3وندى س
109 جامد  ــك5 ه ى5 پ4رلي ــاد6 ــاز5 درون5 يك م ــاى5 ب ــاره اى را به ف� آن ش

درمى چكانند [22].
2- ت3رم  «n¿ltration,» اشاره به يك روش5 حالت ماي� براى5 ساخت 
ــه در آن يك فاز پ3راكنيده ى5  ــواد همن5هيك يا هم نهاده110 دارد، ك م
ــراميكى، فيبرها) در يك زمينه ى5 فلزى5  ــه111 ({ره هاى5 س پيش ديس
ــاز پراكنده را پ4ر  ــاى5 ميان5 اجزاى5 ف ــود، و ف� مذاب £وطه ور مى ش

مى كند [23].
ــرعت  درون5 خا­ را  ــاران، آب به س ــزش5 ب ــداد ري ــاز رخ 3- درآ£
 lــاند. آب وارد خا­ مى شود و پيشانى5 ت3رشونده112 به تدري مى خيس
ــيله ى5 آن آب5  ــطt پيش ر3وى مى كند. اين فراروند كه به وس به زير5 س
ــط5t زمين  ــاب114 و ديگرها) بر روى5 س (باران، آبيارى، ب3رفاب113، پ3س

وارد  خا­ مى شود، «n¿ltration,» گفته مى شود [28].
�0�- 5einforcement preform
�0�- Di൵Xsion bonding
�0�- PoZder sintering
�0�- PoroXs 
��0- Composite materials
���- Preformed 
��2- :etting front 
��3- SnoZmelt 
���- :asteZater 

4- در دانش5 زمين شناسى به فراروندى  كه به وسيله ى5 آن آب به درون5 
ــدn¿ltration» 115,» مى گويند. به هنگام5 پيش روى5  خا­ مى پ3ر�وه3
«n¿ltration,» در نرw بيشينه  اش، دو ناحيه در خا­ از سطحى كه 
ــده، مى توان مشاهد  ــتاده انجاليده116 ش با يك لايه ى5 ناز­ آب5 ايس

كرد [29].
117 هواى5 بيرون به درون5  ــرانش5 ــد از ش4 n¿ltration»-5,» عبارت ان
ساختمان، از طريª دهانه هاى5 موجود (براى5 نمونه شكا¥ هاى5 ميان 
ــاى5 باز يا پنجره ها، و ديگرها)  ــا پنجره و قاب هاى5 آن ها، دره درب ي

.[31]
 ،«,n¿ltration» و «Permeabilit\ درباره ى5 دگرسانش5 «ت3راوايى
ه، نشان دهنده ى5 اندازه گيرى اى از  » يك ماد6 گفتنى ست كه «ت3راوايى5
ه در شرايطى  ران FloZ» از درون5 آن ماد6 نرn¿ltration» w,» يا «ش4
ــان گر  ــت كه ترم «n¿ltration,» نش ــت. اين در حالى س مشخ� س
ه ى5 پ4رليك يا ت3راواست.  ــاره به درون5 يك ماد6 كنش5 واردكردن5 يك ش
درواق�، «n¿ltration,» يك كنش ست، ولى «ت3راوايى» اندازه گيرى5 
ه است. درباره ى5 كاركرد5 معنايى اين ترم در  نرw يك خاصي6ت از ماد6
ــى5 پودرى، شايسته است تا به دگرسانش5 مفهومى5  حوزه ى5 فلزشناس
آن با ترم «mpregnation,» نيك نگريسته شود- چراكه اين ترم در 
برخى بافه ها با هم آميخته شده اند. بى هيp تو�ي5t فزون برسازمانى، 
ــت.  ــنهادى5 ما براى5 اين ت3رم «آ£ارش ƗTƗreã» اس برابرنهاده ى5 پيش
ــه در حوزه ى5  ــت ك ــه «mpregnation,» ترمى س ــه نماند ك ناگفت

فلزشناسى داراى5 سه كاربرد5 معنايى زيرست[14]: 
ــت كه بر روى افزارهاى5 ريخته گى5 پ4رليك،  1-فراروند يا عملياتى س
ــتار آن ها، صورت  ــيرهاى5 نش براى5 ازميان بردن5 هوا در ليك هاى5 مس
ــط5 آب بند به جايگزينى5 ليك ها  مى پذيرد- بدين گونه كه با يك محي
ــت يازيده مى شود. اين رزين ها به طور وي�ه اى براى اين  با رزين دس
ليك ها ساخته مى شوند. فرجامانه، افزار ريخته گى فشاربند118 شده 

و جلوى5 نشتى هاى5 فشارى5 آن  گرفته مى شود.
119 تفتيده120، معمولا0  ماگ5ست5 2-به فراروند5 پركردن ليك هاى5 يك ه3

با مايعى مانند يك روان كار، گفته مى شود.
ه ى5 نافلزى در يك زمينه ى5 از  ــد5 آميزش5 {ره هاى5 يك ماد6 3-به فرارون
ــد ابزارهايى چون الماس5 آ£اريده يا الماس5 آ£ارى121،  پودر فلز، مانن

گفته مى شود.
ــد كه به كارگيرى وا�ه ى  گمان كنيم ديگر نياز به تو�يحى نباش
ــان شدنى نيست. براى5 برابرگذارى5  «نفو{» براى ده ها مفهوم5 دگرس
ــرم «n¿ltrate,» دو روش مى توان پيش گرفت. يكى اين كه با نگر  ت
ــرد5 معنايى5 وا�ه در زمينه ى5 كاربردى5 مورد5 نگر، برابرنهاده اى  به كارك
���- Percolate 
���- SatXrated 
���- FloZ 
���- PressXre tigKt 
���- Compact 
�20- Sintered 
�2�- Diamondimpregnated 
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پيش نهاد. و ديگر اين كه از روش5 گرته بردارى استفاده كرد. هر يك 
از اين دو روش تا اندازه اى مى توانند كارگر افتند.

ــراى وا�ه ى  ــا ب ــنهادى م ــاده ى پيش ــت، برابرنه در روش5 نخس
ــه مى توان  ــت، ك ــردن re[neNardan»  اس «n¿ltrate,»، «رخنه ك
ــده ها را  ــاير جداش م�در «رخنيدن» را از روى آن جعل كرد، و س
ــدا «رخنه كردن» را به معنى  ــاخت. لغت نامه ى دهخ از روى5 آن ب3رس
ــردن»، يا «چا­  ــكا¥ ايجادك ــكافتن»، «ش ــوراw كردن»، «ش «س
پديدآوردن» آورده است. همان گونه كه نيك مى دانيد اين وا�ه يكى 

از گنl مايه هاى5 كهن5 زبان5 پارسى ست.
ºÀه در دي/Àyبه م/�گان5 �/يه كردى ه/�اران ر
ºÀيqه//�اران درد بر cبيم/ار º/�q �/بي/ا ك

«حا§�5 شيرازى»6
ت/و £م/�ه ى5  ني/ش5  ز  ·ح�/ه  ه/ر 
d/نماز� و  ب/ه روزه  رÀy/ه  �/د 

«امير�yرو ده¸وى»7
ــه ى5 وا�ه كار را پيش برد.  در روش5 دوم، مى توان با نگرمندى به ريش
 ،«,n¿ltrate» 5ــى» براى ــ�، دركنار وا�ه ى5 «رخنه ، يا رخنه ده درواق
ــايد  ــراىFilter» 5» برگزيد، ش ــورى بتوان ب ــر برابرنهاده ى5 درخ اگ
ــده هاى5 آن  را به صورت5 مكانيكى برساخت كرد.  ــود برخى جداش بش
ــوند «-in» و «ltrate¿» پديد  ــزش5 پيش وا�ه ىn¿ltrate» 5,» از آمي
 «Xpon» ،«on» داراى5 معنى هايى چون «in-» ــت. پيشوند آمده  اس
«in»،، و «into» است- در وا�ه ىn¿ltrate» 5,» اين پيشوند به معنى5 
ــاى مندى1225  ــد. وا�ه ىltrate» 5¿» نيز به ش ــا «in» مى باش «into» ي
ــى5  ــا از لاتين ــت123 از «Filtration»، ي شى س ــا پ�3 ديس5 ــيار ي بس
 «¿ltrXm» 5ــت. اين وا�ه داراى5 ريشه ى5 لاتينى «ltratXs¿» آمده  اس
ــه «Filter» به معنى5  ــت ك ــت. گفتنى س بوده، و به معنىfelt» 5» اس
ــت.  «piece of felt tKroXgK ZKicK liTXid is s trained» آمده اس
ــدن»، «ويختن»،  ــن»، «بيزي ــوب»، «بيخت ــارى، وا�ه هاى5 «ماش ب
ــزن»، «بريزن»،  ــل»، «پ3رويز3ن»، «پري ــن»، «£ربال»، «£ربي «و5خت3
«پرويز»، «پريز»، «£رويزن»، «£ريزن»، «الك»، «موبيز» و ديگرها، 
ــازش5 برخى از  ــا براى5 برس ــايد بتوان از آن ه ــد كه ش گزينه هايى ان
ــده هاىFilter» 5» بهره گرفت. فرهن² وا�ه هاى5 پارسى اين ها  جداش
ــردن»، «موبيزكردن»،  ــال ك ــى5 «چيزى را £رب ــش به معن را كمابي
ــك  ــرندكردن»، «چيزى خش ــردن»، «پرويزن كردن»، «س «الك ك
ــردن تا نخاله از  ــال و مانند آن ها بيرون ك ــك و £رب ــرد را از ال و خ
ــود» و ديگرها، آورده اند. از اين ميان ما م�در «بيزيدن  نرمه جدا ش

bi]idan» را كه بن5 اكنون از «بيختن» مى باشد، پيش مى نهيم.

dزش Öو زن´يانq رد آهش�
d//�///´///رده ى5 ان// 4y  كه ب//ب/ي�ند

8«Öرى5 ب¸خ�Àع» 

�22- Probabilit\ 
�23- %acN-formation 

گÖÆ از ديدگان ري�ى همÖ ·و·و qو پا·ونه
گÖÆ از º�q ها بي�ى همه مرجان qو پروي�ن

 «جوهرى هروى»9

d� µه بر�ر £رباqكامروز اگر
�//دره توان///ش بي///خd به پ//روي/�ن

10«Öي¾ §ارياب «�Æيرا·د6
ج/Æان دارا y/دي/وا كام/كارا روزگ/ارى ش/د
كه بي�د yا­ £º بر §ر© م¾ اي¾ كÀÆه پروي�ن

11«ÖانÆهات¦ ا�ف»
هرqه در او مغ� بود و آرد, §روشد

بر �//ر ماش/و] آم///ده  ا�//d  ن//خا·ه
12«Öرو قباديان�yنا�ر»

شايسته ى5 بيان ست كه برابرنهاده ى5 درخور ديگرى كه پيش تر براى5 
ــن وا�ه دارد  ــكلى كه اي ــت- مش «Filter» برگزيده اند، «پالايه» اس
ــيارى بافه ها براى5 ب3رساختن5  ــت كه «پالودن/ پالاييدن» در بس آن س
 ،«5e¿ning» 7» به كار مى رود. براى5 نمونه بهo re¿ne» 5جداشده هاى
ــود. لغت نامه ى5 دهخدا  ــا «5e¿nement»، «پالايش» گفته مى ش ي

«پالاييدن» را به معنى5 «صافى كردن»، «صا¥ نمودن» آورده است.
d� ا5¹ بخ�ايش´À بدو گ/فd: ه/3
d� يشÓدرد و كي¾, روز5 پا µ5 ب�ر±»13ز5 دÖردو�§»

ÖيÓپا ºد از ديده �يÀك Öز ب�كه م
d5 بازار زرگرى ب�ك�dره قيمÆq 14به«Öواجوى كرمانy»

ــدر5 «صافيدن» بهره  ــى5 م�4احب نيز از م� ــار¥5 فارس در دايره المع
برده اند، و جداشده ها را از روى5 آن برساخته اند. براى5 نمونه، «صاف5ش 

 .124«Filtrate يا «صافه ،«Filtration

ــده هاىFilter» 5» و  ــى از جداش ــدول -4- برخ ــان ج به هرس
برابرنهاده هاى5 پيشنهادى5 آن ها را به نمايش گذاشته است.

«Filter» 5جداشده هاى Öy4- بر- µجدو

ت3/ر¹برابرنÆاده ى5 پي�ÆÀادى
 Ö§ا� dبي�ه, زي� dزى بي�ه, زي�Biofilter

 5Öه دهÀyدربي��5 گري�ازمرك�, ر
Centrifugal infiltrationگري�ازمرك�, رÀyش5 گري�ازمرك� 

 ,Ö5 پرما�Öه دهÀyر ,Öش5 پ3رما�Àyر
Öدربي��5 پ3رما�Contact infiltration

بي�ه, ز�4ا§يدن, ز�4ا§ه بي�يدن, ز4 Exfiltrateز4

بي��, ز�4ا§ش Exfiltrationز4

Filterبي�يدن, بي�ه, �ا§يدن, �ا§ه

Filterabilityبي�� پذيرى, �ا§Ö پذيرى

Filterableبي�� پذير, �ا§Ö پذير

Filterablenessبي�� پذيرى, �ا§Ö پذيرى

Filteredبي�يده, �ا§يده

ــوم، 1381، جلد دوم،  ــين م�احب، چا_ س ــتى £Ôمحس ــى، به سرپرس ــار¥ فارس 124- دايره المع
صفحه ى5 1550.
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Filtererبي�� گر, بي�� كÀÀده, �ا§Ö گر

Filtrateبي�ه, �ا§ه

Filtratedبي�يده, �ا§يده

Filtrationبي��, �ا§ش

 ,Ö§دربي�يدن, دربي�ه, در�ا§يدن در�ا
InfilterرÀyه دهÖ كردن 

Infiltrateدربي�يدن, دربي�ه, در�ا§يدن در�ا§ه

Infiltrationدربي��, ر5Ày5ش, رÀyه دهÖ, در�ا§ش

 ,Öه دهÀyجايش5 رÀجايش دربي��, گÀگ
Infiltration capacityگÀجايش5 رÀyش

 ,Öه دهÀyمجراى دربي��, مجراى ر
Infiltration ditchمجراى رÀyش

شار دربي��, شار رÀyه دهÖ, شار 
Infiltration fluxرÀyش

ت4كار دربي��, ت4كار رÀyه دهÖ, ت4كار 
Infiltration indexرÀyش

 ,Öه دهÀyيه ى5 رÓ ,يه ى5 دربي��Ó
Ö�Àyيه ى5 رÓInfiltration layer

 wنر ,Öه دهÀyر wدربي��, نر wنر
Infiltration rateرÀyش

 ,Öه دهÀyن´ره ى5 دربي��, ن´ره ى5 ر
Infiltration theoryن´ره ى5 رÀyش

 ,Öه دهÀy5 رd5 دربي��, �رعdرع�
�Infiltration velocityرع5d رÀyش

Ö�Àyد, رÀه مÀyدربي�نده, رInfiltrative

InfiltratorرÀyه گر, دربي�ه گر

InfiltratoryرÀyه گرى, دربي�ه گرى

دربي��5 §¸� مايع, رÀyه ده5Ö §¸� مايع, 
Liquid metal infiltrationرÀyش5 §¸� مايع

رÀyش5 نيروى5 ·ورن�, دربي��5 نيروى5 
Lorenz force infiltration·ورن�

Metal infiltrationدربي��5 §¸�, رÀyه ده5Ö §¸�, رÀyش5 §¸�

Microfilterري�-بي�ه, ري�-�ا§Ö, ري�ماشو]

ري�- بي��, ميكرو- بي��, ميكرو- 
Ö§ا�Microfiltration

Nanofiltrationنانوبي��

Nonfilterableبي�� ناپذير

ريخته گرى5 ر5Ö�Ày §�ارى, ريخته گرى5 
Pressure infiltration castingدربي��5 §�ارى

دربي��5 بÖ §�ار, رÀyه ده5Ö بÖ §�ار, 
Pressureless infiltrationرÀyش5 بÖ §�ار

Ö�À5 واكÖه دهÀyر ,Ö�Àدربي��5 واكReactive infiltration

Ö§بازبي�ه, باز�اRefilter

Refilteredبازبي�يده, باز�ا§يده

 ,Ö¸يb5 شÖه دهÀyر ,Ö¸يbدربي��5 ش
Ö¸يbش5 شÀyرSqueeze infiltration

Ultrafilterا4·ت3ر-بي�ه

Ultrafilteredا4·ت3ر-بي�يده

Ultrafiltrateا4·ت3ر-بي�ه

Ultrafiltrationا4·ت3ر-بي��

رÀyش5 ا4·ت3ر-�داران, دربي��5 ا4·ت3ر-
�داران

 Ultrasound-driven
infiltration

Unfilterableبي�ه   ناپذير, بي�� ناپذير

Unfilteredنابي�يده

 Percolation / Percolate ¹2-5- ت3ر
ــر وا�ه ى5 «نفو{»، از براى  ــى از كاربردهاى5 ول انگارانه ى5 ديگ يك
ــن ترم را با  ــت- البته اي ــا «Percolation» اس ــرم «Percolate» ي ت3
وا�ه ى5 «تراوش» هم برابرسازى كرده اند كه درخور نيست. تعري¦ ها 
و كاربردهاى5 گوناگونى براى5 مفهومPercolate» 5» آورده شده است. 
ه شناسى ست  ــمارى از آن ها كه درپيوند با دانش5 ماد6 براى5 نمونه، ش

عبارت اند از:
 • «Percolation» ،ــى ه شناس ــيمى و ماد6 در دانش هاى5 فيزيك، ش

ه هاى5  125 شاره ها از درون5 ماد6 نشان دهنده ى5 جنبانش و بيزيدن5
پ4رليك است [24].

ران {ره ها •  ــت از فيزيك كه ش4 نگره ىPercolation» 5» شاخه اى س
ــبكه ى5 پ4رليك5 ياخته هاى5 تورى مانند،  يا انر�ى را از درون5 يك ش

بررسى مى كند [24].
ت3رم «Percolation» در حوزه ى5 دانش5 خا­ شناسى،  به جنبانش5 • 

روبه پايين آب از درون5 زمينه ى5 خا­ گفته مى شود [24].
ــره ى5 •  ــارى127، نگ ــك5 آم ــك126 و فيزي ــه ى5 م3زداهي در زمين

ــه هاى5 هاب3نديده128 در  ــ¦5 رفتار خوش «Percolation» به توصي
ــردازد. و، دراصل براى5 توصي¦5  ــت هاى5 كاتوره اى129 مى پ نگاش

والش يافته است [27]. م3زداهيكى5 م3ديم هاى5 كاتوره اى130 گ4
ــت5 رايه ى5 •  ــازوكارهاى5 نگه داش ــى، يكى از س در دانش5 فلزشناس

3ندرفلزى هاى5 2% پيشنهاد  ــاز131، كه براى5 «واپ3خش» در ا و3رس
شده، سازوكار پ4ل-پادساختارى132 ست. براى5 تو�يt و توصي¦5 
ــازوكار ترمى با عنوانPercolation tKresKold» 5» تعري¦  اين س
ــازوكار، براى5  ــش5 بلند-ب4رد از راه5 اين س ــود. درواق�، واپخ مى ش
فتار كافى از  ــيدن به «Percolation tKresKold»، نيازمند ج3 رس

اتم هاى5 پادساختارى ست [9].
ــورت5 خÔصه مى توان گفت كه  ــه ى5 اين تعري¦ ها، و به ص بر پاي
ــت كه با آن يك  ــان  دهنده ى فراروندى س ــرم «Percolation» نش ت
ــد افزود كه  ــود. باي ــر گذر داده مى ش ــك بيزش گ ــاره از درون ي ش
ــرم «n¿ltration,» و «Percolation»، براى5 نمونه در دانش5  ميان5 ت3
زمين شناسى و خا­ شناسى، دگرسانش هاى5 اساسى اى وجود دارد. 
�2�- Filtering 
�2�- MatKematics 
�2�- Statistical pK\sics
�2�- Connected clXsters
�2�- 5andom grapK
�30- 5andom media
�3�- ,ngenioXs order-retaining mecKanisms
�32- $ntistrXctXral-bridge �$S%� mecKanism
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ــيار  بس  133 ــاى مندى5 به ش  «Percolate» وا�ه ى  ــان،  به هرس
 «percolatXs» ــا از لاتينى ــت از «Percolation»، ي پ�3 ديسشى س
 tKroXgK»،» ــى ــوندper» 5-» به معن ــزش5 پيش ــده، و حاصل5 آمي آم
ــتا­colare» 5» به معنى5  \tKoroXgKl\» ،«ver\» ،«Xtterl»»، و س

«to s train»، و پسوند «-ate» است. فرهنگستان زبان و ادب فارسى 
ــت و انر�ى، وا�ه ى5 «پ3ران3شت» را  ــى5 محيط زيس در حوزه ى5 مهندس
ــا بر دليل هايى  ــت. بن ــوان هم ارزPercolation» 5» پذيرفته اس به عن
ــتان درخور نيست.  ــتار نمى گنجد، وا�ه ى فرهنگس س كه در اين ج4
 «paråXKeã از اين رو برابرنهاده ى پيشنهادى ما براى آن «پ3ر�وهش
ــوند5 «پ3ر» كه هم ارز «-per» بوده،  ــت. اين وا�ه را از آميزش5 پيش اس
و م�در «�وهيدن åXKidan» ب3رساخت كرده ايم. لغت نامه ى5 دهخدا 
«�وهيدن» را به معنى5 «چكيدن آب باشد از سق¦ خانه بسبب باران 
ــى عميد هم  ــدن»، «چكه كردن طا© از باران»، و فرهن5² فارس باري
ــت.  ــق¦» آورده اس به معنى5 «چكيدن آب»، و «چكه كردن آب از س
ــان  ــرم «Percolate» را نش ــده هاى5 ت ــدول -5- برخى از جداش ج

مى دهد.
«Percolate» 5جداشده هاى Öy5- بر- µجدو

ت3/ر¹برابرنÆاده ى5 پي�ÆÀادى
Ö·پ3ر�وهش برنوBernoulli percolation

Bootstrap percolationپ3ر�وهش yودراه انداز

Capillary percolationپر�وهش مويي¾

Continuum percolation theoryن´ره ى5 پ3ر�وهش پيو�تار

Öپر�وهش �ر¥, پر�وهش عمقDeep percolation

ºپ3ر�وهش م�تقيDirected percolation

Öآ�تانه ى5 پر�وهش5 برقElectrical percolation threshold

First passage percolationپر�وهش5 گذر5 نخ�تي¾

Öپ3ر�وهش5 تازشInvasion percolation

Path of percolationم�ير پر�وهش

Percolateپ3ر�وهيدن

Percolatedپ3ر�وهيده

Percolationپ3ر�وهش

Percolation extractionبرهي��5 پر�وهش

Percolation forceنيروى5 پر�وهش

�yPercolation line پر�وهش

Percolation process§راروند5 پ3ر�وهش

Percolation rateنرw پر�وهش

Percolation soil waterپر�وهش yاكا]

Percolation testآزمون5 پر�وهش

Percolation theoryن´ره ى5 پ3ر�وهش

Percolation thresholdآ�تانه ى5 پ3ر�وهش

Percolation zoneناحيه ى5 پر�وهش

Öد, پ3ر�وه�Àپ3ر�وهمPercolative

�33- Probabilit\ 

Percolatorپ3ر�وهÀده, پ3ر�وه كÀÀده, پ3ر�وه گر

�Site percolationيd پ3ر�وهش

Ö¸تكمي Öتو�يح
ــاد  ــنهاد و ت�ميم5 نويس ــل5 حجم5 بالاى5 اين مقاله، به پيش به دلي
مجله ى5 ريخته گرى بنا شد تا نوشتار پيش5 رو در دو بخش5 جداگانه، و 
در دو شماره ى5 جداگانه ى5 مجله چاپخش شود. بنابراين از خواننده ى5 
ــتار خواهش منديم تا دنباله ى5 اين گفتار، و البته  د£د£ه مند5 اين نوش
نتيجه گرى و بازب4رهاى5 به كار رفته، را در شماره ى5 آينده ى5 اين مجله 
ــته ى5 بيان ست كه به دليل5 حجم5 بالاى5 آشفته گى هايى  بخواند. شايس
ــتار از نگرگاه5  ــى داريم، اهمي6ت5 اين نوش ــه ما در زبان5 علمى5 پارس ك
نويسنده در يك باره ديدن5 كل5 آن ست- از اين رو به خواننده ى5 گرامى 
ــود كه پيش از هرگونه داورى درباره ى5 محتواى5 كار،  پيشنهاد مى ش

بخش5 سbسين اين مقاله را نيز بخواند و آن گاه به داورى بbردازد.
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  اخبار ايران و جهان

Ɣ بار ايرانyا
- �²À آه¾

ــن² آهن وارداتى خلو� 62 درصد از مرز 100 دلار  قيمت س
هر تن سى ا¥ آر چين عبور كرد كه از آگوست سال 2019 تاكنون 
بى سابقه بوده است. نگرانى از محدوديت عر�ه، رشد بازارهاى آتى، 
افزايش تقا�ا و قيمت بالاى فولاد همگى از جمله علل رشد قيمت 
ــن² آهن خلو� 62 درصد  ــن ماده اوليه بودند. آخرين قيمت س اي
ــى ا¥ آر چين iبت شد كه نسبت به هفته قبل  101 دلار هر تن س
ــت. در بازار صادرات ايران، آخرين قيمت سن²  تا 5 دلار رشد داش
ــته 67/3 دلار هر تن  ــن مگنتيت خلو� 61 درصد  هفته گذش آه
ــد كه 0/7 دلار نسبت به هفته قبل رشد داشت. سن²  فوب iبت ش
ــن هماتيت صادراتى خلو�  61 درصد ايران نيز با همين ميزان  آه

رشد 64/2 دلار هر تن فوب iبت شد.
پايگاه خبرى تحليلى فلزات انÔين، خرداد 99

-قرا�ه
ــداران قرا�ه در تركيه پ� از تعطيÔت عيد فطر وارد بازار  خري
شدند و متوسط قيمت قرا�ه سنگين كÔس 1 و 2 خلو� 80-20 
حدود 253 دلار هر تن سى ا¥ آر iبت شد كه نسبت به يك هفته 
قبل تا 3 دلار رشد داشت. روزهاى آتى با افزايش فعاليت بازار فولاد 
ــن تر خواهد شد. قرا�ه آ3 وارداتى  تركيه روند بازار قرا�ه هم روش
نيز در تركيه در iبات و 246 دلار هر تن سى ا¥ آر iبت شد. قرا�ه 
ــته 218 دلار  ــنگين كÔس 2 �اپن تا 4 دلار بهبود داش صادراتى س
ــد. متوسط قيمت قرا�ه وارداتى در شر© آسيا  هر تن فوب iبت ش
ــد داشته 255 دلار هر تن سى ا¥ آر شنيده شد. در  نيز 3 دلار رش
ــده با 2 دلار بهبود  263 دلار  بازار داخلى امريكا نيز قرا�ه خرد ش

هر لان² تن iبت شد.
پايگاه خبرى تحليلى فلزات انÔين، خرداد 99

d¸بي-
ــدار آن همrنان  ــى آى اس در بازارهاى خري ــاى بيلت س تقا�
ــد. رشد جزيى  ــيايى نيز كمتر ش �عي¦ بود و فعاليت بازارهاى آس
ــداوم تقا�اى مطلوب چينى ها موجب  قيمت قرا�ه در تركيه  و ت
ــد عر�ه كننده هاى بيلت حا�ر به دادن تخفي¦ زيادى نباشند   ش

و معامÔت معدودى نهايى گرديد. متوسط قيمت بيلت سى آى اس 
ــبى بود. خريدارها نيز  350 تا 360 دلار هر تن فوب و در iبات نس
ــيه در  ــتند. بيلت روس تمايلى به معامله در بالاتر از 350 دلار نداش
ــيد و  ــى ا¥ آر رس چين از 395 تا 405 دلار به 390 دلار هر تن س
درخواست هاى خريد از 385 دلار بالاتر نبود. همrنين بازار واردات 
ــر© آسيا در 385 تا 390 دلار هر تن سى ا¥ آر در  بيلت جنوب ش

iبات بود.
پايگاه خبرى تحليلى فلزات انÔين، خرداد 99

-بي¸d در بازار ايران
ــال  ري  61113 ــن  ميانگي از  و  ــت  گرف  kاو ــمش  ش ــت  قيم
ــيد.  ــنبه رس ــنبه به 63275 ريال تا چهارش ــده در روز ش ــام ش تم
ــالا رفتن  ــاى اين ب ــورس، ف� ــمش در ب ــت پايه ش ــش قيم افزاي
ــمش عبارتند از ــت ش ــالا رفتن قيم ــرد ولى دلايل ب ــم ك را فراه

1. آزاد شدن تقا�اى خفه شده در طول يك ماه گذشته كه به علت 
ابطال معامÔت روحيه پيدا كرده بود.

2. افزايش نرw ارز
3. بالا رفتن صادرات شمش

ــورس  ــلب در ب ــمش و اس ــت ش ــش قيم ــه افزاي ــاز ب 4. ني
ــهام ــازها در بورس س ــهام فولادس ــراى بهبود و�عيت س ــزات ب فل

ــفنجى در دامنه 28000 ريال تا 29000 ريال iابت  قيمت آهن اس
بود ولى با توجه به روند افزايشى قيمت شمش پايه كدال در بورس 
ــفنجى مجبور به بالا  ــندگان آهن اس تغيير خواهد كرد. طبعا فروش
ــمش تاiير  ــاله روى قيمت ش ــد و اين مس بردن قيمت خواهند ش
ــمش موiر  ــت. عوامل ديگرى هم در افزايش قيمت ش خواهد گذاش
ــود تقا�اى چين، بالا  ــاه مبار­ رم�ان، بهب ــتند مjل اتمام م هس
رفتن قيمت سن² آهن و افزايش قيمت نفت، بنابراين روند عمومى 
ــاناتى را خواهد  ــى نخواهد بود هر چند كه نوس ــمش نزول قيمت ش
ــت كه پشت سر  ــت ولى مهم ترين عامل تقا�اى پر قدرتى اس داش
ــت و باعh افزايش قيمت آن مى گردد.  آخرين  ــمش نهفته اس ش
قيمت شمش صادراتى 364 دلار فوب بنادر ايران شنيده شده است.

پايگاه خبرى تحليلى فلزات انÔين، خرداد 99

-مقا�ع
ــته 405 تا  ــازار داخلى تركيه ميلگرد تا 3 دلار بهبود داش در ب
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ــازار اميدوارند  ــد. فعالان ب ــر تن درب كارخانه iبت ش 413 دلار ه
ــده است. ميلگرد  ــود و جو بازار مjبت ش فعاليت بازار تركيه بهتر ش
صادراتى نيز 5 دلار بهبود داشته 400 تا 410 دلار هر تن فوب بود. 
ــت ندادند. در جنوب  البته خريداران در بالاتر از 395 دلار درخواس
ــر© آسيا ميلگرد وارداتى حدود 400 دلار هر تن سى ا¥ آر و در  ش
iبات بود. در چين قيمت ميلگرد صادراتى در 450 دلار هر تن فوب 
ــط قيمت ميلگرد صادراتى سى آى اس نيز  بدون تغيير ماند. متوس
در 375 تا 380 دلار هر تن فوب در iبات ماند. در بازار داخلى اروپا 
ــده 450 يورو هر تن درب كارخانه iبت  ميلگرد 5 يورو ارزان تر ش
ــد.  در بازار امريكا نيز ميلگرد 5 دلار ارزان تر شده 590 دلار هر  ش

شورت تن iبت شد.
پايگاه خبرى تحليلى فلزات انÔين، خرداد 99

-مقا�ع در بازار ايران
ــاهد افزايش قيمت بود. ميانگين قيمت تمام شده كه  مقاط� ش
روز شنبه 70199 ريال بود روز چهارشنبه اوk گرفت و به 72308 
ــمش بود.  ــيد. دليل اين افزايش قيمت بالا رفتن قيمت ش ريال رس
عده اى از دست اندركاران اعتقاد دارند قيمت مقاط� روند صعودى 
ــه پايه قيمت  ــت ك ــال خواهد كرد. ادعاى آنها اين اس ــود را دنب خ
ــت. اگر خريدارها تا  ــيده اس ــرد در بورس به 65329 ريال رس ميلگ
ــت را افزايش دهند در پايه  ــم در رقابت با يكديگر قيم ــد ه 5 درص
ــد. با در ن�ر گرفتن ماليات  ــته خواهد ش 68500 ريال معامÔت بس
ــو 75000 ريال  ــت ميلگرد در بورس به هر كيل ــزوده قيم ارزش اف
ــود، به فروش خواهد رسيد بنابراين استدلال مى كنند كه  بدون س
ــد در هفته آينده كمتر از 75000 ريال  ــت ميلگرد در بازار نباي قيم
باشد. تيرآهن نيز مشابه اين استدلال را يد­ مى كشد. بنابراين در 
هفته هاى پيش رو شاهد افزايش قيمت خواهيم بود تنها عاملى كه 
ــمش و  مى تواند روند صعودى ميلگرد را كنترل كند iبات قيمت ش
ــاله را مطرs مى  ــت عده اى از آگاهان اين مس ميلگرد در بورس اس
كنند كه ميلگردهاى خريدارى شده در بورس كه تحويل آنها خرداد 
ــد و بازار را از  ــت با فاصله قيمت زياد به بازار روانه خواهد ش ماه اس
ــد در  ــب و تاب خواهد انداخت اين بحh مى تواند قابل تامل باش ت
ــته بماند. شنيده شده است كه  صورتيكه باب صادرات همrنان بس
مرز مهران در روزهاى آتى باز خواهد شد بنابراين به ن�ر نمى رسد 
ــش بازار ميلگرد به زودى صورت پذيرد. نبايد فراموش كرد كه  آرام
افزايش قيمت مقاط� به بالا رفتن قيمت شمش و به دنبال آن آهن 
اسفنجى منتهى مى گردد بنابراين هر تغييرى در قيمت ميلگرد در 
ــت كه  ــت اiرات تكاiرى   خواهد داش صورت پايدارى و عدم برگش

اجازه برگشت قيمت را نمى دهد.
پايگاه خبرى تحليلى فلزات انÔين، خرداد 99

-ور©
گذشته  بازار صادرات ور© سى آى اس فعاليت چندانى نداشت. 
ــا 365 دلار هر تن فوب  ــط قيمت ور© گرم صادراتى 350 ت متوس
درياى سياه iبت شد در حالى كه يك هفته قبل 350 تا 360 دلار 
ــد كه  ــود. ور© گرم صادراتى چين 427 دلار هر تن فوب iبت ش ب
ــبت به هفته قبل رشد جزيى يك دلارى داشت. در بازار واردات  نس
ــى ا¥ آر  ــيا ور© گرم 425 تا 430 دلار هر تن س ــر© آس جنوب ش
بود در حالى كه يك هفته قبل 405 تا 410 دلار iبت شده بود. در 
بازار داخلى اروپا ور© گرم 8 يورو افت داشته 414 يورو هر تن درب 
ــد. در بازار امريكا نيز ور© گرم 5 دلار بهبود داشته  كارخانه iبت ش

495 دلار هر شورت تن درب كارخانه iبت شد.
پايگاه خبرى تحليلى فلزات انÔين، خرداد 99

-نبود ا�تاندارد�ازى و ت�ميº گيرى واحد در �Àعd پرو§يل, در 
ÖيومÀجره آ·وميÀو پ

ــاير صناي� نيز با  ــت آلومينيوم كه س ــى از چالش هاى صنع يك
ــازمان ها و  ــات در ت�ميم گيرى در س ــتند، نبود iب ــر هس آن درگي
ــده نمى تواند يك  ــرايط، توليدكنن ــت. در اين ش متوليان صناي� اس
ــتان منعقد  ــور واردكننده حتى مjل افغانس قرارداد كÔن با يك كش
ــايه ما مانند امارات  ــورهاى همس ــت كه كش كند. اين در حالى اس
ــاله را  ــى مى توانند قراردادهاى بلندمدت چند س ــه، به راحت و تركي
براى صادرات مح�ولات آلومينيومى با م�ر¥ كنندگان ام�ا كنند. 
ــيه جنوبى خليl فارس از ن�ر تكنولو�ى،  ــورهاى حاش با اينكه كش
ــور  تنوع و خÔقيت در توليد پروفيل، در و پنجره آلومينيومى از كش
ــورها به بازارهاى  ــتند، اما با توجه به ات�ال اين كش ما عقب تر هس
ــرى كÔن در آن ها، به  ــت ارز و iبات ت�ميم گي ــى، iبات قيم جهان
ــند. و�عيت و  ــى مى توانند در بازارهاى منطقه تاiيرگذار باش راحت
ــور را در سه  جايگاه صنعت پروفيل آلومينيوم و در و پنجره در كش
گروه توليدى مى توان بررسى كرد. نخستين دسته، توليدكنندگانى 
ــود را توليد مى كنند و  ــنتى مح�ولات خ ــتند كه به صورت س هس
ــا طراحى، توليد و كيفيت مح�ولات آن ها  هيp ن�ارتى در رابطه ب
 Ôــن روش به صورت كام ــورت نمى گيرد. توليد مح�ولات در اي ص
ــمش آلومينيوم به پروفيل و س�b به در و پنجره  ــنتى بوده و ش س
ــادى از اين روش توليد  ــود- در نهايت نيز �ايعات زي ــل مى ش تبدي
ــل آلومينيومى  ــز توليدكنندگان پروفي ــته دوم ني ــد. دس خواهد ش
ــتريان و هزينه مالى آن ها به توليد  ــتند كه بر اساس سليقه مش هس
ــه صورت كوتاه مدت  ــتم توليد نيز ب مح�ول مى پردازند. اين سيس
بوده كيفيت در اولويت قرار نمى گيرد و قابليت استفاده در بلندمدت 
ــيوه، تنها  ــود- در اين ش ــدارد زيرا كيفيت در آن رعايت نمى ش را ن
ــفانه بسيارى از توليدكنندگان  �اهر كار و قيمت اهميت دارد. متاس
پروفيل، در و پنجره آلومينيومى در اين رده قرار مى گيرند و توليدات 
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آن ها نيز كيفيت متوسط يا پايينى دارد. دسته سوم، توليدكنندگانى 
ــطt خود  ــتند كه تكنيك، كيفيت و بهره ورى را در بالاترين س هس
براى توليدات پروفيل، در و پنجره آلومينيومى به كار مى برند. تعداد 
ــبت به دو دسته پيشين بسيار كم است. اين  اين توليدكنندگان نس
ــولات كيفى، ارزش افزوده  ــدگان مى توانند با توليد مح� توليدكنن
بيشترى براى صنعت آلومينيوم و كشور به ارمغان آورند. مح�ولات 
ــبت به دو دسته ديگر دارد و با  ــته سوم، دوام بسيار بالاترى نس دس
تكنيك هاى مهندسى ساخته مى شود. متاسفانه نقش تحقيª و توسعه 
به عنوان بازوى اصلى توسعه صناي�، در صنعت پروفيل، در و پنجره 
ــت. عمده توليدكنندگان  ــور ما بسيار كم رن² اس آلومينيوم در كش
اين حوزه به صورت سنتى فعاليت مى كنند و به همين دليل اساسا 
ــعه ندارند. در كشور ما تنها كارخانه هاى بزر±  واحد تحقيª و توس
ــبتا هزينه بر است.  ــعه دارند، زيرا اين حوزه نس واحد تحقيª و توس
ــعه  ــبت به خروجى واحد تحقيª و توس ــولا توليدكنندگان نس معم
ــتند.  ــتند و داWما به دنبال كاهش هزينه هاى خود هس مطمXن نيس
ــول مى پردازند اما  ــازى قيمت به توليد مح� ــن رو، با بهينه س از اي
ــى از توليدكنندگان كيفيت را اعتبار كار خود مى دانند و واحد  برخ
ــگاه صنعت پروفيل، در و  ــعه دارند. براى ارتقاى جاي تحقيª و توس
 ªپنجره آلومينيومى، ايجاد وحدت رويه ميان توليدكنندگان از طري
ــيار �رورى است. در ادامه، حف� كيفيت  هم فكرى ميان آن ها بس
ــعه نيز در شركت ها  بايد در اولويت قرار گيرد و بخش تحقيª و توس
ــتاى فرهن² سازى  ــانه ها نيز مى توانند در راس ــود. رس بايد فعال ش
ــولات باكيفيت و  ــا براى مح� ــدگان جهت تقا� ــراى م�ر¥ كنن ب
ــان و مديران  ــوند و ن�رات كارشناس ــزوده �اهر ش داراى ارزش اف
ــم� و ن�ر مسXولان و ت�ميم گيران حوزه صنعت  شركت ها را به س
ــى هم مى توانند  ــازمان هاى ن�ارتى و ارگان هاى دولت ــانند. س برس
ــكل هاى تخ��ى  ــات خود را با توليدكنندگان از طريª تش ارتباط
ــات بهتر، دقيª تر  ــا همفكرى بهتر بتوانند ت�ميم تقويت كنند و ب
ــل، در و پنجره آلومينيومى  ــرى در رابطه با صنعت پروفي و معقول ت
اتخا{ كنند. در نهايت، توليدكنندگان بايد افزايش كيفيت مح�ول 
را در دستور كار قرار دهند و اين مهم از طريª تعيين پروتكل ها به 
ــازمان هاى ن�ارتى مانند ن�ام مهندسى ساختمان  وي�ه از جانب س
ــود، البته  مى تواند ميان توليدكنندگان و م�ر¥ كنندگان نهادينه ش
ــكل هاى  ــال اخير تÔش توليدكنندگان و نيز تش ــه چهار س طى س
ــازى و ارتقاى كيفيت مح�ولات بوده  مربوطه در جهت استانداردس
ــاز تا حدود زيادى سيستمى  ــت و با توجه به اينكه ساخت و س اس
ــت. ــده اس ــان توليدكنندگان پررن² تر ش ــم  در مي ــده، اين مه ش

يادداشت: وحيد جÔلى پور، دبير انجمن صنفى توليدكنندگان در و 
پنجره ايران

پايگاه خبرى تحليلى فلزات انÔين، خرداد 99

1399 µادرم¸و در �اq Ö·رو� 12 ه�ار مي¸يارد ريا§-
ــت  ــركت معدنى و صنعتى چادرملو طى فروردين و ارديبهش ش
ــامل  ــت از محل فروش مح�ولات خود ش ــال جارى، توانس ماه س
كنسانتره، گندله، آپاتيت، سن²  آهن دانه بندى شده، آهن اسفنجى 
ــب كند  ــمش فولادى 12 هزار و 772 ميليارد ريال درآمد كس و ش
ــبت به مدت مشابه سال گذشته، 7 درصد كاهش  كه اين ميزان نس
ــركت در مدت مشابه سال قبل، حدود 13  را نشان مى دهد. اين ش
ــان  ــب كرده بود. نمودار 1 نش هزار و 761 ميليارد ريال درآمد كس
ــال 1399، توانست يك  مى دهد كه چادرملو طى دو ماه ابتدايى س
ميليون و 578 هزار و 845 تن كنسانتره سن² آهن، 47 هزار و 25 
ــن² آهن دانه بندى شده، هفت هزار و 180 تن آپاتيت، 525  تن س
ــفنجى و 167  هزار و 870 تن گندله، 276 هزار و 836 تن آهن اس
هزار و 322 تن شمش فولادى توليد كند. مجموع توليدات چادرملو 
ــال تا كنون به دو ميليون و 603 هزار و 78 تن رسيده  از ابتداى س
ــت. چادرملو در سال گذشته يك ميليون و 679 هزار و 769 تن  اس
كنسانتره، 52 هزار و 700 تن سن² آهن دانه بندى شده، يك هزار و 
546 تن آپاتيت، 704 هزار و 622 تن آپاتيت، 240 هزار و 725 تن 
آهن اسفنجى و 175 هزار و 388 تن شمش فولادى توليد كرده بود. 
ــابه سال گذشته، به دو ميليون و 854  توليدات كrاد در مدت مش
ــانتره  ــيده بود. به اين ترتيب، ميزان توليد كنس هزار و 750 تن رس
ــن² آهن چادرملو 6 درصد كاهش، سن² آهن دانه بندى شده 10  س
درصد كاهش، آپاتيت 364 درصد رشد، گندله 250 درصد كاهش، 
ــفنجى 15 درصد رشد و شمش فولادى 4/5 درصد كاهش  آهن اس
ــبت به مدت مشابه سال قبل نشان مى دهند. كل توليدات نيز  را نس
نسبت فروردين و ارديبهشت سال گذشته 8/8 درصد كاهش دارد.

نمودار 2 حاكى از آن است كه حجم فروش چادرملو در مح�ولات 
ــال جارى اين  ــت س ــان دارد. طى فروردين و ارديبهش مختل¦ نوس
شركت توانست 881 هزار و 919 تن كنسانتره، 54 تن آپاتيت، 152 
هزار و 931 تن گندله، 23 هزار و 886 تن آهن اسفنجى و 73 هزار 
و 162 تن شمش فولادى را در بازارهاى داخلى و صادراتى به فروش 
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ــاند. كل حجم فروش اين شركت در سال جارى به دو ميليون و  برس
30 هزار و 848 تن رسيد. با اين حال، چادرملو در مدت مشابه سال 
گذشته 959 هزار و 314 تن كنسانتره، 50 هزار و 11 تن سن² آهن 
ــزار و 444 تن گندله، 13  ــده، 480 تن آپاتيت، 323 ه دانه بندى ش
هزار و 459 تن آهن اسفنجى و 131 هزار و 639 تن شمش فولادى 
به فروش رسانده بود. به اين ترتيب، ميزان فروش كنسانتره سن² آهن 
چادرملو 8 درصد كاهش، آپاتيت 89 درصد كاهش، گندله 52 درصد 
كاهش، آهن اسفنجى 77 درصد رشد و شمش فولادى نيز 41 درصد 
كاهش نسبت به مدت مشابه سال گذشته نشان مى دهد. كل فروش 
شركت چادرملو در دو ماه نخست سال گذشته به دو ميليون و 412 

هزار و 363 تن رسيده بود.

ــركت معدنى و صنعتى  ــود كه ش ــاهده مى ش در نمودار 3 مش
ــت از  ــال 1399 توانس ــت ماه س چادرملو طى فروردين و ارديبهش
محل فروش كنسانتره 6 هزار و 943 ميليارد ريال، گندله يك هزار 
و 841 ميليارد ريال، آپاتيت 232 ميليون ريال، آهن اسفنجى 651 
ــمش فولادى سه هزار و 335 ميليارد ريال درآمد  ميليارد ريال و ش
ــب كند و جم� درآمدهاى چادرملو در اين دو ماه به 12 هزار و  كس
ــته بود در سال  ــيد. با اين وجود، كrاد توانس 772 ميليارد ريال رس
گذشته از فروش كنسانتره پنl هزار و 450 ميليارد ريال، سن² آهن 
ــده 84 ميليارد ريال، آپاتيت يك ميليارد ريال، گندله  دانه بندى ش
ــفنجى 193 ميليارد ريال و  ــزار و 806 ميليارد ريال، آهن اس دو ه
ــب كند.  ــمش فولادى پنl هزار و 225 ميليارد ريال درآمد كس ش
ــانتره 27 درصد رشد، گندله 34  به اين ترتيب، ميزان فروش كنس
ــد و شمش فولادى  ــفنجى 237 درصد رش درصد كاهش، آهن اس
ــان مى دهد. جم� درآمدهاى چادرملو در سال  36 درصد كاهش نش

گذشته 13 هزار و 761 ميليارد ريال بود.
چادرملو در يكى دو سال اخير توجه خود را بر توليد مح�ولات 
ــمش فولادى و آهن اسفنجى متمركز  داراى ارزش افزوده مانند ش
ــدى خود از اين معدن  ــتخراجى و تولي كرده و اندكى از فعاليت اس

كاسته است. 

پايگاه خبرى تحليلى فلزات انÔين، خرداد 99
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99 µدر �ا Ö¸yهمايش ها و نماي�´اه هاى دا

محل برگ�ارى - شÆرتاريxعÀوانردي¦

هفدهمي¾ نماي�´اه بي¾ ا·م¸¸Ö متا·ور�ى, ريخته گرى, ˺
(MetaFoXnd)ايع واب�تهÀ� د, ماشي¾ كارى وÓ24 مرداد99§و Ö·تبري�22 ا

هفدهمي¾ نماي�´اه بي¾ ا·م¸¸Ö متا·ور�ى, ريخته گرى, ˻
(Metal([)ايع واب�تهÀ� د, ماشي¾ كارى وÓريور§وÆ21 ش Ö·ان19 اÆا�ف

˼�,M$72020� 2020 dر 99اى مÆرانمÆت

̊�Metafo2020� 2020 رانآ{ر 99متا§وÆت Ö¸¸نماي�´اه بي¾ ا·م

تÆران3ا�فÀد ماه98همايش شب ريخته گرى̋

كيش6 ا�فÀد98نماي�´اه بي¾ ا·م¸¸Ö §وÓد ايران (�مbوزيو¹ §وÓد)6
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Ɣ انÆبار جyا
 .cآى اس در �كو Ö� d¸بازار بي-

ــت و  ــى آى اس همrنان ناچيز اس  تقا�اى بيلت صادراتى س
ــد جزيى بازار قرا�ه  ــده است.  رش ــيا كمتر هم ش فعاليت بازار آس
ــى تخفي¦ ندهد، از طرفى تمايل به خريد  ــده كس تركيه موجب ش
چينى ها نيز بالاست. آخرين قيمت بيلت سى آى اس 350 تا 360 
ــياه بوده كه نسبت به هفته قبل تغييرى  دلار هر تن فوب درياى س
ــه در بالاتر از 350 دلار  ــت. خريداران تمايلى به معامل ــته اس نداش
نشان نمى دهند. به گزارش فولاد ايران، بيلت سى آى اس در چين 
از 390 دلار هر تن سى ا¥ آر ارزان تر نيست كه معادل 380 دلار 
ــت هاى خريد نيز از 385 دلار هر تن       ــت. درخواس هر تن فوب اس

سى ا¥ آر بالاتر شنيده نشده است.
پايگاه خبرى فولاد ايران، خرداد 99

-ا§�ايش yريد بي¸d در qي¾.
  خريد محموله هاى بيلت وارداتى در چين باز هم بالا رفته كه 
ــت. اخيرا محموله هايى از  ــد بازارهاى فيوچرز بوده اس به دليل رش
ــى ا¥ آر حمل آگوست  بيلت ويتنام در 392 تا 395 دلار هر تن س
ــت كه نشانگر رشد بازار است، چون پيش از اين  خريدارى شده اس
ــتند. اخيرا چين از  ــداران بالاى 390 دلار تمايل به خريد نداش خري
ــى ا¥ آر  ايران و كره نيز خريد هايى در 385 و 390 دلار هر تن س
داشته است. بيلت اندونزى و مالزى هم 397 دلار هر تن سى ا¥ آر 
ــى تمايل به خريد در اين قيمت نشان  ــت ولى كس چين يا بالاتر اس
ــت قيمت قرارداد ميلگرد در بازار فيوچرز  ــت. قابل {كر اس نداده اس

چين اخيرا تا 11 دلار رشد داشته است.
پايگاه خبرى فولاد ايران، خرداد 99

.dا� µه حاq بازار مقا�ع تركيه در-
ــت و فعالان بازار  ــازار ميلگرد در تركيه مطلوب نيس ــت ب  فعالي
ــاى مقاط� قيمت ها را  ــنى ندارند. توليد كننده ه ــم انداز روش چش
iابت نگه داشته اند و رشد قيمت قرا�ه اخيرا فروششان را بالا برده 
ــازار داخلى 405 تا 413  ــى بازارند. ميلگرد در ب فعÔ در حال بررس
دلار هر تن درب كارخانه است كه 3 دلار رشد داشته است. ميلگرد 
ــوب حمل �وWن  ــا 410 دلار هر تن ف ــه نيز 400 ت ــى تركي صادرات
ــته است. فروش چشمگيرى  ــت كه 5 دلار بهبود داش تا جولاى اس
نهايى نشده چون خريداران به دنبال قيمت هاى پايين ترند. مفتول 
ــت كه تغيير  ــى تركيه نيز 430 تا 445 دلار هر تن فوب اس صادرات
ــت ولى درخواست هاى  ــمگيرى در يك هفته اخير نداشته اس چش

خريد از 415 دلار بالاتر نيست.
پايگاه خبرى فولاد ايران، خرداد 99

 Öريد ا�/¸ب و ور© وارداتy رز و ا§�ايشqرش/د بازاره/اى §يو-
در qي¾.

تمايل به خريد ور© گرم و اسلب در چين بالا رفته كه به دليل 
ــت.  ــته بوده اس ــد قيمت قرارداد هاى فيوچرز در روزهاى گذش رش
معامÔت بيشترى با كمى رشد قيمت نهايى شده اند. قيمت قرارداد 
ــد  ــانگهاى جمعه اخير تا 13 دلار رش ور© گرم در بورس فيوچرز ش
ــته و موجب شد تمايل به خريد محموله هاى وارداتى بالا برود.  داش
ــى ا¥ آر  ــيه در 379 تا 382 دلار هر تن س ــلب  روس از اين رو اس
ــط تجار چينى  ــد. ور© گرم هند نيز توس حمل جولاى خريدارى ش
ــده و برخى از معامله  ــى ا¥ آر خريدارى ش در 414 دلار هر تن س
ــت نمودند. ا£لب توليد كننده هاى  ــا 422 دلار نيز صحب در 420 ت
ور© چين نرw بهره ورى را بالا برده اند تا جوابگوى افزايش تقا�اى 

داخلى باشند.
پايگاه خبرى فولاد ايران، خرداد 99

-ن´رانÖ هاى بخش عر�ه از قيم²À� d آه¾ حمايd نمود.
بازار سن² آهن به حمايت از اقت�اد جهانى ادامه داده است كه 
ــد قيمت هاى بازار نقدى بوده است.  به لط¦ بازارهاى فيوچرز و رش
قيمت به بالاترين سطt يك سال اخير رسيده است. اين امر نشانگر 
ــت كه اين ماده اوليه فولادسازى به چه ميزان از نگرانى هاى  آن اس
ــرد. آخرين  ــود مى ب ــه و اميد به بهبود تقا�ا س ــت عر� محدودي
ــbتامبر در بورس داليان 101/4 دلار هر تن  قيمت قرارداد تحويل س
ــبت به آ£از سال جارى ميÔدى25/2  ــى ا¥ آر iبت شده كه نس س
ــته است. در بازار نقدى نيز سن² آهن خلو� 62  درصد رشد داش
درصد 97/3 دلار هر تن سى ا¥ آر iبت شد كه البته پيش از آن به 
حدود 98 دلار هم رسيده بود. اين بالاترين قيمت 8 ماه اخير بوده 
ــن² آهن در بازار نقدى6/7 درصد نسبت به اواخر  ــت. قيمت س اس
ــال 2019 بالا رفته و سن² آهن را كالاهاى ديگر داراى بهترين  س
عملكرد iبت نمود. ا£لب آن ها با شيوع ويروس كرونا و افت تقا�ا، 
ــته اند چرا كه اقت�اد جهانى دچار  ــديد داش كاهش قيمت هاى ش
ركود گرديد. حال نگرانى از شيوع شديدتر كرونا در برزيل و كاهش 
ــن²  ــه و در نتيجه افت صادرات دومين صادركننده بزر± س عر�
ــ� برزيل در حال  ــت. در واق ــن دنيا به كمك قيمت ها آمده اس آه
ــت كه بدترين و�عيت را از ن�ر پاندمى  ــورهايى اس حا�ر جزL كش
ــد در ماه مى  ــتراليا هم به ن�ر مى رس كوويد 19 دارد. صادرات اس

كاهش داشته باشد. 
پايگاه خبرى فولاد ايران، خرداد 99
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-يورو§ر yوا�تار كاهش وارداc §وÓد.
يوروفر( انجمن فولاد اروپا)  بار ديگر از كميسيون اروپا خواسته 
ــهميه واردات فولاد را محدود تر كند. يوروفر ا�هار داشته  ميزان س
ــت  ــا با چالش هاى اقت�ادى زيادى رو به رو اس ــت فولاد اروپ صنع
ــ�ه ايbيدمى كوويد 19  ــده بوده به وي ــون با آن مواجه نش ــه تاكن ك
ــش يابد. گرچه  ــولاد تا 50 درصد كاه ــده تقا�اى ف كه موجب ش
كميسيون اروپا با اراWه طرs هاى فاينان� از كشورهاى ع�و حمايت 
ــان  ــرده ولى اين راهكارها اiرات خود را در ميان مدت تا بلند نش ك
مى دهد.اين انجمن معتقد است واردات فولاد به اروپا رو به افزايش 
ــت تا حجم ورودى آن كاهش يابد و اجازه  ــت از اين رو لازم اس اس
ــال داده نشود تا  ــتر از نياز بازار اروپا تا ماه هاى پايانى س ورود بيش

توازن بازار را بر هم نزند.
پايگاه خبرى فولاد ايران، خرداد 99

-qي¾ yريدار ا�¸Ö بازار بي¸Ö� d آى اس.
ــى آى  ــته تقا�اى مطلوب چينى ها از بازار بيلت س هفته گذش
اس حمايت نمود. اخيرا عر�ه كنندگان سى آى اس تمركز بيشترى 
ــته اند چرا كه خريداران چينى قيمت هاى بالا را  بر بازار چين داش
مى پذيرند. 40 هزار تن بيلت اوكراين اخيرا در 393 دلار هر تن سى 
ا¥ آر چين معامله شد كه معادل 363 دلار هر تن فوب درياى سياه 
است. قيمت 8 دلار نسبت به سفارشات قبلى بالا رفت. در فيليbين 
هم خبر از معامله در 400 دلار هر تن سى ا¥ آر شنيده شده است. 
ــيا هم در سكوت است و قيمت  ــر© آس بازار واردات بيلت جنوب ش
بيلت    سى آى اس 390 تا 395 دلار هر تن سى ا¥ آر مى باشد.

پايگاه خبرى فولاد ايران، خرداد 99

.dواهد داشy Öوبy بازار µ² آه¾ ام�اÀ� :pمو��ه §ي-
ــنجى فيp در گزارش اخير خود پيش بينى  ــه اعتبار س موسس
ــال 2020 را 85 دلار هر تن  ــن² آهن براى س ــط قيمت س متوس
ــيوع ويروس كرونا قيمت ساير  ــت. در حالى كه ش برآورد نموده اس
ــت.  ــن² آهن در رونª بوده اس فلزات را كاهش داده ولى قيمت س
ــال 2019 حدود 90/4 دلار هر تن  ــن² آهن س ــط قيمت س متوس
ــال 2020 نيز تاكنون به طور ميانگين83/5  دلار بوده  بوده و در س
ــت. موسسه فيp انت�ار دارد در نيمه دوم سال شاهد رشد قيمت  اس
هاى بيشترى در بازار اين ماده اوليه باشيم. چون رشد بيشتر توليد 
ــه از طرفى برآورد  ــن² آهن حمايت مى كند. البت ــولاد از بازار س ف
هاى توليد سن² آهن دنيا كاهش داشته و ميزان رشد توليد سن² 
ــال جارى0/8 درصد برآورد شده در حالى كه سال قبل 4/7  آهن س
درصد بهبود سالانه داشت. تعطيلى هاى اجبارى در كانادا، افريقاى 
ــتراليا و برزيل توليد  ــى، پرو و هند و بارش هاى ف�لى در اس جنوب
ــال 2020 را پايين آورده است. ولى انت�ار مى رود  نيمه نخست س
ــن²  ــال از تقا�ا و قيمت س ــد فولاد در نيمه دوم س ــش تولي افزاي

ــه ماهه اول سال جارى توليد فولاد چين  آهن حمايت نمايد. در س
رشد 3/6 درصدى داشته كه البته مدت مشابه سال قبل7/7 درصد 
بود. انت�ار مى رود تا پايان سال رشد توليد بهبود يافته به ميانگين 
5 درصد براى سال 2020 برسد. ولى تقا�اى فولاد اروپا در سه ماه 
ــد و اگر شيوع كرونا شدت گيرد تقا�اى  ــال كمتر خواهد ش دوم س

سن² آهن را پايين مى آورد.
پايگاه خبرى فولاد ايران، خرداد 99
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2020 µدر �ا Öارجy همايش ها و نماي�´اه هاى
محلتاريxعÀوانردي¦

بي�d و هفتمي¾ كÀفران� جÆانÖ مÀابع ريخته گرى1
b� 23تامبر             

      �اµ 2020 ميÔدى
جي²À داWو – qي¾

2Öد�ازى ا·كتريكÓو§ Öفران� اروپايÀدوازدهمي¾ ك
16 ا·b� 18 Öتامبر    
    �اµ 2020 ميÔدى

شفي¸د - ان´¸�تان

3(WCIC) آن cي�اÆو نماي�´اه تج ªفران� ريخته گرى دقيÀ2020 پان�دهمي¾ ك µ21 اكتبر �ا Ö·18 ا
آناهيº كا·يفرنيا - آمريكاميÔدى

4ÖانÆج cو نماي�´اه تجار ºيÀفران� آ·وميÀي�دهمي¾ ك�
6 ا·Ö 8 اكتبر       
�اµ 2020 ميÔدى

دو�¸دور¥ - آ·مان

5(Fond-Ex) ريخته گرى Ö¸¸نماي�´اه بي¾ ا·م
5 ا·Ö 9 اكتبر

�اµ 2020 ميÔدى
®q ورىÆبرنو – جم

6(CIFE) ريخته گرى Ö¸¸اردهمي¾ نماي�´اه بي¾ ا·مÆqدىÔ2020 مي µ16 اكتبر �اÖ·ي¾14 اq - ¾پك

هفتاد و Æqارمي¾ كÀ´ره ريخته گرى7
18 ا·Ö 22 اكتبر
�اµ 2020 ميÔدى

ÖوبÀبو�ان- كره ج

8
نوزدهمي¾ گردهمايÖ بي¾ ا·م¸¸À� ÖعتÖ ( شامل تجارc جÆانÖ, §¸�كارى, 

 ÖÀا و ايمÆو §¾ آورى هاى ريخته گرى, جوشكارى, ا�تاندارد و و�ايل آن cي�اÆتج
در �Àعd و …)

24-27 نوامبر
�اµ 2020 ميÔدى

كي¦ - اكراي¾

9Öا و §¾ آورى هاى متا·ور�يكÆى, روش�¸§ cÓمح�و cتجار Ö¸¸دىنماي�´اه بي¾ ا·مÔ2020 مي µد23-25 نوامبر �اÀه - ÖXبمب

�Ö و Æqارمي¾ نماي�´اه §¸�اc (§¾ آورى هاى جديد هوشمÀد)10
18 ا·Ö 21 نوامبر
�اµ 2020 ميÔدى

بانكو­ - تاي¸Àد

11
نÆمي¾ نماي�´اه تجارc مح�وcÓ  ريخته گرى

( Ankiros & Annofer )
12-14 نوامبر

�اµ 2020 ميÔدى
ا�تانبوµ - تركيه

12(IMMC) مواد و متا·ور�ى Ö¸¸ره بي¾ ا·م´Àبي�تمي¾ ك
12 ا·Ö 14 نوامبر 
�اµ 2020 ميÔدى

ا�تانبوµ - تركيه

كÀ´ره و نماي�´اه دايكا�d �اپ¾13
12 ا·Ö 14 نوامبر
�اµ 2020 ميÔدى

يوكوهاما - �اپ¾

نماي�´اه تجارc بي¾ ا·م¸¸Ö §¾ آورى هاى دايكا�d,رو� ها و مح�وcÓ آن14
10 ا·Ö 12 نوامبر
�اµ 2020 ميÔدى

گواداÓجارا - مك�ي®

15(IFCE) ريخته گرى Ö¸¸ره و نماي�´اه بي¾ ا·م´Àه�تمي¾ ك
نوامبر

�اµ 2020 ميÔدى
Óهور - پاك�تان

30 نوامبر ا·Ö 4 د�امبر �اµ ش�مي¾ كÀفران� بي¾ ا·م¸¸Ö روند مواد �ازه ايÖ و �اyتمانÖ در �ا·Æاى اyير16
پي¸�¾ – جمÆورى q®2020 ميÔدى

17ºيÀآ·ومي dدايكا� Ö¸¸فران� و نماي�´اه بي¾ ا·مÀمي¾ كÆن
3 ا·Ö 5 د�امبر
�اµ 2020 ميÔدى

Àqاى - هÀد

18(CAMS) و مواد پي�ر§ته dyفران� �اÀهفتمي¾ ك
7 ا·Ö 10 د�امبر
�اµ 2020 ميÔدى

م¸بورن- ا�ترا·يا

�Kttp مراجعه فرماييد.��ZZZ.castingarea.com�events.Ktm عات بيشتر به سايتÔبراى كسب اط*



ريخته گرى 44
سال سى   و نهم - شماره 123 - بهار 1399

لوازم حفاظت فردى در ريخته گرى
جامعه ريخته گران ايران

صنعت ريخته گرى، به خ�و� كارگاه {وب داراى مناب� بالقوه 
خطرناكى چون فلز مذاب، گرما، گرد و£بار، دود و سر و صدا است، 
بنابراين مديريت كارگاه عÔوه بر به كار بستن كنترل هاى مهندسى 
ــردى را براى كارگران فراهم  ــايل حفا�ت ف و اجرايى بايد كليه وس

نمايد. اين وسايل عبارتند از:
- كÔه هاى محكم براى حفا�ت سر
- وسايل حفا�ت چشم ها و صورت

- وسايل حفا�ت گوش ها
ــتم هاى حفا�ت دستگاه  ــك هاى �د گردو£بار يا سيس - ماس

تنفسى 
- لباس كار مناسب

- وسايل حفا�ت دست ها و پاها

1-1 حفا�d �ر
ــى كه در ارتبا� با كوره هاى {وب كار مى كنند بايد از  كارگران

كÔه هاى مخ�و� استفاده كنند.
خ�وصيات كÔه مناسب عبارتست از:

- وزن كÔه كامل نبايد بيشتر از 400 گرم باشد.
- كÔه بايد از مواد £ير قابل اشتعال و در برابر عبور جريان بر© 

عايª باشد.
ــر، صورت و پشت گردن، بايد دور تا دور  - به من�ور حفا�ت س

كÔه لبه دار باشد.
ــه راحتى قابل تعوي�  ــرم هاى داخل كÔه بايد ب ــا و چ - نواره

باشد.
ــتند بايد با سربند ايمنى �د  - افرادى كه داراى موى بلند هس

اشتعال موهاى خود را ببندند.
- فاصله بين نوارها و چرم هاى داخل كÔه تا پوسته سخت كÔه 
بايد حدود 3 سانتيمتر باشد تا ف�ايى براى جذب شو­ ها و �ربه 

هاى وارد، ايجاد شود.
ــود و در صورتى كه پوسته سخت  ــى ش -كÔه بايد مداوم وارس
ــيب ديده باشند، تعوي�  ــد يا نوارهاى آن آس آن تر­ خورده باش
گردد. -برخى از انواع كÔه ها، مجهز به حفا� صورت و حفا� گوش 

مى باشند.

حفا� سر، كارگران را بايد در برابر خطرات زير حف� نمايد:
Êهميشگ Êال¦) خطرات معمول

Lسقو� اشيا -
- هر نوع �ربه

ب) خطرات ناشÊ از كار با فلز مذاب 
1. پاشيدن فلز مذاب

2. گدازه ها و £بارات دا¡
 3. حرارت هاÉ زياد

(Êتشعشع)Êتابش É4. گرما 
5. كÔ ه هاÉ سخت(وسايل داWمى)

-كÔه هايÊ كه به كارگران داده مى شود بايد سبك، �د �ربه، 
�د آتش، محكم و نسوز باشد.

1-2 حفا�º�q  d ها
ــXوليت  ــم كارگرانى كه در رابطه با {وب مس براى حفا�ت چش
ــتفاده مى شود. شيشه و يا هرگونه ماده  دارند از عينك حفا�تى اس
ــتيكى شفا¥ كه براى عينك حفا�تى از آن  استفاده مى شود  پÔس

بايد:
- در مقابل حرارت مقاوم باشد.

ــد و كامÔ بر صورت  - قاب و دوره عينك بايد قابل انعطا¥ باش
منطبª شود، نسوز بوده و داراى منفذ نباشد.

ــفا¥ كه  ــك هاى ش - براى كار در منطقه {وب مى توان از ماس
چشم و صورت را مى پوشاند استفاده كرد. اين ماسك ها را مى توان 

به كÔه ايمنى مت�ل كرد.

3-1 حفا�d گو� ها
ــراى كارگرانى كه در ارتبا� با  ــت گوش ها، به خ�و� ب حفا�
ــت. منب� اوليه و  ــى كار مى كنند، �رورى اس ــوره قوس الكتريك ك
ــرو صدا در كوره قوس، ايجاد سري�  قوس الكتريكى است.  اصلى س
ــب اندازه كوره متغير است. به عنوان مjال  ــرو صدا بر حس مقدار س
ــدت صدا بين   ــى 150 تنى، در فاصله 10مترى ش ــراى كوره قوس ب
$%d ��0 تا $%d ��� متغير است. در هر حال اگر مقدار متوسط 

ــاعت كارى بيش از  $%d �� باشد- حتما بايد از  ــرو صدا در 8 س س
گوش ها محاف�ت كرد. حفا� هاى گوش بايد در برابر جرقه، {رات 
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ــش مذاب آسيب ناپذير باشند و هر روز تميز و �دعفونى  فلز و پاش
شوند.

Öف�Àد�ت´اه ت d4-1 حفا�
به علت وجود گردو£بار، دودهاى متالو�يكى و كار  با منو كسيد 
ــتم هاى جم� آورى و  ــن در منطقه {وب، در مواردى كه سيس كرب
ــتفاده از  ــند، اس ــه گرد و £بار قادر به تميز كردن محيط نباش تهوي
ــك هاى محاف� �رورى است. در رابطه با ماسك محاف� توجه  ماس

به مطالب زير �رورى است.
ــك ها بايد با توجه به فرايند {وب و موادى كه كارگر در  -ماس

معر� آن قرار دارد، انتخاب شوند.
ــتفاده و محدوديت هاى  ــتفاده كننده بايد با نحوه اس - فرد اس

ماسك آشنا شود.
ــا به يك فرد اخت�ا� داده  ــك تنه - در صورت امكان هر ماس

شود.
- ماسك ها بايد مداوما و با دقت تميز شوند و در محل مناسب 

و تميز نگهدارى شوند.
ــك ها بايد به صورت من�م مورد وارسى قرار گيرند و در  - ماس
ــد سريعا تعوي�  ــده باش ــمت هايى از آنها خراب ش صورتى كه قس

شوند.
 ماسك ها به دو دسته كلى زير تقسيم مى شوند.

ــوا داراى فيلترهاى مكانيكى  ــك هاى تميز كننده ه  ال¦. ماس
ــنگى براى  ــار و فيلترها يا صافى فش ــر¥ كردن گردو£ب ــراى برط ب

برطر¥ كردن گازها
ــتم هاى مختلط براى برطر¥ كردن گاز و گردو £بار، گاز  سيس
ــده اند و در مقابل انواع ديگر مواد   آلوده كننده،  و دود طراحى ش

كارا نيستند.
ب.ماسك هاى هوا رسان

اين سيستم ها با هواى فشرده يا كbسول اكسي�ن كه به وسيله 
ــتفاده از هواى  ــوند. در صورت اس ــود تغذيه مى ش فرد حمل مى ش

فشرده توجه به نكات زير �رورى است.
- هواى فشرده قبل از ورود به مجارى تنفسى بايد توسط صافى 

هايى كه در سيستم ن�ب شده تميزو خشك شود.
- ورود هواى فشرده بهتر است كه توسط ونتيÔتور انجام شود.

- لوله هاى مكنده هوا بايد در محلى ن�ب شوند كه هواى تميز 
و پا­ براى دستگاه تPمين گردد.

ــى كه با هواى فشرده  ــتگاه هاى تنفس - فاصله نقطه ات�ال دس
كار مى كنند تا محل اصلى تPمين هوا، نبايد بيش از 45 متر باشد.
ــتفاده از كbسول هاى اكسي�ن يا كbسول هاى هوا  در صورت اس
ــوند بايد به زمان مجاز براى استفاده  ــيله فرد حمل مى ش كه به وس
ــتم ها  ــتم در قياس با بقيه سيس ــود. اين نوع سيس ــه ش از آن توج

بيشترين درجه بهداشت حرفه اى و ايمنى را فراهم مى سازد.

5-1 ·باس كار
ــمت هاى واحد ريخته گرى  ــا­ ترين قس كارگاه {وب از خطرن
ــ� حرارتى و سوختگى  ــت كه در آن كارگران در معر� تشعش اس
قرار دارند. در جوار كوره هاى {وب اين خطر به مراتب بيشتر است. 
ــت  ــمت {وب بايد از پارچه هاى با روكش  آزبس لباس كارگران قس
ــوز، پارچه هاى با روكش پÔستيكى £ير  _ آلومينيم، پارچه هاى نس
ــتعال و يا چرم توليد شده باشد. نكات مهمى كه در انتخاب  قابل اش

لباس كار بايد مورد توجه قرار گيرند در زير اراWه شده است.
ــده و  ــمت  پايين دوخته ش ــاس بايد به س ــاى لب ــه درزه - لب

همrنين سردوزى شوند.
- محاف�ت م�اع¦ براى شانه ها، يقه و نقاطى كه امكان خطر 

از بالا وجود دارد بايد من�ور شود.
ــان  ــود كه در آوردن آن آس - لباس بايد به گونه اى طراحى ش

باشد.
-لباس كار حتى المقدور جيب دار و لبه دار نباشد.

- پيشبند كارگرانى كه در برابر شعله يا آتش هاى بدون حفا�، 
ــينه را بbوشاند و از  يا در جوار كوره {وب كار مى كنند بايد تمام س

مواد نسوز باشد.
- حفا�ت دست ها.

دستكش مناسب براى كارگران مت�دى كوره هاى {وب، داراى 
خ�وصيات زير است:

- مان� حركت راحت انگشتان دست نمى شود.
ــوز) و يا پارچه هاى با روكش  ــت (پنبه س - جن� آن از آزبس

آلومينيمى انتخاب مى شود.
- حفا�ت پاها.

كفش و پا پيp كارگران مت�دى كوره هاى {وب كه در معر� 
مواد مذاب قرار دارند بايد به نحوى طراحى شوند كه به راحتى از پا 
ــتن وسيله محكم كردن داراى  خارk گردند.كفش ها بايد بدون داش
ــبند.عÔوه بر اين بايد بتوانند  ــتيك باشند تا به پا بrس حالت پÔس
ــادل 1100كيلوگرم و نيروى �ربه اى  ــارى مع در مقابل نيروى فش
ــت  ــند. پا پيp بايد از آزبس معادل 10/5 كيلوگرم در متر مقاوم باش
ــش آلومينيم ساخته شود تا زانو را بbوشاند و  يا پارچه هايى با پوش
ــول مواد مذاب به داخل پا  ــبد بطورى كه مان� دخ كامÔ به پا بrس

شود.
- لباس كار(وسايل داWمى)

ــلوار هر دو ترجيحا بايد از مواد £يرقابل اشتعال  1. لباس كار، ش
يا به عبارت ديگر به مواد مقاوم به آتش تهيه شده و بايد در فواصل 

من�م تميز و مرتب باشند.
2. از كيفيت خوبÊ برخوردار باشد.
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3. كارگران هنگام كار نبايد لباس زير يا جوراب از جن� نايلون 
يا مواد مشابه به تن نمايند.

 hــه باع ــن خوردگÊ ك ــد هرگونه چي ــد فاق ــاس كار باي 4. لب
گيركردن لباس كار و پاره شدن لباس مى شود، باشد.

ــد كه كارگر در  5. برش و دوخت لباس كار بايد به گونه اÉ باش
داخل آن از آزادÉ حركت برخوردار باشد.

(Ö§و�ايل ا�ا) cمحا§� �ور Éرهاb� 6-1
ــيدن فلز مذاب و دماهاÉ بالا بايد از  براÉ حفا�ت در برابر پاش
ــيلد) با جن� و طرs مناسب استفاده  ــbرهاÉ محاف� صورت (ش س
ــط يك ات�ال لولايÊ به نحوى بر روÉ كÔه ن�ب  گردد و بايد توس
 0 شود كه بتواند سريعا به عقب برگرداند شده و در صورت نياز مجددا
ــد  ــbر محاف� صورت بايد از نوعÊ باش در مقابل صورت قرار گيرد س
ــك �د گرد و £بار نيز  ــه بتوان آن را توOم با عينك ايمنÊ و ماس ك

استفاده نمود.

(Ö§و�ايل ا�ا) ÊÀايم ®À1-7عي
كارگران بايد در برابر £بارات دا¡، جرقه ها ناشÊ از {وب، نور و 
گرمان تشعشعÊ به عينك هاى با شيشه رنگÊ مجهز شوند و هنگام 

تخليه مذاب بايد در زير سbرهاÉ محاف� صورت قرار گيرند.

(Ö§و�ايل ا�ا) 1-8 ·باس كار وي�ه
ــدگان را در مقابل گرما  ــتفاده كنن ــ�ه بايد از اس ــاس كار وي لب
محاف�ت نموده و در برابر پاشش فلز مذاب مقاومت نمايد همrنين 
ــوز تهيه شده باشد و به شكل يكسره، بلوز شلوار باشد نه  از مواد نس

دو تيكه.

(Ö§و�ايل ا�ا) ها dد� d9-1 حفا�
ــت ها بايد در برابر خطرات مختل¦ ن�ير جابجاÉ اشياL دا¡  دس
ــوند.  كه در هنگام كار با كوره در معر� آن قرار دارند محاف�ت ش
كارگران بايد به دستكش هايÊ با پوشش فلزÉ و دستكش هاÉ تك 
انگشتÊ و سا© بلند كه براÉ كارهاÉ مرتبط با كوره مناسب هستند 
مجهز شوند. كه براÉ عمليات تخليه فلز مذاب مقاومت نمايند و در 
ــتفاده مى شود بايد از دستكش ها تك  كليه كارهايÊ كه از آتش اس
ــتÊ كه داراÉ سا© هاÉ بلند هستند استفاده گردد و سا© آن  انگش

ها بايد در داخل آستين لباس هاÉ وي�ه قرار داده شود.

(ÖمWو�ايل دا) پا و �ا© پا É1-10 حفا� ها
ــد پوتين هاÉ ايمنÊ كه  ــران كارگاه هاÉ ريخته گرÉ باي كارگ
ــاÉ بند كفش  ــوراw ه ــوز و عايª حرارتÊ بوده و س ــ¦ نس داراÉ ك
ــذاب به داخل  ــه از ورود مواد م ــد ك ــده باش بايد طورÉ طراحÊ ش
ــد داراÉ لايه اÉ از  ــرÉ نمايد. پوتين هاÉ ايمنÊ باي ــن جلوگي پوتي
ــند كه از ك¦ پوتين در برابر  ــاير مواد مناسب باش جن� فولاد يا س
سوراw شدن به وسيله ميx ها، قطعات تيز و £يره محفا�ت نمايند 

ــ� ا�طرارÉ بايد امكان  ــري� پوتين از پا در مواق ــرون آوردن س و بي
ــاÉ داراÉ لبه  ــا© پا بايد از گتره ــد. براÉ محاف�ت از س ــر باش پذي
ــود و گترها بايد  ــتفاده ش ــت كننده روÉ پا يا بدون آن اس محاف�
 Êــاند و حت ــمت روÉ كفش را كامÔ بbوش ــا را تا زانو و قس ــا© پ س
 Êهاى چرم pــا© پي ميتوان از پوتن هاÉ پنجه فولادÉ كه داراÉ س
ــتفاده كرد. مزيت اين پوتين ها اين است  ــند نيز مÊ توان اس مÊ باش
كه پا و سا© را بدون هر گونه فاصله بين سا© بند و كفش محاف�ت 

مÊ كنند.

ÊعتÀ� كارگران در مراك� Ê´تy1-11 ع¸ل �و
1- ريختن مايعات دا¡ مانند آب جوش، رو£ن دا¡، مواد مذاب، 

£ير مذاب و مواد شيميايÊ بر بدن
2- بÊ احتياطÊ هنگام كاركردن با مواد مذاب
3- سقو� در �ر¥ ماي� دا¡ مانند قير مذاب

ــت از صدمه ديدن پوست و لايه هاÉ زير  ــوختگÊ عبارت اس س
ــيب ديدن قسمتÊ از  ــوختن و آس ــديد آن، س ــت و در نوع ش پوس
ــتخوان. هرگاه يك عامل حرارتÊ بيش از آستان  بافت هاى نرم و اس
ــد  ــانتى گراد باش ــت بدن يعنÊ چهل و پنl درجه س حرارتÊ پوس
ــود. سوختگÊ توسط مواد مذاب بيشتر  مÊ تواند سبب سوختگÊ ش
در كارگاه هاى {وب فلز و ريخته گرÉ ديده مى شود. پ� زدن مواد 
ــوره، بريدن زنجير �رو¥ در كارگاه {وب و يا خي�  مذاب درون ك
ــه در كارگاه ريخته گرÉ و يا خي� بودن دست كارگر و  بودن ماس

در نتيجه پرتاب مواد مذاب به اطرا¥ است.

cمقاو¹ در برابر حرار ÊÀايم cي�اÆ1-12 تج
ــن تجهيزات كه در فرآيندهاÉ ريخته گرÉ فلزات، {وب مواد  اي
ــه، تعميرات كوره هاÉ پخت مواد معدنÊ و ساير  معدنÊ، {وب شيش

فرآيندهاÉ گرمازا استفاده مى شوند از قرار {يل مى باشند:
ــامل (هود با  ــه كامل ريخته گرÉ مjل مدل گتردار ش 1- البس

شيشه نسوز، كاپشن، شلوار، دستكش و گتر روÉ كفش)

ــتين دار نسوز از جن� اليا¥ نسوز فايبرگÔس  2-پيش بند آس
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ــا روكش آلومينيومÊ، داراÉ مقاومت حرارتÊ تا حدود 900 درجه  ب
سانتى گراد

ــتكش از پارچه  ــن دس ــى . اي ــوز آلومينيوم ــتكش نس 3- دس
 Éبرا Êــش آلومينيوم ــل انتقال حرارت با روك ــوز مقاوم در مقاب نس
ــواد معدنÊ به  ــه گرÉ، {وب و پخت م ــات ريخته گرÉ، شيش عملي
ــتÊ تهيه شده تا راحتÊ لازم را براÉ استفاده كننده  صورت 5 انگش

فراهم نمايد.

4- نيم چكمه نسوز ريخته گرÉ با پوشش رويه از پارچه نسوز و 
روكش آلومينيومÊ و ك¦ از جن� مقاوم گرما با مقاومت حرارتÊ تا 

Éحدود 900 درجه سانتى گراد، بغل زيپ دار و پنجه فولاد

 ªــده از اليا¥ عاي ــتكش هاى مقاوم به حرارت توليد ش 5- دس
 Éدا¡، كوره ها Éكار در فرآيندها Éــرا ــب ب حرارت، �خيم و مناس

پخت و {وب فلزات

ــرپوش نسوز و مقاوم حرارتÊ .سرپوش هاى مقنعه مانند،  6- س
توليد شده از اليا¥ نسوز و مقاوم در مقابل حرارت. 

Êه ايمنÔ7-ك 
مقاوم حرارت از جن� S%$ با بند و يرا© ابريشمÊ و عر© گير، 

 Éــورت، مخ�و� فرآيندها ــا انواع محاف� هاى ص ــتفاده ب قابل اس
Êگرماي

8- محاف� چشم
 Éه هاÔانواع ك Éلبه جلو Éمخ�و� {وب مدل قابل ن�ب رو

Êايمن

Ê9- عينك هاى ايمن
عينك هاى ايمنÊ با درجات مختل¦ تيرگÊ لنز

10- طلª هاÉ محاف� صورت
ــرÉ ها و يا از جن�  ــ� تورÉ فلزÉ مخ�و� ريخته گ از جن

پلÊ كربنات با تيرگى هاى مختل¦
-طلª محاف� صورت دونقابه

اين طلª داراÉ قاب آلومينيومÊ مجهز به گيره سر است. درجه 
تيرگÊ طلª بزر± 2 و تيرگÊ طلª قاب لولا دار نمره 11 مى باشد. 
ــيله �د�ربه و پرتوهاÉ فروسرw و مناسب براÉ بر شكارى  اين وس
ــه و مواد معدنÊ و  ــكارى ها و {وب شيش ــزات با گاز، انواع جوش فل

ريخته گرÉ با دماÉ بسيار بالا مى باشد.

 Êه ايمنÔك Éمحاف� صورت رو ªفنر مخ�و� ن�ب طل-
و  ــر  زي  Éــا ه  ªــ طل ــام  تم ــا©  الح  Éــرا ب ــتفاده  اس ــل  قاب
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ن�ب روÉ كÔه ايمنÊ استاندارد

-هد گير براÉ طلقهاÉ محاف� صورت :
ــتفاده براÉ الحا© تمام طلª هاÉ زير و ن�ب روÉ سر  قابل اس

و مقابل صورت

-طلª رنگÊ نرمال
ــاد12×8 به �خامت  ــ² به ابع ــبز رن ــ� پلÊ كربنات س از جن
ــب براÉ كار در ريخته گرÉ ها، بلور  1mm، �د �ربه و گرما، مناس

سازى ها و كار با كوره هاÉ {وب دماÉ متوسط

-طلª رنگÊ پهن (با درجه تيرگى 3) 
ــ² به ابعاد15×5/8و به �خامت  ــبز رن از جن� پلÊ كربنات س
ــب براÉ كار در  ــا درجه تيرگى 3 �د �ربه و گرما، مناس 1mm، ب

ريخته گرÉ ها، بلورسازى ها و كار با كوره هاÉ {وب دماÉ متوسط

-طلª رنگÊ پهن (با درجه تيرگى 4)
ــبز رن² به ابعاد15×5/8 و به �خامت  از جن� پلÊ كربنات س
ــب براÉ كار در  ــا درجه تيرگى 4، �د �ربه و گرما، مناس 1mm، ب

ريخته گرى ها، بلورسازى ها و كار با كوره هاÉ {وب دماÉ متوسط

-طلª رنگÊ پهن (با درجه تيرگى 5)
ــبز رن² به ا بعاد15×5/8و به �خامت  از جن� پلÊ كربنات س
ــÊ و پرتوها و  ــه وگرماÉ تابش ــÊ 5 �د �رب ــه تيرگ 1mm، بادرج

مناسب براÉ كار در ريخته گرÉ ها، نورد فولاد، {وب شيشه و مواد 
معدنÊ با دماÉ بالا

 É فلز Éتور-
ــاد15×5/8 و قاب آلومينيومÊ براÉ محاف�ت صورت در  در ا بع
مقابل جرقه، گدازه و �ربه مناسب براÉ صناي� ريخته گرÉ، صناي� 

بلور و شيشه سازÉ و صناي� چوب

*مراجع ومÀابع
1. محمدفام، ايرk ”تجهيزات حفا�ت فردى ” انتشارات فن آوران، 1388

ــم روابط كار ”دايره المعار¥  ــور اجتماعÊ، معاونت تن�ي 2.وزارت كار و ام
1380ÊمÔو بهداشت كار ”وزارت فرهن² و ارشاد اس Êايمن

3. Fatal inMXries caXsed b\ molten metal eMection from a 
fXrnace +.,.+ereNdine.
FoXndr\ 7rade -oXrnal 1ov. ���3.
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پرسش و پاسخ

 .دارند Öهاي Öه وي�گq ا·� در مقاي�ه با آ·يا� هاy cا�¸§
  ــه {وب بالاتر، هدايت حرارتى و الكتريكى بالاتر، قابليت نقط

ــى از موارد داراى  ــتحكام كمتر و در بع� انعطا¥ پذيرى بالاتر، اس
مقاومت خوردگى بيشترى هستند.

  رiمو Ö´در زير شدن دانه هاى قطعه ريخت Ö¸ه عوامq
ه�تÀد.
 ال¦) مواد جوانه زا

ــته  ــدن هس ب) كاهش در جه حرارت فو© {وب مان� از حل ش
ــود و اiر  ــده در مذاب مى ش ــى و £ير طبيعى {وب نش ــاى طبيع ه

مهمى در زير شدن دارد.
ــهاى مغناطيسى، مكانيكى  k) لرزانش و بهم زدن مذاب با روش
و صوتى از طريª شكسته شدن هسته هاى كاتاليزورى و تخمك ها، 
ــادون انجماد قرار داده و بدين  ــته در م مذاب را با تعداد زيادى هس
ــى را كوچك و تعداد  ــعاع بحران ــهيل و ش صورت جوانه زنى را تس

هسته ها را افزايش مى دهد.

 .دهيد tو] را تو�يy ي® جوانه زاى cم�خ�ا
  ــته باشد بطوريكه بتواند ــته پذيرى خوبى با مذاب داش آ£ش

ــته جامد بهم  ــود و حد حÔليت مذاب و هس در داخل مداب حل ش
نزديك باشد. همrنين ساختار بلورى جوانه زا با ساختار بلورى ماي� 
مشابهت داشته باشد و اگر جوانه زايى داراى نفو{ دمايى كم و نفو{ 
گرمايى بالانسبت به مذاب داشته باشد، بدليل حف� {خيره گرمايى 

نمى تواند ب�ورت جوانه زاى خوبى عمل كند.
ــى چه.  زمان  ــه زا يعن ــى (Fadding 7ime) جوان ــان ميراي زم
ــت كه پ� از آن، تاiير جوانه زا براى عملكرد آنها  ميرايى زمانى اس
 hــود و نمى توانند باع كاهش يافته و عمل تلقيt بدون iمر مى ش
ريز شدن ساختار ريختگى قطعه شوند. اين زمان بر حسب نوع آليا� 
ــيارى از موارد از 30 دقيقه  و نوع مواد جوانه زا متفاوت ولى در بس

تجاوز نمى كند.

  بايد توجه Ö/¸ه عوامq در انتخ/ا] مواد جوان/ه زا به
نمود.
  ــرايط ترموديناميكى ــب ش ال¦) اندازه مواد جوانه زا بر حس

ــت. مواد ريز به سرعت عمل  ــتگى به مذاب حايز اهميت اس و آ£ش
كرده و زمان ميرايى كمترى دارند ولى مواد درشت به دليل قابليت 
ــو{ مذاب و £ير يكنواختى حاصل از آن، قطعه ريختگى را حاوى  نف

ناهمگنى كرده و اiر نامطلوب بر جا مى گذارد.
ــد،  ــدار مواد جوانه زا نيز در صورتيكه بيش از اندازه باش ب) مق
ــته و فقط  ــته ها،احتمالا عملكرد كمترى داش ــه دليل ت�ادم هس ب
ــته مى دهند و بقيه مقدار ناخال�ى در  ــمتى از آنها تشكيل هس قس

مذاب را افزايش مى دهند.
ــود و  k) عمليات گاز زدايى مى تواند موجب حذ¥ جوانه ها ش
ــتفاده از مواد جوانه زا به عنوان عمليات كيفى پ� از  از اين ت�ر اس

فÔك� زنى و گاززدايى توصيه مى شود.

 .يدÀريب توزيع را تعري¦ ك�
  ــبت تركيب شيميايى جامد به تركيب شيميايى مذاب را نس

ــب توزي� گويند و هرچه توزي� عناصر آليا�ى در مذاب و جامد  �ري
بهتر باشد، مقدار اين �ريب به سمت يك نزديك تر مى شود.

 .يدÀرا تعري¦ ك ( Öرشد موزاييك ) Öرشد �فحه اي
  ــى كمتر در ــه دليل انر�ى داخل ــم بلورى ب ــات متراك صفح

ــم چنين £ل�ت  ــد و ه ــيب دمايى زياد و آهن² رش مواردى كه ش
ــدار، جبهه انجماد  ــتر­ پاي ــند به عنوان ف�ل مش تركيبى كم باش
ــد  ــكيل مى دهند و به همان صورت رش ــوار و يكنواخت را تش هم
ــود بر صفحات  ــت انجماد عم ــدى كه جه ــد. در چنين رش مى يابن
ــوازى با صفحات متراكم  ــت، به احتمال زياد صفحات م متراكم اس
به صورت هموار و يت پله ايى و با ناهمواريهاى جزيى و در مقياس 
ــدى  ــد كرده و انجماد را تكميل مى كنند. اين چنين رش اتمى رش
فقط در شرايط تعادلى و سرعت سرد شدن آهسته امكان پذير است.

 .يدÀرا تعري¦ ك Öه ايyرشد شا
  ــرايط £ير تعادلى حاكم بر انجماد، ف�ل مشتر­ به دليل ش

جامد و مذاب در مقياس بزرگتر از اتمى ناهموار شده و رشد بر روى 
ــد  ــطوs ناهموار و در جهات مرجt ادامه مى يابد، كه به آن رش س

شاخه ايى يا دندريتى گويند.
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 .يدÀرشد م�تقل را تعري¦ ك
  ــيب دمايى خيلى ــرعت انجماد زياد و ش  در مواردى كه س

ــيعى از مذاب در مادون انجماد قرار گرفته و  ــد، منطقه وس كم باش
ــرايط تعادلى به شرعت تغيير  در صورتيكه مخلو� فازى همگن و ش
ــتقل كه در حقيقت نوعى رشد ساخه ايى با  ــد مس نمايد، امكان رش

شاخه هاى كوچك و كوتاه است فراهم مى شود.

  وا� ريخته گرى آ·يا� هاy يرى ب/رiه تاq هاى µاyآ
دارد.
  ــى از ــوا� مكانيكى ناش ــش خ ــر كاه ــÔوه ب ــال ها ع آخ

ــياليت                        ــبب كاهش س ــختار زمينه مى تواند س ــن كردن س ناهمگ
ــكيل  ــته ايى و خميرى) و تش ريخته گرى، تغيير نوع انجماد ( پوس

مك و تخلخل گازى در قطعات ريخته گرى شوند.

  cت�كيل حبا] هاى گازى در قطعا hكه باع Ö¸عوام
ريخت´Ö مÖ شوند را نا¹ ببريد. 

 ال¦) مقدار گاز محتوى مذاب
ب) تÔطم و آشفتگى مذاب در هنگام بارريزى

k) آخال و هسته هاى جامد در مذاب
د) مدل انجماد و مقدار انقبا� فلز

ر) سرعت و زمان انجماد
ز) واكنش بين گاز هاى محلول و عناصر آليا�ى و ناخال�ى هاى 

موجود در مذاب ( واكنش هاى iانويه )

 .يدÀرا تعري¦ ك Öنفو{ گرماي
  ــتم انتفال حرارت ــخ�ه ايى در يك سيس نفو{ گرمايى، مش

ــذب گرمايى در يك  ــرايط توزي� حرارت  و ج ــت كه ش ناپايدار اس
ــم سرد را تعيين مى كند و به سه عامل چگالى، گرماى وي�ه و  جس
ــب ها از اهميت بالايى  ــتگى دارد و در مورد قال هدايت حرارتى بس
ــت. قالب هايى كه نفو{ گرمايى بيشترى دارند، قابليت  برخوردار اس

گرمايى و سرعت تبريدى بالاترى دارند. 

  در ش/كل و ان/دازه دانه ه/اى ي® قطعه Ö¸ه عوام/q
ريخت´Ö تاiير گذارند.

  ــد دانه هاى ــيب دمايى  كه با افزايش آن امكان رش ال¦) ش
ستونى فراهم مى شود.

ــته هاى متعدد فراهم  ــد كه با افزايش آن تعداد هس آهنك رش
ــيب دمايى، امكان تشكيل دانه هاى  ــده و در صورت كم بودن ش ش

هم محور زير فراهم مى شود.
k)  دماى بارريزى كه با افزايش آن امكان رشد دانه هاى ستونى 

و با كاهش آن دانه هاى هم محور فراهم مى شود.

ــدن دانه ها، عموما  ــواد جوانه زا باعh ريز ش ــتفاده از م  د) اس
دانه هاى محورى مى شود.

  بي�/ترى Öميل تركيب ºيÀكه آ·وميÀبا اي d¸ه عq ب/ه
 ºيÀاك�ايش آه¾ از آ·ومي dرع/� Ö·به آه¾ دارد, و dن�ب

.dبي�تر ا�
  از ،tــط ــيد متخلخل در س ــر اكس در آلومينيم به دليل قش

ــايش متوق¦ و يا  ــي�ن به داخل جلوگيرى مى كند و اكس نفو{ اكس
كاهش مى يابد ولى آهن به دليل تخلخل زياد در قشر اكسيد شده، 

قسمتهاى داخلى به سرعت اكسيد مى شوند.

  هq ,ش/ود Öته مyه موادى �/اq از  Ö/ه برشrماهي
كاربردى دارد و در كجا قرار مÖ گيرد. 

  ه و مواد سراميكىrه هاى برشى معمولا از ماسه ماهيrماهي
ساخته مى شوند و هد¥ از ساخت آن سهولت در جدا كردن تغذيه 

از قطعه مى باشد و مابين تغذيه و قطعه فرار داده مى شود

  ش/ود و Öور تعبيه م�Àه مq ى راه´اه بهÓه باrحو�
براى qه در �وµ بارري�ى بايد پر ن´ه داشته شود.

  ــزى قطعه ــهولت دربارري ــه براى س ــالاى راهگل حو�rه ب
ريختگى تعبيه شده و در طول بارريزى بايد پر نگه داشته شود زيرا 
شÔكه و مواد ناخال�ى كه سبك هستند و در روى مذاب شناورند، 
ــوند و به داخل محف�ه  ــطt مذاب روى حو�rه جم� ش بر روى س
قطعه راه پيدا نكنند.همrنين پر نگه داشتن حو�rه مذاب، �من 
ايجاد جريان مذاب با فشار مناسب و iابت از ورود هوا به داخل قالب 

جلوگبرى مى كند.

  .يدÀبرد تغذيه را تعري¦ ك
  ــانى حداكjر فاصله ايى را كه يك تغذيه مى تواند مذاب رس

ــيب دمايى  ــه دامنه انجماد آليا� و ش ــد را برد تغذيه گويند و ب كن
(كاهش آن اiر منفى بر برد تغذيه دارد) و نفو{ گرمايى قالب بستگى 

دارد.

  ®ونه مبرد ها در ا§�ايش راندمان و برد تغذيه كم´q
مÖ كÀÀد.

 .ال¦) با افزايش سرعت انجماد در محلى كه قرار گرفته اند
ب) با ايجاد انجماد جهت دار از قطعه به تغذيه

k) با تسري� نسبى در زمان انجماد قطعه
ــاد  ــاد و انجم ــه انجم ــكيل جبه ــرايط تش ــهيل ش ــا تس د) ب

پوسته اى
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  ¦ارى و £ير §�/ارى را تعري/�§ Öراه´اه ºي�/ت�
كÀيد. 
  مقاط�  sــطو ــتم راهگاهى، مجموع س هر گاه در يك سيس

راهباره ها از سطt مقط� راهبار بارريز كمتر باشد، سيستم راهگاهى 
ــطوs مقاط� راهباره ها از  ــارى است و هرگاه مجموع س از نوع فش
سطt مقط� راهبار بارريز بيشتر باشد، سيستم راهگاهى £ير فشارى 

مى باشد.

  دÀq ميرى درy با انجماد Öدر آ·يا� هاي Öمذا] ر�/ان 
مرح¸ه انجا¹ مÖ گيرد. 

 .مرحله اول كه {رات جامد شده در مذاب شكل مى گيرند
ــده ودر نتيجه حركت آزاد  مرحله دوم كه {رات جامد بزر± ش

ماي� محدود مى شود.
ــد يافته بهم رسيده و مقدارى  ــوم كه {رات جامد رش مرحله س

مذاب مابين اين {رات محبوس مى شود.

 .dي�q تغذيه گر¹ و �رد cتفاو
  وارد قطعه �bدر تغذيه گرم مذاب از راهباره وارد تغذيه و س

ــ� از بارريزى، گرمترين مذاب  ــود و بدين ترتيب بÔفاصله پ مى ش
ــرد، مذاب پ� از عبور  در تغذيه وجود دارد، در حاليكه در تغذيه س

از قطعه به تغذيه مى رسد.

 .dا� ÖÀه معq انجماد به µمدو
ــر و تمام كننده  iمو tــط ــه يا قالب را به س ــبت حجم قطع نس
ــطوs صورت  ــه انتقال حرارت از س ــطوحى از قطعه ك ــاد، (س انجم
ــيارى موارد و بوي�ه  ــود. در بس مى پذيرد) مدول انجماد گفته مى ش
در مورد قطعاتى ن�ير كره يا مكعب، مدول انجماد با مدول حجمى 
ــطوs تمام كننده انجماد  ــت، ولى در ساير موارد بايد به س برابر اس

توجه نمود.

 .dي�q [ور از مواد كم® {و�Àم
  ــه عموما براى ــتند ك ــك {وب ها، مجموعه موادى هس كم

ــازى آليا�و ايجاد زمينه هاى �رورى ريخته گرى و القاL يك يا  بهس
چند مشخ�ه وي�ه بكار مى روند و جزL مواد اصلى بار محسوب نمى 
شوند. انواع فÔك� ها، گاززدا ها، ريز كننده ها، جوانه زاها و بهساز 

ها در اين گروه قرار دارند.
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واژه نامه
 (1imonic (tcKant) ®نايموني oا µمح¸و

ــيميايى: 100 سى سى اسيد نيتريك، 500 سى سى  تركيب ش
اسيدكلريدريك، 25 گرم كلرور آهن بدون آب تبلور. 

مدت زمان اo: تا نمايان شدن ساختار عمليات ادامه مى يابد. 
موارد م�ر¥: آليا�هاى نيكل و نايمونيك

  (*roesbe Cicrs (tcKant)  گرو�به �يكر oا µمح¸و
تركيب شيميايى: 4 گرم پرمنگنات پتاسيم ، 4 گرم هيدروكسيد 

سديم ، 100 سى سى آب مقطر
مدت زمان اo: در حالت جوشان به مدت زمان 1 الى 10 دقيقه

موارد م�ر¥: فولادهاى كرم دار، تشخي� كاربيدها، فاز سيگما 
آبى رن²، فاز دلتا زرد رن² مى شوند.

 (:Kitele\¶s (tcKant) Ö¸وايت oا µمح¸و
تركيب شيميايى: محلول آبى نيترات نقره ى 1 درصد

ــده و  ــباع ش ــتگاه پوليش از محلول اش مدت  زمان اo: نمد دس
نمونه روى آن مالش داده مى شود.

موارد م�ر¥: سولفيدهاى منگنز و آهن به رن² سفيد در مى آيد.
  (Fr\¶s (tcKant)   رى§ oا µمح¸و

ــيد  ــى اس ــى س ــيميايى: 5 گرم كلرور م�، 40 س ــب ش تركي
كلريدريك، 30 سى سى آب مقطر، 25 سى سى الكل اتيليك 

مدت زمان اo: حدود i 10انيه در حالت سرد
موارد م�ر¥: �اهر شدن خطو� تغيير شكل

 (Modified Fr\¶s (tcKant) شده §رى sÔا� µمح¸و
تركيب شيميايى: 10 گرم كلرور م� 

مدت زمان اo: £وطه ورسازى
موارد م�ر¥: چدن هاى خاكسترى

 �Stead¶s 1o. � (tcKant�  1 ا�تيد شماره oا µمح¸و
ــى سى اسيد  ــيميايى: 40 گرم كلرور منيزيم، 20 س تركيب ش

كلريدريك، 1000 سى سى الكل اتيليك 
مدت زمان اo: 3 الى 4 ساعت در حالت سرد

موارد م�ر¥: تيره شدن سطt سل ها در مقط�، روشن تر شدن 
مرز دانه ها.

  (Stead¶s (tcKant)  ا�تيد oا µمح¸و
ــيميايى: 1 گرم كلرور م�، 4 گرم كلرور منيزيم، 4  تركيب ش
ــيد كلريدريك، 100 سى سى  ــى اس ــى س گرم كلرور منيزيم، 1 س

الكل خال�.
مدت زمان اo: در دماى اتا© تا 3 ساعت است.

ــفر/  ــوب انتخابى م� روى مناطª فقيراز فس موارد م�ر¥: رس
ــنيك در فولاد ها. مناطª £نى از فسفر/آرسنيك به رن² سفيد  آرس

در مى آيند.
  ($le[ander¶s (tcKant)ا·ك�اندر oا µمح¸و

ــتيك 75 درصد، 20  ــيميايى: 30 سى سى اسيد اس تركيب ش
سى سى اسيد نيتريك، 30 سى سى استن.

مدت زمان اo: واكنش بشدت سري� است.
موارد م�ر¥: تمام فازها درآليا�هاى آلومينيوم برنز

 (*l\cergia (tcKant)  گ¸ي�ر�يا oا µمح¸و
ــيد نيتريك، 20 سى سى  ــى سى اس ــيميايى: 10 س تركيب ش

اسيد كلريدريك، 30 سى سى گليسيرين 
ــكارى در اسيد نيتريك، قبل از  مدت زمان اo: تكرار اo و پوليش
افزودن اسيد نيتريك، اسيد كلريدريك و گليسيرين مخلو� شوند، 

نمونه در داخل آب دا¡ گرم شود.
ــتنيتى و منگنزى، آليا�هاى  موارد م�ر¥: فولادهاى تندبر، آس

آهن وكرم و آستنيتى.
 (+XmpKro\es (tcKant) هامفروي� oا µمح¸و

ــى  ــيميايى: 120 گرم تترا آمينو كلريد م� ، 50 س تركيب ش
سى اسيد كلريدريك، 1000سى سى آب مقطر.

زمان اo: پ� ازاo، سايش نرم نمونه لازم است. مدت
ــى در فولاد هاى  ــدن جدايش دندريت ــر¥: �اهر ش موارد م�

ريختگى و مقاوم به حرارت
 ( Corson¶s (tcKant) ¾كور� oا µمح¸و

تركيب شيميايى: 10 سى سى اسيد فلوريدريك 
مدت زمان اo: £وطه ورسازى  تا ساختار مشخ� گردد.

موارد م�ر¥: چدن هاى با سيلسيم بالا
 ( 2berKoffers (tcKant) ابرهو§ر oا µمح¸و

تركيب شيميايى: 30 گرم كلرورفريك، 1 گرم كلرور م� ، 0/5 
گرم كلرور قل� ، 50 سى سى اسيد كلريدريك، 500 سى سى الكل 

اتيليك، 500 سى سى آب مقطر.
مدت زمان اo: اo تا �اهر شدن ريز ساختارها ادامه دارد.

ــفر و ساختار دندريتى در  ــخي� جدايش فس موارد م�ر¥: تش
فولاد هاى ريختگى و مقاوم به حرارت 

 (1ital (tcKant) µنايتا oا µمح¸و
ــيد نيتريك، با اتانول  ــى سى اس ــيميايى: 2 الى 5 س تركيب ش

حجم به 100 سى سى برسد. 
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مدت زمان اo: £وطه ورى از چند iانيه تا چند دقيقه.
موارد م�ر¥:  آليا� هاى آهن و كربن، آليا�هاى فولاد و چدن - 
آليا�هاى آهن ومنگنز، منگنزو نيكل ، منگنزو م� ، منگنزو كبالت.

 ($dler (tcKant) آد·ر oا µمح¸و
ــى سى  ــيميايى:  9 گرم كلريد آمونيوم م�، 150 س تركيب ش
اسيد كلريدريك، 45 گرم كلريد آهن هيدراته، 75 سى سى آب كه 

امsÔ نمكى محلول آن گرفته شده باشد.( آب دى يونيزه شده )
مدت زمان اo: £وطه ورى براى چند iانيه

ــرى ــردن فولادهاى زن² نزن س ــراى اo ك ــر¥:  ب ــوارد م� م
 300 از و سوپر آليا�هاى هاستلوى(\astello+) توصيه  مى شود.

 (Carpenters (tcKant)ترÀكارپ oا µمح¸و
تركيب شيميايى: 8/5 گرم كلريد آهن 3، 2/4 گرم كلريد م�، 
ــى اسيد نيتريك، 122  ــى سى اسيد كلريدريك، 6 سى س 122 س

سى سى اتانول. 
مدت زمان اo: £وطه ورى در 20 درجه سانتيگراد

ــرى 300 و  ــاى زن² نزن س ــراى اo فولاده ــر¥: ب ــوارد م� م
فولادهاى داپلك�.

 (.alling¶s 1o. 2) 2 ² شمارهÀكا·ي oا µمح¸و
ــى اسيد  ــى س ــيميايى:  5گرم كلريد م�، 100 س تركيب ش

كلريدريك، 100سى سى اتانول.
ــكان دادن در محلول در 20  ــدت زمان اo: £وطه ورى  و يا ت م

درجه سانتيگراد 
موارد م�ر¥: براى فولادهاى زن² نزن سرى 400 و داپلك� و 

آليا�هاى نيكل وم�، سوپرآليا�ها.
 (.ellers (tcKant)ك¸ر oا µمح¸و

ــى آب مقطر، 5 سى سى اسيد  ــيميايى: 190 سى س تركيب ش
نيتريك، 3 سى سى اسيد كلريدريك، 2 سى سى اسيد 

فلوريدريك.
مدت زمان اo: 10 الى i 30انيه £وطه ورى و از محلول اo تازه 

استفاده شود.
موارد م�ر¥: براى آليا�هاى آلومينيوم و تيتانيوم.

 (.lemm¶s (tcKant)º¸ك oا µمح¸و
ــباع تيوسولفات  ــى سى محلول اش ــيميايى: 250 س تركيب ش

سديم ، 5 گرم متا بى سولفيت پتاسيم.
مدت زمان اo: چند iانيه تا چند دقيقه اo شود.

موارد م�ر¥:  براى اo كردن آليا� هاى برنl، برنز و قل� حاوى 
ــتنيت  ــفيدهاى چدن، فريت، مارتنزيت، آس ــاى آلفا و بتا، فس فازه

باقيمانده، روى و فولادهاى ترد شده پ� ازعمليات تمbر.

 (.roll¶s (tcKant) µكرو oا µمح¸و
ــى آب مقطر، 6 سى سى اسيد  ــى س ــيميايى: 92 س تركيب ش

نيتريك، 2 سى سى اسيد فلوريدريك
مدت زمان اo: تكان دادن نمونه در محلول تا i 20انيه

موارد م�ر¥: تيتانيوم و آليا�هاى آن.
 (Marbel¶s (tcKant) ماربل oا µمح¸و

ــولفات م�، 50 سى سى اسيد  ــيميايى: 10 گرم س تركيب ش
كلريدريك، 50 سى سى آب.

ــكان دادن نمونه يا £وطه ورى به مدت 5 الى  ــدت زمان اo: ت م
i 60انيه.

ــكل و م�، نيكل  ــراى اo آليا�هاى نيكل، ني ــر¥: ب موارد م�
ــش چند قطره  ــرعت واكن ــراى افزايش س ــوپرآليا�ها. ب ــن، س وآه

اسيدسولفوريك ا�افه شود.
 (MXraNami¶s (tcKant) Öموراكام oا µمح¸و

ــيم، 10 گرم  ــيانيد پتاس ــيميايى:  10 گرم فرى س ــب ش تركي
هيدروكسيد پتاسيم، 100 سى سى آب.

ــيم،  ــيانيد پتاس ــدن فرى س ــان اo: قبل از ا�افه ش ــدت زم م
هيدروكسيد پتاسيم و آب مخلو� شود.

موارد م�ر¥: كرم و آليا�هاى آن ( £وطه ورى در محلول تازه)، 
در چدنها و فولادها كاربيد را مشخ� مى كند، موليبدن و آليا�هاى 
ــاى نيكل و م� براى  ــول تازه )، آليا� ه ــه ورى در محل آن ( £وط
ــتن و آليا�هاى آن  ــانتيگراد)، تنگس فاز آلفا ( در دماى 75 درجه س
ــتن و  ــازه )، آليا� كبالت و كاربيد تنگس ــه ورى در محلول ت (£وط

كاربيد هاى كمbلك� زينتر شده.
 (Picral (tcKant) µپيكرا oا µمح¸و

ــى اتانول، 2 الى 4 گرم اسيد  ــى س ــيميايى: 100 س تركيب ش
پيكريك .

مدت زمان اo: از چند iانيه تا چند دقيقه. اجازه ندهيد محلول 
كريستاليزه و يا خشك شود زيرا باعh انفجار مى شود.

موارد م�ر¥: براى ريزساختارهاى حاوى فريت، كاربيد، پرليت، 
ــراى آليا�هاى  ــود. همrنين ب ــت توصيه مى ش ــت و بايني مارتنزي
مغناطيسى، چدن، فولاد هاى زن² نزن آليا�ى و منيزيم مفيد است.

 (9ilella¶s (tcKant) Ô¸وي oا µمح¸و
ــى اسيد  ــى س ــيد پيريك ، 5 س ــيميايى: 1 گرم اس تركيب ش

كلريدريك، 100 سى سى اتانول.
مدت زمان اo: از چند iانيه تا چند دقيقه

ــاختارهاى فريتى - كاربيدى  موارد م�ر¥: مناسب براى زيرس
(مارتنزيت تمbر شده) در چدنها و فولادها است.
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